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บทบรรณาธกิาร

	 วารสารพุทธศาสน์ศึกษา	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย	 ปีที่	 27	 ฉบับที่	 2	

(พฤษภาคม-สิงหาคม	 2563)	 ประกอบด้วยบทความวิจัยทั้งสิ้น	 5	 บทความ	

บทความ	วิจารณ์หนังสืออีก	1	บทความ	รวมบทความทั้งหมด	6	เรื่องด้วยกัน	

	 บทความแรก	“การถอดรื้อประวัติศาสตร์การแตกนิกายของพุทธศาสนา

ยุคแรกและความเข้าใจเกี่ยวกับนิกายเถรวาทและมหาสังฆิกะ”	 ของชาญณรงค	์

บุญหนุน	 ปรับปรุงจากรายงานการวิจัยหัวข้อ	 “การศึกษาประวัติศาสตร์การแตก

นิกายของพุทธศาสนายุคแรกและการท�าความเข้าใจเก่ียวกับอัตลักษณ์ของ

พุทธศาสนาเถรวาทในสงัคมไทยจากจุดยนืของพหวุฒันธรรมนยิม”	ภายใต้โครงการ

“พุทธธรรมพหุนิยม”	 เมธีวิจัยอาวุโส	 ศาสตราจารย์	 ดร.สุวรรณา	 สถาอานันท์,	

ส�านักงานคณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์	 วิจัยและนวัตกรรม	 (สกสว.)	

ปีงบประมาณ	 2562	 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการแตกนิกายของพุทธ

ศาสนาในอินเดียช่วงพุทธศตวรรษที่	1-3	(543-200	ปีก่อน	ค.ศ.)	และข้อกล่าวหา

ที่มีต่อนิกายมหาสังฆิกะและนิกายอื่น	 ๆ	 ที่ปรากฏในคัมภีร์บาลี	 (พระไตรปิฎก	

อรรถกถา	 และคัมภีร์ทีปวังสะ)	 ของพุทธศาสนาเถรวาท	 เพื่อร้ือสร้างความเข้าใจ

เก่ียวกับพุทธศาสนานิกายมหาสังฆิกะ	 ที่ถูกกล่าวหาว่าเป็นสาเหตุของความ

ย่อหย่อนในพระธรรมวินัยและท�าให้เกิดความแตกแยกในคณะสงฆ์ภายหลังพุทธ

ปรนิพิพาน	รวมทัง้น�าเสนอความเป็นไปได้ใหม่ในการท�าความเข้าใจ	อตัลกัษณ์ของ

พุทธศาสนานิกายเถรวาทในสังคมไทยจากจุดยืนแบบพหุวัฒนธรรมนิยม

	 บทความที่	2	“การวิเคราะห์วินัยภิกษุณีสงฆ์ในฐานะกระบวนการปฏิบัติ

ที่น�าสู่การบรรลุธรรมของสตรี”	เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์เรื่อง	“การวิเคราะห์

เรื่อง	 กายภิกษุณีกับการบรรลุธรรม”	 ในระดับดุษฎีบัณฑิต	 สาขาวิชาปรัชญาของ

สุภัทรา	 วงสกุล	 บทความนี้น�าเสนอบทวิเคราะห์ภิกขุนีปาติโมกข์	 และตัวบทใน	

ภกิขนีุวิภงัค์เชือ่มโยงกบัแนวคดิเรือ่ง	“ความทกุข์เฉพาะทัง้ห้าประการของสตร”ี	ใน	

อาเวณิกสูตร	ซึ่งเป็นความทุกข์เฉพาะอันเนื่องด้วยกายสตรีที่แตกต่างจากกายบุรุษ



ทัง้กายเชงิชวีวทิยาและกายเชิงบรบิททางสงัคมและวฒันธรรม	ซ่ึงผู้เขียนได้วิเคราะห์

วินัยของภิกษุณีสงฆ์ในฐานะกระบวนการปฏิบัติอันน�าสู่การบรรลุธรรมของสตรี

ทีบ่ญัญตัขิึน้เพือ่จดัการกบัความทกุข์อนัเนือ่งจากกายเชงิชวีวทิยาและขจดัอปุสรรค

ท่ีมต่ีอกายเชงิบรบิททางสงัคมและวฒันธรรมของสตร	ีการวเิคราะห์เรือ่งนีน่้าจะช่วย

ให้มองเห็นได้ว่าพุทธศาสนานั้นมีกระบวนการปฏิบัติเพื่อน�าสู่การดับทุกข์ที่ผ่าน

การท�าความเข้าใจเรื่องกายแตกต่างกันระหว่างบุรุษกับสตรีนั่นเอง	

	 บทความที่	 3	 “ชีวประวัติพระคังเซิงฮุ่ยในคัมภีร์เกาเซิงจ้วน	 แปล	 (1)	 :	

การอัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุของพระคังเซิงฮุ่ยในรัชสมัยพระเจ้าซุนกวนยุค

สามก๊ก”	โดย	เมธี	พิทักษ์ธีระธรรมและคณะ	ซึ่งบทความนี้ได้สืบค้นคัมภีร์	เกาเซิง

จ้วน	หรอืเรยีกว่า	บนัทกึชวีประวตัพิระผูม้คีณุปูการอนัสงูส่งต่อพระพทุธศาสนาจนี

ถือเป็นคัมภีร์ส�าคัญในการศึกษาเกี่ยวกับประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาจีนในช่วง

ปีคริสต์ศักราช	 67-519	 รจนาโดยพระสมณะฮุ่ยเจี่ยว	 (慧皎,	 Huìjiǎo)	 ราวปี

คริสต์ศักราช	 530	 คัมภีร์นี้ได้รวบรวมชีวประวัติพระสมณะที่เป็นหลักนับได	้

257	 รูป	 และยังแทรกชีวประวัติพระและอุบาสกเสริมเข้ามากว่า	 200	 รูป/ท่าน	

ทั้งหมดจัดแบ่งไว้เป็น	 10	 หมวด	 หมวดที่พระสมณะฮุ่ยเจ่ียวให้ความส�าคัญ

เป็นอย่างมากคอืหมวดแรก	เป็นหมวดทีเ่กีย่วกบัพระสมณะผูม้คุีณปูการในการแปล

พระสูตร	โดยรวบรวมชีวประวัติพระสมณะทั้งหมด	35	รูป	เมธี	พิทักษ์ธีรธรรมและ

คณะได้ท�าการศึกษาพระรูปหนึ่งในหมวดนี้คือ	 พระคังเซิงฮุ่ย	 ซ่ึงมีชีวิตอยู่ในยุค

สามก๊ก	ชีวประวัติของท่านคังเซิงฮุ่ยนั้น	มีบันทึกไว้อยู่	 2	ช่วงคือ	ช่วงชีวิตในสมัย

พระเจ้าซุนกวน	และช่วงชีวิตในสมัยพระเจ้าซุนโฮ	

	 บทความที่	 4	 “กระแสแห่งพุทธะในคาบสมุทรเกาหลี”	 ของถาปกรณ์	

ก�าเนิดศิริ	 เป็นส่วนหน่ึงของวิทยานิพนธ์ระดับดุษฎีบัณฑิต	 สาขาปรัชญา	 เรื่อง	

“วิมุติวิทยาว่าด้วยการตื่นรู้อย่างฉับพลันและการปฏิบัติอย่างต่อเนื่องของโบโจ 

จินูล”	 โดยมุ่งเน้นการศึกษาความเป็นมาและพัฒนาการของพระพุทธศาสนาใน

คาบสมุทรเกาหลีรวมถึงมูลเหตุที่มาและปัญหาที่เกิดขึ้นกับพระพุทธศาสนา	ซึ่งมี

ความเกี่ยวข้องกับบริบททางสังคมวัฒนธรรมและประวัติศาสตร์	 อันเป็นพื้นฐาน



ในการสร้างความเข้าใจแนวคิดทางปรัชญาของโบโจ	 จินูล	 ซึ่งเป็นนักคิดคนส�าคัญ

ของพระพุทธศาสนานิกายเซนในอาณาจักรโครยอ

	 บทความที่	 5	 “พุทธศิลป์ไทยในบริบทอาเซียน”	 ของศักดิ์ชัย	 สายสิงห์	

เป็นบทความทีส่รุปจากงานวจัิยเรือ่ง	“พทุธศลิป์ไทยในบรบิทอาเซยีน”	ซึง่ได้รบัทนุ

สนบัสนนุการวจัิยศนูย์จากศูนย์พทุธศาสน์ศึกษา	จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั	ประจ�าปี	

พ.ศ.	2560	บทความนี้แบ่งเนื้อหาสาระเป็น	2	ส่วน	ส่วนที่	1	กล่าวถึงงานพุทธศิลป์

ไทยที่รับมาจากประเทศอาเซียน	ส่วนที่	 2	 กล่าวถึงบทบาทของงานพุทธศิลป์ไทย

ต่อประเทศอาเซียน	ซึ่งบทความนี้จะท�าให้เห็นการมีอิทธิพลต่อกันและกันระหว่าง

พุทธศาสนาในประเทศไทยและประเทศต่าง	 ๆ	 ในอาเซียน	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน

ด้านประวัติศาสตร์งานศิลปะที่เกี่ยวเนื่องกับพุทธศาสนาไทย

	 บทความสุดท้าย	 ได ้แก ่	 “บทวิจารณ์หนังสือ	 (Book	 Review)	

ชวนม่วนชื่น	 :	ธรรมะบันเทิงหลายเรื่องเล่า”	จตุพร	เพชรบูรณ์	 ได้วิจารณ์หนังสือ	

“ชวนม่วนช่ืน	 :	 ธรรมะบันเทิงหลายเร่ืองเล่า”	 ที่ศรีวรา	 อิสสระแปลจากหนังสือ	

“Opening	 the	 Door	 of	 Your	 Heart	 :	 And	Other	 Buddhist	 Tales	 of	

Happiness”	 ของพระอาจารย์พรหม	 สมณศักดิ์ปัจจุบันคือ	 พระวิสุทธิสังวรเถร	

(ปีเตอร์	 พรหมว�โสภิกฺขุ)	 หนึ่งในศิษย์ชาวต่างประเทศของพระโพธิญาณเถร	

(ชา	 สุภัทโท)	 ปัจจุบันเป็นเจ้าอาวาสวัดโพธิญาณ	 เมืองเซอร์เพนไทน์	 รัฐเวสเทิร์น

ออสเตรเลีย	ประเทศออสเตรเลีย	หนังสือ	Opening the Door of Your Heart: 

And Other Buddhist Tales of Happiness	 เป็นหนังสือที่พระอาจารย์พรหม

เรียบเรียงขึ้นโดยรวบรวมนิทานและเร่ืองเล่าที่ท่านได้ยินได้ฟังมาขณะบวชเป็น

พระ	 รวมถึงเรื่องราวจากประสบการณ์ของท่านและคนท่ีท่านรู้จัก	 หนังสือเรื่องนี้

ได้รบัการแปลเป็นภาษาไทยโดยให้ชือ่ในพากย์ไทยว่า	“ชวนม่วนชืน่	:	ธรรมะบนัเทงิ

หลายเร่ืองเล่า”	ผูว้จิารณ์หนงัสอืให้ข้อมลูว่าหนงัสอืเล่มนีเ้ป็นหนงัสอืธรรมะทีเ่ขยีน

เล่าด้วยภาษาเป็นกันเอง	 จะอ่านแยกเป็นเรื่อง	 ๆ	 ก็ได้เนื่องจากแต่ละเรื่องเป็น

นิทานหรือเรื่องเล่าที่จบในตัวเอง	ถ้าหากจะอ่านเรียงไปตั้งแต่ต้นจนจบก็ได้เช่นกัน	

เนื่องจากบางครั้งในนิทานหรือเรื่องเล่าเรื่องหลัง	 ๆ	 จะมีการอ้างถึงนิทานหรือ



เรือ่งเล่าทีเ่คยเล่าไปแล้วในตอนต้น	นทิานหรอืเรือ่งเล่าทีป่ระมวลมาไว้ในหนังสอืชวนม่วนชืน่

นี้ล้วนแล้วแต่เป็นเรื่องเล่าที่แฝงข้อคิดและให้ประโยชน์กับผู้อ่านทั้งสิ้น	

	 ส�าหรับฉบับนี้งดลงบทความแปล	 “องค์ใดพระสัมพุทธ”	 ของอาจารย์ฟุกิตะ	

ทากามิจิ	 (แปลโดยผู้ช่วยศาสตราจารย์	 ดร.ชานป์วิชช์	 ทัดแก้ว)	 ท่านที่ประสงค์จะติดตาม

บทความแปลเรื่องนี้สามารถติดตามได้ในฉบับถัดไป	ต้องขออภัยไว้	ณ	ที่นี้ด้วย	

	 อย่างไรก็ตาม	 บรรณาธิการสามารถกล่าวได้อย่างมั่นใจว่า	 เนื้อหาสาระโดยรวม

ของวารสารฉบับที่	 27	 ฉบับที่	 2	 น้ีมีความเป็นนานาชาติในตัวมันเองแม้ท้ังหมดจะเป็น

บทความท่ีเขียนเป็นภาษาไทย	 แต่ได้กล่าวถึงพุทธศาสนาท้ังในแง่ประวัติศาสตร์	 ปรัชญา	

ท้ังพุทธศาสนาเถรวาทในประเทศไทย	 ทั้งพุทธศาสนามหายานในจีน	 นิกายเซ็นในเกาหล	ี

และพุทธศาสนาในประเทศอาเซียน	 วารสารวิชาการด้านพุทธศาสน์ศึกษาภาษาไทยท่ีจะมี

เนื้อหาครอบคลุมเรื่องราวนานาชาติเช่นนี้มีไม่มากนัก	 นอกจากนี้	 ท่ีถือได้ว่าเป็นคุณูปการ

ต่อวงการพุทธศาสน์ศึกษาของไทยของบทความวิจัยส่วนใหญ่ในวารสารฉบับนี้คือ	 การเปิด

เผยข้อมูลหลักฐานใหม่	 ๆ	 หรือให้ความเข้าใจใหม่	 ๆ	 เก่ียวกับประวัติศาสตร์พุทธศาสนา

ที่น่าสนใจและน่าน�ามาศึกษาวิจัยให้ก้าวหน้าต่อไป
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บทคัดยอ

 บทความนี้มีวัตถุประสงค (1) เพื่อศึกษาการแตกนิกายของพุทธศาสนา

ในอินเดียชวงพุทธศตวรรษที่ 1-3 (543-200 ปกอน ค.ศ.) และขอกลาวหาที่มีตอ

นิกายมหาสังฆิกะและนิกายอื่น ๆ ที่ปรากฏในคัมภีรบาลี (พระไตรปฎก อรรถกถา 

และคัมภีรทีปวังสะ) ของพุทธศาสนาเถรวาท (2) เพื่อรื้อสรางความเขาใจเกี่ยวกับ

พุทธศาสนานิกายมหาสังฆิกะ ที่ถูกกลาวหาวาเปนสาเหตุของความยอหยอนใน
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พระธรรมวินัยและทําใหเกิดความแตกแยกในคณะสงฆภายหลังพุทธปรินิพพาน

(3) เพ่ือนําเสนอความเปนไปไดใหมในการทําความเขาใจ อัตลักษณของพุทธ

ศาสนานิกายเถรวาทในสงัคมไทยจากการสนทนากบัแนวคดิพหนุยิมทางวฒันธรรม

(Multiculturalism) ของ ชารลส เทยเลอร 

 ในชวงหลังพุทธกาล ระหวาง 1-300 ป มีขอมูลและบทศึกษาที่นํามา

วิเคราะหใหมบงชี้วา นิกายมหาสังฆิกะที่ถูกกลาวหามานานวาเปนสาเหตุแหง

การแตกแยก เปนภิกษุผูประพฤตินอกพระธรรมวินัยที่รวบรวมไวในสังคายนา

ครัง้ที ่1 เปนเสีย้นหนามแหงพระพุทธศาสนาและนําความเสือ่มทรามมาสูพระธรรม

วินัยของพระพุทธเจา อาจไมใชความจริงที่ปราศจากขอโตแยง ถาขอมูลและ

ขอเสนอในงานวิจัยนี้มีนํ้าหนักนาเชื่อถือ ทัศนะดั้งเดิมท่ีมีตอพุทธศาสนายุคแรก

และความเขาใจที่วาฝายเถรวาทเปนเพียงนิกายเดียวที่รักษาพระธรรมวินัยอัน

บริสุทธิ์ที่รวบรวมไวโดยพระอรหันตในสังคายนาครั้งที่ 1 ก็พึงไดรับทบทวนและ

เปดทางสูแนวการวิเคราะหใหมที่แตกตางจากเดิมได

คําสําคัญ: การแตกนิกาย พุทธศาสนาเถรวาท มหาสังฆิกะ พหุนิยมทางวัฒนธรรม
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Deconstructing History of The Schisms of Early 

Buddhism and An Alternative Way to Understand 

Theravada and Mahasamghika School*

Channarong Boonnoon**

Abstract

 The objectives of this research are threefold: (1) to re-visit 

the schisms in Indian Buddhism during the 1st and 3rd Buddhist 

Centuries (543-200 B.C.) and the traditional accusations against the 

Mahasamghika and other schools as appeared in the Pali texts

(the Tipitaka, Atthakathas, and Dipavamsa) of Theravada Buddhism;

(2) to deconstruct the accusation that the Mahasamghika School was 

the origin of debilitated discipline and chasms among the Sangha

after the passing away of the Buddha; and (3) to present a possible

alternative to the way Theravada Buddhist identity has been 

constructed in Thai society. This possible alternative is inspired by 

a conversation with the multiculturalist position of Charles Taylor. 
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 Evidence from the 1st and 3rd centuries on this issue indicate 

that the traditional accusation may not be true without contestations. 

Traditional accusations indicate that the Mahasamghika was the

cause of chasms, violated the Dhamma-Vinaya as compiled in the

First Councils, was an enemy of Buddhism, and brought the decline

and corruption to Buddhism. If the evidence and analysis from this

study is well worth consideration, the longstanding beliefs that 

Theravada Buddhists are the only ones to maintain the pure 

Dhamma-Vinaya as compiled in the First Councils could be

subjected to a re-evaluation. 

Keywords: Schisms, Theravada Buddhism, Mahasamghika, Cultural 

 Pluralism
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1. บทนํา: ที่มาและความสําคัญของการวิจัย 

 ใน Politics of Recognition อันเปนงานเขียนทางปรัชญาการเมือง

ท่ีสําคัญ ชารลส เทยเลอร (Charles Taylor) ใหเหตุผลสนับสนุนขอเรียกรอง

ใหเคารพในความหลากหลายวัฒนธรรมวา เนื่องจากมนุษยสรางอัตลักษณหรือ

ตัวตนของเขาขึ้นโดยอาศัยวัฒนธรรมที่แวดลอมการดํารงอยูของเขา แตละคน

มีอัตลักษณอันแทจริงของตนเองซึ่งหลอมสรางขึ้นจากวัฒนธรรมหรือการมีบท

สนทนากบัผูอืน่ การเคารพยอมรบั (recognition) จากผูอืน่จงึเปนส่ิงจาํเปนสาํหรบั

ชีวิตมนุษยเพราะสัมพันธกันอยางแยกไมออกกับการเขาใจตนเอง

 ความปรารถนาท่ีจะไดรับการเคารพยอมรับสืบเนื่อง

มาจากสมมติฐานทีเ่ชือ่วามคีวามเชือ่มโยงกนัระหวางการเคารพ

ยอมรับกับอัตลักษณ อันหมายถึงความเขาใจของบุคคล

ว าเขาเป นใคร อันเป นลักษณะพื้นฐานสําหรับกําหนด

คุณลักษณะความเปนมนุษยของพวกเขา ขอเสนอในเรื่องนี้

ก็คือ อัตลักษณของเราสวนหนึ่งนั้นเปนรูปเปนรางขึ้นมาจาก

การเคารพยอมรับหรือการไมเคารพยอมรับหรือการตระหนักรู

อยางผิด ๆ ของผูอื่น และดังน้ัน คนคนหนึ่งหรือกลุมบุคคล

สามารถจะได รับความทุกข ทรมานจากการทําลายหรือ

การเบียดเบียน ถาผู คนหรือสังคมที่รายลอมเขาสะทอน

ภาพของพวกเขาอยางจํากัด ลดความหมายหรือคุณคา 

หรือสะทอนออกมาอยางนารังเกียจ การไมเคารพยอมรับ

หรือการตระหนักรู อยางผิดพลาดสามารถทําใหเกิดความ

เจ็บปวด เปนรูปแบบหนึ่งของการกดขี่ และทําใหทุกขทรมาน

หรือคุมขังเขาไวในความผิดพลาด บิดเบือนและลดทอนชีวิต

ความเปนอยูของเขา
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 .... ในมุมมองนี้ การตระหนักรูอยางผิด ๆ ไมเพียง

แตแสดงถึงการขาดความเคารพยอมรับ ยังเปนการลงโทษ

สรางบาดแผลอันเจ็บปวดสาหัส ทําใหเหยื่อเศราเสียใจเพราะ

รังเกียจตัวเอง การตระหนักรูและยอมรับอยางถูกตองจึงไมได

เปนเพียงมรรยาทที่บุคคลพึงมี แตเปนความจําเปนสําหรับ

การมีชีวิตอีกดวย (Taylor, 1994, pp. 25-26)

 เทยเลอรเห็นวาแนวคิดเร่ืองอัตลักษณและการถูกยอมรับกลายมาเปน

เรื่องที่จําเปนในสังคมสมัยใหม ดวยสาเหตุ 2 ประการ ประการแรก ไดแก 

การลมสลายของลําดับชั้นทางสังคมซึ่งเคยเปนพื้นฐานใหแกแนวคิดเรื่องเกียรติยศ 

(honor) และความไมเทาเทียมกันระหวางมนุษย เกียรติยศเปนสิ่งที่บางคนเทานั้น

ที่จะมีได ในขณะที่ทุกคนลวนมีศักดิ์ศรี (dignity) นัยยะของศักดิ์ศรีคือความเปน

สากลและความเสมอภาค เมื่อเรากลาวถึงศักด์ิศรีความเปนมนุษยหรือศักดิ์ศรี

แหงพลเมอืง นยัยะทีเ่ปนพืน้ฐานกคื็อมันเปนสิง่ทีท่กุคนมรีวมกนั และเปนทีช่ดัเจน

วาแนวคิดดังกลาวนี้สอดคลองกับสังคมประชาธิปไตย กลาวอีกอยางหนึ่งคือ

การถูกยอมรับอยางเทาเทียมเปนสิ่งที่จําเปนตอวัฒนธรรมประชาธิปไตย (Taylor, 

1994, p. 27) ประการท่ี 2 อัตลักษณที่ถูกทําใหเปนปจเจกหรือความแทจริง 

(authenticity) ทําใหเกิดความตองการการถูกยอมรับจากผูอื่น ความคิดเรื่อง

ความเปนแทจริงของบุคคลเกิดจากแนวคิดท่ีใหความสําคัญตอปจเจกบุคคลใน

ฐานะผูประเมินผลของความถูกผิดทางจริยธรรมของตนเอง ในมิติทางศาสนา

ความถูกผิดอาจมาจากคัมภีรศาสนาหรือขอตัดสินจากภายนอกตัวมนุษย หรือ

ในบางสาํนกัปรชัญา ความถูกผดิตัดสนิโดยอาศัยการคํานวณผลไดผลเสยี แตแนวคดิ

เรื่องความจริงแท (idea of authenticity) เกิดจากการตระหนักถึงเสียงอันมาจาก

ภายในตัวบุคคล เสียงจากขางใน (inner voice) เปนสิ่งสําคัญเพราะเสียงดังกลาว

นั้นจะบอกไดเองวาอะไรคือผิดอะไรคือถูกสําหรับตัวเขาเอง และการไดสัมผัสกับ

ความรูสึกสํานึกทางศีลธรรมจากขางในแบบนี้เปนเรื่องสําคัญในฐานะที่เปนวิธีไป

สูจุดหมายแหงการกระทําที่ถูกตอง แนวคิดนี้เชื่อวามโนสํานึกที่เกิดจากภายในตัว
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บุคคลนั้นทายที่สุดแลวจะทําใหบุคคลสามารถเชื่อมตอตัวเองกับความดีงามสูงสุด

ได น่ันคือการตระหนักรูความจริงสูงสุด หรือภาวะสูงสุดทางจิตวิญญาณผาน

การตระหนักรูตนเอง เหมือนดังที่เกิดขึ้นในเหลานักบุญทั้งหลาย (Taylor, 1994, 

pp. 28-28)

 ขอเขียนของสุวรรณา สถาอานันท ใน ศรัทธากับปญญา : บทสนทนา

ทางปรัชญาวาดวยศาสนา ไดชี้ใหเห็นวา แนวคิดพหุนิยมทางศาสนา (Religious 

Pluralism) เปนสิ่งสําคัญสําหรับการศึกษาดานปรัชญาศาสนาในปจจุบัน โดย

ระบุสาเหตุ 3 ประการที่ผลักดันใหเราควรสนใจการศึกษาเก่ียวกับพหุนิยมทาง

ศาสนา ไดแก เหตุผลทางศาสนา เหตุผลทางวิชาการ และความเปลี่ยนแปลงทาง

สังคมโลกสมัยใหมที่ผูคนทุกระดับชั้นอพยพเคลื่อนยายขามพรมแดนเพื่อแสวงหา

อาชีพหรือดํารงชีพจนเกิดการปะทะกันทางวัฒนธรรม โลกไรพรมแดนทําใหเรา

อยูทามกลางความขดัแยงดานคําสอนเกีย่วกบัความจริงและแนวปฏบิตับิางประการ

ที่ศาสนาตางๆ นําเสนอ (สุวรรณา สถาอานันท, 2550, หนา 163) เหตุผลเรื่อง

ความจริงทางศาสนาดูจะเปนแรงผลักดันสําคัญที่ใหเกิดการศึกษาเรื่องพหุนิยม

ทางศาสนาดังที่ จอหน ฮิค (Hick, 1985) ผู บุกเบิกการศึกษาเรื่องพหุนิยม

ทางศาสนาและเขียนหนังสือชื่อ พหุนิยมทางศาสนา (Religious Pluralism)

ไดชีใ้หเหน็ปญหาชนดิหนึง่ทีท่าํใหเขาตองนาํเสนอแนวคดิพหนุยิมทางศาสนาขึน้มา

ในวงวิชาการดานปรัชญาศาสนาคือ การยกตนขมทานเรื่องความจริงทางศาสนา 

เขาชี้วาการยกตนขมทานมาจากการยอมรับขอความเชื่อที่วา มีความจริงสูงสุด

บางอยางที่ดํารงอยูและความจริงที่วาน้ันถูกเปดเผยและรับรูผานประสบการณ

ของผูที่ถูกเลือกจากองคภควันหรือพระเปนเจาผูสูงสุดเทานั้น ความคิดทํานองนี้

ปฏิเสธความจริงสูงสุด ความรูอันถูกตอง และความดีงามสูงสุดที่มีอยูในวัฒนธรรม

ศาสนาอื่น (Exclusivism) ขอความเชื่อในพระคัมภีรของชาวคริสตเคยถูกตีความ

ใหเปนฐานรองรับความเขาใจทํานองนี้ แมตอมาจะยอมรับวามีความจริงดํารงอยู

ในศาสนาอื่น ๆ หรือวัฒนธรรมอื่น ๆ มิใชแตในวัฒนธรรมของชาวคริสตเทานั้น

แตชาวคริสตก็ถือวาความจริงที่เผยแสดงในวัฒนธรรมเหลานั้นเปนจริงเพียง
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บางสวน ไมใชความจริงอันสมบูรณ ซึ่งความจริงชนิดหลังนี้จะมีก็แตในวัฒนธรรม

ของชาวคริสตที่ไดรับการเผยแสดงและการไถบาปจากพระเยซูเจาเทานั้น ทาที

ที่ยอมรับวาวัฒนธรรมอื่นอาจเขาถึงความจริงสูงสุดและบรรลุถึงความดีงามได 

แตไมอาจเปนความจรงิเทยีบเทาวฒันธรรมทางศาสนาหลกัทีต่นเองนบัถอื เรียกวา

Inclusivism ทาทีตอความจริงทางศาสนาทั้งสองประการนี้มีอยูในศาสนาตาง ๆ

ไมเพียงแตในคริสตศาสนาเทานั้น จอหน ฮิค ปฏิเสธแนวความคิดสองประการนี้

และโนมนาวใหยอมรับแนวคิดเรื่อง พหุนิยมทางศาสนา (Religious Pluralism) 

ฮิคมองวาวิถีแหงความรอดหรือแนวทางของการหลุดพนของแตละศาสนานั้น

มีความแตกตางกันออกไป ที่เปนเชนนี้ก็เพราะวา แตละวัฒนธรรมศาสนาเขาถึง

สิ่งสูงสุดภายใตขอจํากัดทางวัฒนธรรม ภาษาและประสบการณของตนเอง แมวา

เปาหมายของศาสนา วิถีปฏิบัติเพื่อเขาถึงเปาหมายทางศาสนา หรือการอุทิศตน

เพื่อเขาถึงประสบการณทางศาสนาอันแทจริงจะตางกัน แตเราไมมีเหตุผลที่จะให

ความเคารพตอศาสนาของตนมากกวาศาสนาอืน่ ๆ  ไมวาเราจะรูสึกซาบซ้ึงในศาสนา

นั้น ๆ อยางแทจริงหรือไมก็ตาม เพราะวาเราไมสามารถประเมินศาสนาตาง ๆ 

อยางครบถวนบริบูรณ แตละศาสนามีทั้งแงบวกและแงลบของตนเอง จึงเปนไป

ไมไดที่จะใชขอตัดสินของมนุษยไปวัดนํ้าหนักหรือเปรียบเทียบความดีงามของ

ระบบตาง ๆ ที่ชวยใหมนุษยพบความรอด (Hick, 1985, pp. 68-87) 

 เนื่องจากบทความนี้เปนการศึกษาในเชิงประวัติศาสตรศาสนา ผูเขียน

จะใชแนวคิดพหุนิยมทางวัฒนธรรม (Multiculturalism) ของเทยเลอรเปนจุดยืน

ในการศึกษา พหุนิยมทางวัฒนธรรมถือวาการตระหนักรู และเคารพยอมรับ

ในศักดิ์ศรีความเปนมนุษยหรือการเคารพในอัตลักษณของผูอื่นเปนรากฐานสําคัญ

ของจริยธรรมของโลกสมัยใหม การดํารงอยู ทามกลางความหลากหลายทาง

วัฒนธรรม ความคิด ความเชื่อ อุดมการณและอัตลักษณที่แตกตาง เกิดขึ้นบน

ความปรารถนาทีจ่ะมชีวีติทีดี่รวมกนัของปจเจกบคุคล ชมุชนและสงัคม ผูสนับสนนุ

พหุวัฒนธรรมนิยมเชื่อวาวิธีที่ถูกตองที่สุดในการอยูรวมกันในสังคมคือ การเคารพ

ยอมรับผูอื่นตามที่เขาเปนหรือเคารพในอัตลักษณที่แทจริงของเขา การทําความ
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เขาใจหรือตระหนักรูอยางถูกตองเกี่ยวกับบุคคลนั้นๆ และใหความเคารพตอ

สภาวะที่เปนอยูของบุคคล มีคุณคาตอการดํารงอยูของบุคคลในฐานะสัตท่ีมี

เปาหมายในตัวเอง พหุนิยมทางวัฒนธรรมเรียกรองใหมีการตระหนักรับรู 

วัฒนธรรมที่แตกตางหลากหลาย ไมสรางความปวดราวแกผูอื่นเพราะการมีความรู

เกี่ยวกับอัตลักษณหรือตัวตนของผูอื่นอยางผิด ๆ อาจนําไปสูการกดข่ีหรือปฏิบัติ

ตอเขาโดยไมคํานึงถึงศักดิ์ศรีที่เทาเทียมกันของมนุษย

 บทความนี้ไมไดตองการจะใชแนวคิดพหุนิยมทางวัฒนธรรมของชารล

เทยเลอรเปนกรอบในการวิเคราะหศึกษาประวัติศาสตรพุทธศาสนา หากอาศัย

จุดยืนดังกลาวเปนแรงบันดาลใจในการศึกษาเทานั้น โดยจะเริ่มตนจากคําถามวา

เหตุใดเราจึงตองสนใจเสียงที่แตกตางอันปรากฏในพระไตรปฎกภาษาบาลีและ

วรรณกรรมทางศาสนาของเถรวาท ซึ่งถาตอบจากจุดยืนพหุนิยมทางศาสนา

ก็ตองบอกวาเพราะขอเท็จจริงที่วา พุทธศาสนามีอยู หลายสํานัก หลายกลุม

หลายนิกาย เราไมอาจประเมินไดอยางสมบูรณวาคําสอนหรือแนวคิดของ

สํานักนิกายใดถูกผิดโดยสมบูรณ การเคารพยอมรับวัฒนธรรมอื่น ๆ ท่ีแตกตาง

ออกไปจึงเปนสิ่งที่ถูกตอง จุดยืนดังกลาวนี้มาจากการยอมรับแนวคิดพหุนิยมทาง

ศาสนาของฮิคที่วาความจริงทางศาสนาไมสามารถจะตอบใหแนชัดไดวาใครถูกผิด

ที่สุด ตามจุดยืนพหุนิยมทางวัฒนธรรม ทุกกลุมอัตลักษณทางวัฒนธรรมควรได

รับการเคารพยอมรับในความเปนแทจริง การเคารพยอมรับความเปนบุคคล

ที่แทจริงนั้นหมายถึงการเคารพในอัตลักษณของบุคคลซ่ึงหลอหลอมข้ึนจาก

วฒันธรรมประเพณี ความเชือ่และอดุมการณทีเ่ปนภูมหิลงั ในบรบิทของเถรวาทและ

มหายาน ประวัติศาสตรของกลุมนิกายและเร่ืองเลาเก่ียวกับจุดกําเนิดของกลุม

นิกายที่ผิดเพี้ยนไมตรงกับความจริงไดทําใหศาสนิกชนเกิดความเชื่อและมีทาที

ที่ไมถูกตองทั้งตอตนเองและผูอื่น การเขาใจอัตลักษณพุทธศาสนานิกายเถรวาท

และมหายานที่ปรากฏในตําราประวัติศาสตรพุทธศาสนาของไทยในปจจุบัน

ยังมีชองโหวและมีความผิดพลาด ความเขาใจที่ผิดพลาดนี้สัมพันธกับความเขาใจ

ประวตัศิาสตรพุทธศาสนายคุเริม่แรกท่ีปรากฏในพระไตรปฎกภาษาบาล ีอรรถกถา
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และโดยเฉพาะที่ไดรับอิทธิพลจากวรรณกรรมเชิงประวัติศาสตรที่รจนาขึ้นใน

ภายหลัง

 ดวยขอจํากัดบางประการในการศึกษา บทความนี้จะใหความสําคัญเปน

พิเศษตอกรณีพุทธศาสนศึกษาในสังคมไทยเทานั้น เนื่องจากการสํารวจเอกสาร

เบ้ืองตนพบวา ความเขาใจเก่ียวกับการสังคายนาครั้งที่ 1-3 มีสวนสําคัญในการ

กาํหนดอตัลกัษณหรอืการนยิามตนเองของพทุธศาสนาเถรวาทในประเทศศรลีงักา 

เมียนมาและไทย ชาวเถรวาทในประเทศไทยมีความเขาใจวา พุทธศาสนามหายาน

กอกําเนิดจากพุทธศาสนานิกายมหาสังฆิกะที่แตกออกจากเถรวาทในราว

พุทธศตวรรษที ่2 (ประมาณ 300 ปกอน ค.ศ.) ดังเชน หนงัสอืประวตัศิาสตรพระพทุธ

ศาสนา ของพระโสภณคณาภรณ (ระแบบ ฐิตญาโณ) ระบุไววา พุทธศาสนานิกาย

มหายานเกิดจากนิกายมหาสังฆิกะ (พระโสภณคณาภรณ (ระแบบ ฐิตญาโณ),

2529, หนา 222-223) เมื่อกลาวถึงมหายาน ทานไดเขียนไวตอนหนึ่งวา พระสูตร

สําคัญ ๆ ของมหายาน เวลาแสดงมักมีคนฟงมากจนไมนาเชื่อ ขอความที่ปรากฏ

ในพระสูตรเหลานั้นเสมอคือ กดเถรวาท ยกยองมหายาน พูดไปพูดมากลัวคนจะ

ไมเชื่อ มีการปลอบบาง ขูบาง ขอรองบางใหคนอื่นเชื่อและทําตาม แสดงใหเห็นถึง

ความไมมัน่ใจของคนแตงพระสตูร เพราะนอกจากจะถวายเขาพระโอฐพระพทุธเจา

แลวยังระดมเอาวิธีตาง ๆ มาใชในการหาพวกอีกดวย (พระโสภณคณาภรณ 

(ระแบบ ฐิตญาโณ), 2529, หนา 233-234) สิริวัฒน คําวันสา กลาววาการเชื่อมโยง

มหายานกบันกิายมหาสงัฆกิะเชนน้ีเกดิขึน้จากหนังสอื “ศาสนวงศ” ทีแ่ตงเปนภาษา

บาลีโดยพระปญญาสวามชีาวพมา เมือ่ พ.ศ. 2405 ตอมามกีารถอดความเปนอกัษร

โรมันและมีการตีพิมพเปนภาษาอังกฤษ และกรมศิลปากรใหถอดจากอักษรโรมัน

และแปลเปนไทยตีพิมพเมื่อ พ.ศ. 2506 จากหลักฐานภาษาบาลีที่แตงขึ้นนี้ทําให

ชาวพุทธไทยเชื่อกันตอมาวา มหายานเกิดขึ้นจากนิกายมหาสังฆิกะ (สิริวัฒน 

คําวันสา, 2523, หนา 154-155)

 การเชื่อว าพุทธศาสนามหายานเกิดขึ้นจากนิกายมหาสังฆิกะและ

มหาสังฆิกะเปนพวกเดียวกันกับภิกษุวัชชีบุตรแหงเมืองเวสาลี อันเปนพระสงฆ



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 11

กลุมแรก ๆ ที่ประพฤติละเมิดพระธรรมวินัยและไมเปนที่ยอมรับโดยคณะสงฆ

ผูสืบทอดเจตนารมณสังคายนาครั้งที่ 1 จนถูกขับออกจากคณะสงฆแลวไมพอใจ

จึงรวบรวมพรรคพวกอกีจาํนวนมากไปกอตัง้นกิายใหมนัน้ ทาํใหทาททีีช่าวเถรวาท

มีตอพุทธศาสนามหายานเปนไปในเชิงลบ เชน เมื่อมีผูเสนอวาการบวชภิกษุณี

เถรวาททําไดโดยใชคณะสงฆจากฝายเถรวาทและมหายานรวมกัน ก็มีผูรูจากฝาย

เถรวาทของไทยคัดคานวา เถรวาทกับมหายานนั้นเปนนานาสังวาส (เปนคนละ

พวก) การอุปสมบททําโดยสงฆที่เปนนานาสังวาสไมอาจสําเร็จไดตามพระธรรม

วินัยเพราะ“ในกรณีที่วาถาเปนภิกษุณีสายเถรวาทจริง แตภิกษุสงฆในไตหวันมี

แตมหายาน ภิกษุณีซึ่งบวชในสงฆสองฝาย ก็กลายเปนบวชกับภิกษุสงฆมหายาน 

ความเปนเถรวาทก็แปรไปเสียอีก จะนับวาเปนภิกษุณีเถรวาทครึ่ง มหายานครึ่ง

หรืออยางไร” (พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), 2544, หนา 19) ความลําบากใจ

ท่ีวาน้ีเกิดจากการดูถูกสถานะของภิกษุมหายานที่ยังตกคางในใจของสงฆฝาย

เถรวาทนั่นเอง อาการไมพรอมจะยอมรับสถานภาพอันเทาเทียมกันของการเปน

นักบวชที่ถูกตองหรือบริสุทธิ์ของมหายานเทียบเทากับเถรวาทนั้นมีอยูจริง ดังเชน 

เมื่อมีการเรียกรองใหแกไขสิกขาบทเล็กนอยเพื่อเปดโอกาสใหสามารถบวชภิกษุณี

ได ซึ่งการปรับแกสิกขาบทเล็กนอย ถือวาเปนพุทธประสงคอยูแลว ผูรูทางพุทธ

ศาสนาในประเทศไทยบางทานแมจะเห็นวาโดยหลักการแลวสามารถกระทําได 

ก็คัดคานวาไมควรทําเนื่องจาก 

 ถามีการปฏิบัติตามพุทธานุญาต ที่พระมโนอางวาเปน

พุทธานุญาตหรือพุทธประสงค คือมีการถอนสิกขาบทเล็กนอย

กันจริง ๆ และของจริงที่เกิดมีขึ้นแลวก็ไมตองดูอื่นไกล –ก็พระ

ภิกษุในนิกายมหายานทุกวันนี้นั่นยังไง ถาเปรียบเทียบกับ

พระภิกษุนิกายเถรวาท ก็แทบจะเปนคนละศาสนาอยูแลวมิใช

หรือ น้ันแหละผลงานของสงฆฝายทีป่ฏบิติัตามสิง่ทีพ่ระมโนอาง

วาเปนพุทธประสงคละ(ทองยอย แสงสินชัย, 2546, หนา 116. 

การเนนขอความเปนของผูวิจัย)
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 อันที่จริง ไมเพียงแตนิกายเถรวาทเทาน้ันที่มีทาทีดูหมิ่นดูแคลนนิกาย

มหาสังฆิกะ แมนิกายอื่นที่แตกออกไปจากเถรวาท (โดยเฉพาะนิกายสราสติวาท)

ก็มีทัศนะเปนลบตอนิกายมหาสังฆิกะเชนกัน ความรูสึกเชิงลบนี้แสดงตัวผานเรื่อง

เลาเกี่ยวกับผูกอตั้งมหาสังฆิกะ โดยเรื่องเลาจากคัมภีรสันสกฤตของฝายมหายาน

ไดชี้วาพระมหาเทวะผูนําของนิกายมหาสังฆิกะน้ันมีพฤติกรรมช่ัวรายเลวทราม 

นอกจากกระทําอนันตริยกรรมอยางหนักกอนจะออกบวชแลว ยังละเมิดอาบัติ

ปาราชิกขออวดอุตริมนุสสธรรมอีกดวย (เสถียร โพธินันทะ, 2544, หนา 110-113) 

สวนชาวมหายานดูจะมีทาทีเปนบวกตอมหาสังฆิกะมากกวาเนื่องจากมองวา

เร่ืองเกีย่วกบัพระมหาเทวะทีเ่รยีบเรยีงขึน้โดยพระวสมุติรแหงสาํนกัสรวาทสตวิาท

นั้นกลาวเกินความจริง (เสถียร โพธินันทะ, 2544, หนา 193-194)

 ประวตัศิาสตรพุทธศาสนาในยคุแรกมคีวามสําคญัตอการกาํหนดอตัลกัษณ

ของนิกายหรือกลุมตาง ๆ ทางพุทธศาสนา ทั้งในอดีตและปจจุบัน มีขอสังเกตวา 

พุทธศาสนาเถรวาทจะใหความสําคัญตอการเกิดขึ้นของนิกายตาง ๆ ในชวงเวลานี้

เปนพิเศษเพราะเถรวาทใหความสําคัญตอการเปนความจริงแทอันบริสุทธิ์ของ

พุทธศาสนาและอางวาพุทธศาสนาเถรวาทเปนพระธรรมวินัยอันบริสุทธิ์เหนือ

สํานักหรือนิกายอื่น ๆ เชน เมื่อชาวเถรวาทถูกสอนใหเช่ือวามหาสังฆิกะกําเนิด

จากกลุมภิกษุวัชชีบุตรในสังคายนาครั้งที่ 2 และเชื่อวาพุทธศาสนามหายานเกิด

จากนกิายมหาสังฆกิะ กท็าํใหชาวเถรวาทเขาใจวามหายานมจีดุตัง้ตนจากความคิด

และแนวปฏิบัติที่ไมถูกตองตามหลักธรรมวินัยมาตั้งแตตน ความเขาใจทํานองนี้

ยังมีอิทธิพลตอชาวพุทธไทยในปจจุบัน ดังในหนังสือ ประวัติพระพุทธศาสนา 

แตงโดยคณาจารยมหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย กลาวถึงสาเหตท่ีุทําให

เกิดพุทธศาสนานิกายมหายานไว 5 ประการ และสาเหตุที่พูดถึงในลําดับตนๆ

ซึ่งมีลักษณะเชนเดียวกับที่ปรากฏในหนังสือประวัติศาสตรพุทธศาสนาฉบับตาง ๆ 

ของไทยคือ มองวา นิกายมหายานเกิดจาก “ความวิบัติ” แหงทิฏฐิสามัญญตาและ

สีลสามัญญตา 
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 ก็ในชวงทําสังคายนาครั้งที่ 1 ระหวางกลุมอนุรักษนิยม

โดยการนําของพระมหากัสสปะกับกลุ มสังคมนิยมซึ่ งมี

พระปุราณะที่ไมยอมรับการทําสังคายนา จึงแยกและนํา

สาวกออกไปทําสังคายนาตางหาก ครั้นมาถึงพุทธศตวรรษที่ 1

ก็มีภิกษุชาววัชชีไมยอมรับการสังคายนาครั้งที่ 2 ของสงฆ

ฝายวินัยวาที เพราะถือวาอาจารยของพวกตนเคยปฏิบัติกัน

มาอยางไรก็ถือเอาปฏิบัติอยางน้ัน ไมว าสิ่งเหลานี้จะผิด

พุทธบัญญัติหรือไมก็ตาม (คณาจารย มจร., 2552, หนา 90) 

 แมพระวัชชีบุตรที่มีความเห็นแตกตางออกไปจากวินัยวาทีและธรรมวาที

จะไมไดเปนพวกเดียวกันกับมหายาน แตเอกสารเลมนี้มองวามหายานเปนผลพวง

ของการแตกนิกายครั้งแรกอันสืบเนื่องมาจากความเห็นผิด (ทิฐิวิบัติ) และ ความ

ประพฤติผิด (ศีลวิบัติ) ของภิกษุวัชชีบุตรที่เกิดขึ้นในประวัติศาสตรยุคเริ่มแรกของ

พุทธศาสนา การยอมรับหรือปฏิเสธวานิกายมหาสังฆิกะหรือเหลาภิกษุวัชชีบุตร

แหงเวสาลีเปนตนกําเนิดของมหายานในหนังสือประวัติศาสตรพุทธศาสนาที่เขียน

โดยนักวิชาการไทยนั้นแสดงใหเห็นถึงการเขาใจของเถรวาทที่มีตอตนเองและผูอื่น

ในลักษณะวาฝายตนเองมีคุณสมบัติของการเปนพุทธศาสนาท่ีดีเหนือกวาฝายอ่ืน 

เชน มองวา พระธรรมวินัยอันถูกตองและบริสุทธิ์จะมีอยูในนิกายเถรวาทเทานั้น

ไมตองสงสัยวาทัศนะเกี่ยวกับนิกายอื่นและอัตลักษณของเถรวาทเองดังกลาวน้ี

มาจากขอความท่ีบันทึกไวในคัมภีรพระไตรปฎกและประวัติศาสตรพุทธศาสนา

ที่เขียนขึ้นในศรีลังกาโดยเฉพาะอยางยิ่ง ขอความในคัมภีรทีปวงศ ท่ีเขียนข้ึน

ในราวพุทธศตวรรษที่ 9-10 คําถามหนึ่งที่เกี่ยวของในที่นี้คือ เหตุใดชาวเถรวาท

จึงเชื่อตามคําภีรทีปวงศ การยอมรับคัมภีรทีปวงศมีความสมเหตุสมผลเพียงใด? 

 โดยอาศัยแนวคิดที่วา ประวัติศาสตรมีอิทธิพลตอการเขาใจอัตลักษณ

ของตนเองและผูอื่น นิกายเถรวาทเองใหความสําคัญอยางสูงตอความสืบเนื่อง

ทางประวัติศาสตรของนิกาย บทความนี้จะยอนกลับไปศึกษาประวัติศาสตร

พุทธศาสนายุคแรกท่ีเริ่มมีสํานักและนิกายตาง ๆ โดยเฉพาะการเกิดข้ึนของ
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มหาสังฆิกะและขอกลาวหาอันปรากฏในการเขียนประวัติศาสตรพุทธศาสนาของ

ฝายเถรวาท แมในสถานการณปจจุบัน ชองวางระหวางนิกายทางพุทธศาสนา

เถรวาทกบัมหายานจะแคบลงเมือ่เทียบกบัอดตี ตางยอมรบัซึง่กนัและกนัมมีากขึน้ 

แตประวตัศิาสตรพทุธศาสนาทีป่รากฏในเอกสารของฝายเถรวาทและท่ีเขียนโดยนกั

วิชาการดานพุทธศาสนาในประเทศไทยยังใหความสนใจตอประเด็นนี้นอยมาก

การทําความเขาใจเร่ืองน้ีดวยทาทีแบบพหุนิยมทางวัฒนธรรม คือการพยายาม

ทําความเขาใจอัตลักษณของผูอื่น ๆ อยางที่เปนจริงใหมากขึ้น บทความนี้ตองการ

โนมนาวใหเราทําความเขาใจคนอื่นโดยการฟงเสียงของสํานักอื่นท่ีถูกซอนไวใน

คัมภีรเถรวาทนั่นเอง 

2. วัตถุประสงคของงานวิจัย

1. เพ่ือศึกษาการแตกนิกายของพุทธศาสนาในอินเดียชวงพุทธศตวรรษ

ที่ 1-3 (543-200 ปกอน ค.ศ.) และขอกลาวหาที่มีตอนิกายมหาสังฆิกะและ

นิกายอ่ืน ๆ ท่ีปรากฏในคัมภีรบาลี (พระไตรปฎก อรรถกถาและคัมภีรทีปวังสะ) 

ของพุทธศาสนาเถรวาท

 2. เพื่อรื้อความเขาใจเกี่ยวกับพุทธศาสนามหาสังฆิกะ ท่ีถูกกลาวหาวา

เปนสาเหตุของความหยอนยานในพระธรรมวินัยและทําใหเกิดความแตกแยกใน

คณะสงฆภายหลังพุทธปรินิพพาน

 3. เพื่อนําเสนอความเปนไปไดใหม ๆ เพื่อความเขาใจอัตลักษณของ

พุทธศาสนานิกายเถรวาทในสังคมไทยจากจุดยืนพหุนิยมทางวัฒนธรรม

3. วิธีดําเนินการวิจัยและขอบเขตงานวิจัย

ในที่นี้จะศึกษาประวัติศาสตรการแตกนิกายของพุทธศาสนาในระหวาง

พุทธศตวรรษที่ 1-3 โดยเนนเฉพาะกรณีของมหาสังฆิกะที่แตกออกไปครั้งแรกราว

พุทธศตวรรษที่ 2 (100 ปหลังพุทธปรินิพพาน) โดยอาศัยบันทึกทางประวัติศาสตร

การสังคายนาพระไตรปฎก 2 ชิ้นที่บรรจุไวในพระวินัยปฎก เลม 7 คือ ปญจสติก
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ขันธกะ กับ สัตตสติกขันธกะ บันทึกขอถกเถียงระหวางเถรวาทและสํานักอื่นที่

บันทึกไวในคัมภีรกถาวัตถุ (พระไตรปฎก เลม 37) รวมกับขอมูลอื่น ๆ ที่ปรากฏ

ในคัมภีรอรรถกถาและเอกสารทางประวัติศาสตรของพุทธศาสนาฝายตาง ๆ ทั้งนี้

จะใหนํ้าหนักแกการวิเคราะหเหตุการณในการสังคายนาครั้งที่ 2 ของพุทธศาสนา

เถรวาท (หลังพุทธปรินิพพาน 100 ป) และเหตุการณกอนการสังคายนาครั้งที่ 3 

(หลังพุทธปรินิพพาน 200 ป) เพื่อจะเชื่อมโยงใหเห็นเสียงของพุทธศาสนาสํานัก

ตาง ๆ ที่รวมถกเถียงประเด็นสําคัญของยุคสมัยในคัมภีรกถาวัตถุ

 ผูวิจัยแบงเนื้อหาเปนสองสวนหลัก คือ (1) ประวัติศาสตรเชิงวิเคราะห

เกีย่วกบัเหตุการณการแตกนิกายในยคุแรกของพทุธศาสนาในอนิเดยี ทฤษฎีเกีย่วกบั

สาเหตุในการแตกนิกายครั้งแรกและทัศนะที่ฝายเถรวาทมีตอสํานักตาง ๆ ที่แตก

ออกไป (2) นําเสนอขอมูลและหลักฐานตาง ๆ เพื่อถอดรื้อความเขาใจเกี่ยวกับ

นิกายมหาสังฆิกะที่ครอบงําโดยการเขียนประวัติศาสตรของฝายเถรวาท ซึ่งถาทํา

สําเร็จก็จะชวยใหเราเขาใจอัตลักษณของนิกายเถรวาทในมุมมองที่แตกตาง

ออกไป อันเปนประเด็นที่ตอบสนองตอวัตถุประสงฆขอที่ (3) ทั้งเปดมุมมองใหเรา

ไดทบทวนความเขาใจที่มีตอสํานักและนิกายมหาสังฆิกะที่เช่ือวาเปนตนกําเนิด

แนวคิดแบบมหายานอีกดวย 

4. ทบทวนวรรณกรรม

 เนื่องจากวัตถุประสงคของการวิจัยนี้เกิดข้ึนภายใตบริบทการศึกษา

ประวัติศาสตรพุทธศาสนาในสังคมไทย ผูวิจัยจึงศึกษาทบทวนวรรณกรรมตาง ๆ 

ดานประวัติศาสตรพุทธศาสนาที่อยูในเอกสารภาษาไทยเปนหลัก ดังนี้

 (1) เอกสารบอกเลาเหตุการณ แนวคิดและหลักคําสอนพุทธศาสนา

สํานักตาง ๆ ทั้งเถรวาทและสํานักอื่น ๆ อยางละเอียดที่สุด ไดแก หนังสือ 

ประวัติศาสตรพระพุทธศาสนา ของเสถียร โพธินันทะ (พิมพครั้งแรก พ.ศ. 2500) 

ความโดดเดนของหนังสือ ประวัติศาสตรพระพุทธศาสนา อยูที่มีการวิเคราะห

การแตกแยกนิกายที่เกิดขึ้นตั้งแตสมัยสังคายนาครั้งที่ 1 และเหตุการณสังคายนา
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ครั้งที่ 2 อยางละเอียดลออและอยางวิเคราะหวิจารณดวยการนําหลักฐานจาก

ฝายบาลีนิกาย (พุทธศาสนาเถรวาท) และหลักฐานของฝายสันสกฤต (มหายาน

และอ่ืนๆ) รวมทั้งขอคิดเห็นของนักวิชาการตะวันตก มาเทียบเคียงและใหขอ

วินิจฉัยที่นาสนใจในเร่ืองตาง ๆ นาสนใจวา แมเสถียรจะเช่ือในหลักฐานความ

ถูกตองของหลักคําสอนของคัมภีรฝายบาลีมากกวาฝายสันสกฤต แตก็พยายาม

ปกปองใหความชอบธรรมแกพระสงฆกลุ มอื่น ๆ ท่ีถูกฝายเถรวาทกลาวหา

เฉพาะกรณีสังคายนาครั้งที่ 2 ไวในประการสําคัญ เสถียรไดปกปองพระสงฆ

ชาววัชชีบุตรที่ปรากฏในคัมภีรของฝายเถรวาทและพระมหาเทวะท่ีกลาวถึงใน

คัมภีรเภทธรรมมติจักรศาสตรของฝายสันสกฤตวา ขอปฏิบัติผิด 10 ประการของ

ภิกษุชาววัชชีบุตรรวมทั้งเรื่องการรับเงินเปนความผิดเพียงเล็กนอย ไมนาจะถึงขั้น

ถูกกลาวประพฤติชั่วรายหมายยํ่ายีพุทธศาสนาและขอโจมตีที่มีตอพระมหาเทวะ

วาไมนาจะเปนจริง

 (2) หนังสือ พุทธศาสนา: สาระและพัฒนาการ (Buddhism: Its

Essential Development) ของ Edward Conze เผยแพรเมื่อป ค.ศ. 1951

แปลโดย นิธิ เอียวศรีวงศเปนหนังสือท่ีใหภาพเกี่ยวกับประวัติศาสตรพุทธศาสนา

อยางกวางขวางลึกซึ้งนับต้ังแตยุคเร่ิมแรกจนกระทั่งการเกิดข้ึนของพุทธศาสนา

ตนัตรยาน สาระสําคญัสวนหนึง่ของหนงัสอืเลมนีช้วยใหเราเหน็ลกัษณะความเสือ่ม

ของพุทธศาสนาที่คอนซเรียกวา “สกุลปญญาเดิม” คือพุทธศาสนาฝายเถรวาท

ดั้งเดิมกอนที่จะเกิด “สกุลปญญาใหม” (มหาสังฆิกะ มหายาน โยคาจารและ

ตันตรยาน) ขึ้นมามีขอมูลบางประการที่คอนซนําเสนอไวท่ีจะชวยใหเราไดทํา

ความเขาใจใหมเก่ียวกับมหาสังฆิกะอันเปนพระสงฆกลุมแรกที่แยกตัวออกจาก

กลุมพระสงฆเดิม รวมกลุมกันทําสังคายนาครั้งใหญ (มหาสังคีติ) แขงกับการ

สังคายนาครั้งที่ 2 ของสงฆฝายเถรวาทกระแสหลัก ขอมูลนี้เมื่อพิจารณารวมกับ

ขอมลูทีร่วบรวมไวในหนงัสอื ประวตัศิาสตรพระพทุธศาสนา ของเสถยีร โพธนัินทะ

จะเห็นภาพพระสงฆกลุมอื่นๆ ที่คัมภีรพุทธศาสนาเถรวาทในศรีลังกากลาวถึงได

ชัดเจนข้ึน อยางไรก็ตาม คอนซใหความสําคัญในการพิจารณาแนวคําสอนตาง ๆ
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ที่พัฒนาขึ้นในชวงเวลาหัวเลี้ยวหัวตอทางประวัติศาสตรมากกวาจะพิจารณา

เหตุการณที่เกี่ยวของกับการสังคายนาครั้งใดครั้งหนึ่งในชวงพุทธศาสนายุคแรก

 (3) หนังสือเกี่ยวกับประวัติศาสตรพุทธศาสนาท่ีตีพิมพเผยแพรภายหลัง

หนังสือ “ประวัติศาสตรพระพุทธศาสนา” ของเสถียร โพธินันทะ ตั้งแต พ.ศ. 2500

เปนตนมา ลวนไดรับอิทธิพลจากหนังสือของเสถียร โพธินันทะ เชนหนังสือ 

“ประวัติศาสตรพระพุทธศาสนา” ของพระโสภณคณาภรณ (ระแบบ ฐิตญาโณ) 

(พิมพคร้ังแรก พ.ศ. 2529) ที่ใชเปนตํารานักศึกษาชั้นปที่ 1 สภาการศึกษา

มหามกุฏราชวิทยาลัย หรือหนังสือ “พระพุทธศาสนามหายาน” ของอภิชัย 

โพธิประสิทธิ์ศาสต (พ.ศ. 2551) ที่เรียบเรียงเปนตําราสําหรับนักศึกษาสภา

การศกึษามหามกฏุราชวทิยาลยัทีใ่ชมาต้ังแตป พ.ศ. 2520 เนือ้หาสวนประวตัศิาสตร

ลวนดําเนินตามแนวทางของหนังสือ “ประวัติศาสตรพระพุทธศาสนา” ของเสถียร 

โพธินันทะ สวนหนังสือ “พุทธศาสนาในอินเดีย” ของสิริวัฒน คําวันสา (ตีพิมพ

ครั้งแรก พ.ศ. 2523) มีขอมูลหลายสวนที่อางอิงจากหนังสือเสถียร โพธินันทะ

เชนกนั แตขอโดดเดนเปนพิเศษของ “พทุธศาสนาในอนิเดยี” อยูทีก่ารศกึษาคนควา

เพิ่มเติมจากหลักฐานในภาษาตางประเทศ (ภาษาอังฤษ) ซ่ึงใหหลักฐานใหม ๆ 

เกี่ยวกับความเกี่ยวเนื่องระหวางพุทธศาสนามหายานกับมหาสังฆิกะ ซ่ึงสิริวัฒน

ไดเสนอวาพุทธศาสนามหายานนั้นไดรับอิทธิพลจากพุทธศาสนาที่แตกออกไป 18 

นิกายมากกวาจะไดรับอิทธิพลเฉพาะจากมหาสังฆิกะ ยิ่งกวานั้นยังมีหลักฐาน

หลายอยางที่ชี้ใหเห็นวาแนวคิดตาง ๆ รวมทั้งวินัยบัญญัติของฝายมหายานนั้น

นาํไปจากสํานักตาง ๆ  ทีเ่ปนฝายเถรวาทเดิมมากกวาฝายมหาสงัฆกิะ อยางไรกต็าม 

เอกสารเหลาน้ีแมจะกลาวถึงการแตกแยกของคณะสงฆและมหาสังฆิกะแตไมได

ใหขอมูลที่แตกตางจากหนังสือของเสถียร โพธินันทะนัก

 (4) หนังสือวิชาการดานพุทธศาสนาภาษาไทยที่กลาวถึงการสังคายนา

พระธรรมวินัยของพุทธศาสนายุคแรกที่อื้อฉาวที่สุด ไดแก หนังสือ เหตุเกิด พ.ศ. 1

เลม 2 : วิเคราะหกรณีปฐมสังคายนาและภิกษุณีสงฆ ของเมตฺตานนฺโท ภิกขุ 

(2545) โดยไดวิเคราะหเนื้อหาสาระของปญจสติกขันธกะและโตแยงวา ท่ีปญจ
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สติกขันธกะระบุวา การสังคายนาครั้งท่ี 1 มีมูลเหตุมาจากการจวงจาบพระธรรม

วินัยของพระสุภัททะน้ันไมจริง แตการทําสังคายนาครั้งนี้นาจะเปนแผนการที่

พระมหากัสสปเถระกําหนดไวเปนอยางดี คือตองการชําระพระวินัยเพื่อจะกีดกัน

ภิกษุณีสงฆออกไปจากปริมณฑลของพุทธศาสนา การบัญญัติครุธรรม 8 ประการ

คือสิ่งที่พระมหากัสสปเถระสอดแทรกเขาไวในการสังคายนาครั้งนี้ การที่พระมหา

กัสสปเถระไมเชิญเหลาภิกษุณีเขารวมการสังคายนาก็ดี การไมนิมนตพระอานนท

เถระเขารวมในการสังคายนาต้ังแตแรกกดี็ ลวนมเีปนผลมาจากการท่ีพระมหากสัสป

เถระตองการกําหนดแนวทางพุทธศาสนาในสมัยหลังพุทธกาลดวยตนเอง

เมตฺตานนฺโท ภิกขุ ใหขอพิจารณาเกี่ยวกับบทสนทนาระหวางพระมหากัสสปเถระ

กับพระอานนทในพระไตรปฎกบางแหงแลวสรุปวาพระเถระสองรูปนี้ขัดแยงกัน 

จึงเปนเหตุผลที่ไมนิมนตพระอานนทเถระเขารวมสังคายนาครั้งท่ี 1 ต้ังแตแรก

แตเน่ืองจากไมอาจฝนความตองการของพระสงฆที่เห็นวาพระอานนทเทานั้นท่ีมี

คุณสมบัติเหมาะสมในการรวบรวมพระธรรม (พระสูตรและพระอภิธรรม)

จึงนิมนตเขารวมในภายหลัง แตพระอานนทก็ถูกลดทอนความนาเชื่อถือโดย

การปรับอาบัติดวยขอกลาวหาตาง ๆ หลังการสังคายนาเสร็จสิ้นลง ขอสรุปเรื่อง

ความขัดแยงกันระหวางพระเถระ 2 รูปนี้ถูกโตแยงโดยทองยอย แสงสินชัย (2546) 

โดยอางหลักฐานในอรรถกถาวาไมเปนความจริง เมตฺตานนฺโท ภิกขุ มองวา

การสังคายนาคร้ังที่ 1 มีวัตถุประสงคเพื่อกําจัดภิกษุณี เพราะวาพระมหากัสสป

เถระและคณะสงฆยคุแรกทีร่วมสงัคายนาครัง้ที ่1 ยงัมแีนวความคดิแบบพราหมณ

ที่รังเกียจสตรี จุดเดนของ เหตุเกิด พ.ศ. 1 เลม 2 วิเคราะหกรณีปฐมสังคายนาและ

ภิกษุณีสงฆ อยูที่พยายามจะร้ือถอนความเขาใจเกี่ยวกับการสังคายนาครั้งท่ี 1 

ของชาวเถรวาท และเสนอความเขาใจใหมเกี่ยวกับภิกษุณีสงฆ ซึ่งในแงหนึ่ง ก็ถือ

เปนพยายามทําให “เสียง” ซึ่งหายไปในประวัติศาสตรพุทธศาสนายุคเริ่มแรก

กลับมา ในหนังสือเลมนี้ไมไดใหความสนใจการสังคายนาครั้งที่ 2 และครั้งที่ 3 

 (5) ขอโตแยงสําคัญท่ีมีตอ เหตุเกิด พ.ศ. 1 ไดแกหนังสือ เหตุเกิดเมื่อ

พ.ศ. 2545 เลม 2 ของทองยอย แสงสนิชยั (2546) ซึง่อางหลกัฐานในพระไตรปฎกมา
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โตแยงเมตฺตานนฺโท ภิกขุ อยางละเอียดลออและนาเช่ือถือไมนอย ทําใหเห็นวา

บางเรื่องนั้นตีความเปนอยางอื่นได โดยใชขอมูลจากคัมภีรอรรถกถาประกอบ 

ทองยอยไดปกปองมติของฝายเถรวาทที่ประกาศโดยพระมหากัสสปเถระการปรับ

อาบัติพระอานนทในสังคายนาคร้ังที่ 1 และปมปญหาท่ีวาสังคายนาครั้งนี้เปน

การสังคายนาพระธรรมวนัิยทัง้หมดหรอืไม ทองยอยใหขอถกเถียงวา การสงัคายนา

ครั้งนี้เปนการสังคายนาทั้งพระธรรมและพระวินัยอันเปนรากฐานสําคัญของ

พุทธศาสนาเถรวาท ไมใชแคพระวินัย และไมไดมีเปาหมายเพื่อกําจัดภิกษุณีสงฆ

ดังที่พระเมตฺตานนฺโท ภิกขุ นําเสนอไวแตประการใด ในหนังสือเลมนี้ “เสียง”

ของพุทธศาสนากระแสหลักไดรับการรองรับวามีความชอบธรรมเหนือ “เสียง”

ของสงฆกลุมอื่น ๆ เมื่อพิจารณาประเด็นสําคัญเกี่ยวกับมติของสังคายนาครั้งที่ 1

ทองยอยมองวาการไมยอมรับมติสังคายนาครั้งที่ 1 ของคณะสงฆบางคณะในเวลา

ตอมาไดเปลี่ยนแปลงรูปแบบของพุทธศาสนาไปจนแทบจะเรียกไมไดวาเปน

พุทธศาสนาเอาเสียเลย หนังสือ เหตุเกิดเมื่อ พ.ศ.2545 เปนภาพสะทอนความคิด

ของเถรวาทกระแสหลักในสังคมไทยที่เชื่อวา “เสียง” แหงเถรวาทเปนเสียงแหง

พุทธธรรมที่แทจริง แนวคิดทํานองนี้ปรากฏในหนังสือเลมอื่น ๆ ที่เก่ียวกับ

พุทธศาสนาของนักคิดและนักวิชาการดานพุทธศาสนาในสังคมไทยตลอดมา เชน 

หนังสือ รูจักพระไตรปฎก เพื่อเปนชาวพุทธที่แท ของพระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต)

(2543) ก็สะทอนความเชื่อมั่นที่มีตอความบริสุทธิ์ผุดผองของคัมภีรพุทธศาสนา 

(พระไตรปฎก) ทีด่าํรงอยูโดยอาศยักระบวนการสงัคายนา ตัง้แตครัง้ที ่1 เปนตนมา 

หนังสือเลมนี้ตีพิมพหลายคร้ังเพื่อเผยแพรแนวคิดท่ีถูกตองตอคัมภีรพระไตรปฎก 

ดังที่ทานกลาวไววา “คําสั่งสอนคือพระธรรมวินัยในพระไตรปฎกนี้แหละเปนหลัก

เป นเกณฑมาตรฐานในการตัดสินความเช่ือและการประพฤติปฏิบัติของ

พุทธศาสนิกชนทั้งหลายวาเปนพระพุทธศาสนาหรือไม” (พระธรรมปฎก (ป.อ.ป

ยุตฺโต), 2543, หนา 37)

 (6) จากการสํารวจเบื้องตน ยังไมมีเอกสารทางวิชาการภาษาไทยเลมใด

กลาวถึงการสงัคายนาครัง้ที ่2 ทีป่รากฏใน สตัตสติกขนัธกะ (พระไตรปฎก จฬูวรรค 
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เลม 7) ในลักษณะที่วิเคราะหใหเห็นนัยสําคัญของ “เสียง” ของผูอื่นที่ตางออกไป

จากเสียงของฝายเถรวาทไมวาจะอยูในคัมภีรพระไตรปฎกหรือในเอกสารรุนหลัง 

 ส วนใหญล วนนําเสนอตามแบบที่ยึดถือตามกันมา แมบทความ

“การสังคายนาในมุมมองใหม : หนทางสูการแกปญหาของคณะสงฆไทยปจจุบัน” 

ของชาญณรงค บุญหนุน (2543) ท่ีพิจารณานัยสําคัญของการสังคายนาครั้งที่ 

1-3 ก็ใหความสําคัญกับกระบวนการจัดทําสังคายนามากกวาจะพิจารณาประเด็น

ที่เกี่ยวของกับพระสงฆกลุ มหนึ่งที่ถูกทําใหเปนอ่ืนผานประวัติศาสตรนิพนธ

เกี่ยวกับการสังคายนาพระไตรปฎก และแมจะกลาวถึงพระสงฆกลุมอื่นอยูบาง

แตไมไดพิจารณาเรื่องราวและขอมูลตาง ๆ มากพอจะชวยใหเราเห็น “เสียง”

ท่ีแตกตางออกไปจากคณะสงฆเถรวาทในชวงแหงการสังคายนาครัง้ที ่2 โดยเฉพาะ

อยางยิ่ง กรณีภิกษุชาววัชชีบุตรแหงเวสาลีและมหาสังฆิกะ ปจจุบัน ในวงวิชาการ

ไทยยงัไมมกีารศกึษาประเด็นทีเ่กีย่วของกบันกิายมหาสงัฆกิะทัง้ในแงประวตัศิาสตร

และแนวคิดที่ปรากฏในกถาวัตถุ (พระไตรปฎก เลมที่ 37) มากนัก

5. การแตกนิกายของพุทธศาสนาในยุคแรกและมุมมองของเถรวาท

 ในประวัติพุทธศาสนาสมัยหลังพุทธกาล คณะสงฆกลุมหนึ่งที่มีความคิด

เหน็แตกตางออกไปจากคณะสงฆผูรวบรวมพระธรรมวนิยัในการสงัคายนาครัง้แรก 

(ประมาณ 3 เดือนหลังพุทธปรินิพพาน) ถูกกลาวถึงใน ปญจสติกขันธกะ ในฐานะ

ผูไมเห็นดวยนักกับพระวินัยบางขอท่ีรวบรวมกันไวโดยพระมหาเถระ 500 รูปที่มี

พระมหากัสสปเถระเปนประธาน สวน สัตตสติกขันธกะ กลาวถึงคณะสงฆอีกกลุม

หน่ึง คอืภกิษชุาววัชชบีตุรแหงเวสาล ี(ในชวงพทุธศตวรรษที ่2) ทีย่ดึแนวปฏบิตับิาง

ประการท่ีแตกตางจากคณะสงฆทีสื่บทอดจารตีของสงัคายนาครัง้ท่ี 1 และประณาม

สงฆกลุมนี้วาเปนเสมือนโจรปลนศาสนา เปนปฏิปกษตอจารีตของพุทธศาสนา

ที่สืบทอดมาตั้งแตสมัยพุทธกาล ตอมา คัมภีรทีปวงศ และอรรถกถา กถาวัตถุ 

ที่เขียนขึ้นราวพุทธศตวรรษที่ 9-10 ในลังกา กลาววา ความไมลงรอยกันระหวาง

พระสงฆที่ถือวาตนเองสืบทอดพระธรรมวินัยอันถูกตองมาจากพระพุทธเจากับ
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ภิกษุวัชชีบุตรแหงเมืองเวสาลีที่ยอมรับแนวปฏิบัติที่ขัดแยงตอพระธรรมวินัย 10 

ประการ ไดกลายเปนปญหานําไปสูการแตกแยกครั้งใหญในพุทธศาสนา พระสงฆ

ในพุทธศาสนาแบงเปน 2 กลุมใหญ ไดแก สถวีรวาท (เถรวาท) กับ มหาสังฆะ

(ภกิษวัุชชบีตุรแหงเวสาลแีละพวก) ในชวงพทุธศตวรรษที ่2 กอนเขาสูพทุธศตวรรษ

ที่ 3 ไดมีพุทธศาสนาเกิดขึ้นอยางนอย 18 สํานัก ซึ่งคัมภีรทีปวงศกลาววา สํานัก

(นิกาย) ตาง ๆ ยกเวนเถรวาทเปนแตเพียงสัทธรรมปฏิรูป (ดูขางหนา)

 พระไตรปฎกภาษาบาล ี(ปญจสติกขนัธกะ) บนัทกึไววา การสงัคายนาครัง้

ที ่1 มาจากความประสงคจะรกัษาพระธรรมวนิยั (พระพทุธวจนะ) ท่ีถูกตอง บรสิทุธิ์ 

ตามทีพ่ระพทุธเจาทรงบญัญัติไว แมวากอนเสด็จดับขนัธปรนิพิพาน พระพทุธเจาจะ

ทรงอนุญาตไววา หากสงฆปรารถนา จะถอนสกิขาบทเลก็นอยกไ็ด เจตนารมณแหง

การรักษาความบริสทุธิข์องพระสทัธรรมนีน้าํเสนอผานฉากและเรือ่งเลาการชกัชวน

ใหสังคายนาพระธรรมวินัยโดยพระมหากัสสปเถระที่วา “พวกเราจะสังคายนา

พระธรรมและพระวนัิยกันกอนทีอ่ธรรมจะรุงเรือง ธรรมจะถูกคดัคาน สิง่มใิชวนิยัจะ

รุงเรือง วินัยจะถูกคัดคาน กอนที่พวกอธรรมวาทีจะมีกําลัง พวกธรรมวาทีจะ

ออนกําลัง พวกอวินยวาทีจะมีกําลังพวกวินยวาทีจะออนกําลัง” (พระไตรปฎก

เลม 7 ขอ 437 หนา 376) และการคัดเลือกผูเขารวมสังคายนาท่ีเลือกเฉพาะ

พระอรหันตเทาน้ันแมจะยกเวนพระอานนท แตทานพระอานนทนี้ “ไมลําเอียง

เพราะความชอบ เพราะความชัง เพราะความหลง เพราะความกลัว อนึ่ง ทาน

พระอานนทน้ันไดศึกษาพระธรรมและวินัยเปนอันมากในสํานักของพระผู มี

พระภาค” (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 437 หนา 376)

 นอกจากนี้ เรื่องเลาเหตุการณหลังการสังคายนาเปนหมุดหมายอันหนึ่ง

ที่ทําใหเกิดการรับรู ในกลุ มพระสงฆเถรวาทวา พระธรรมวินัยท่ีรวบรวมโดย

พระอรหันต 500 รูป หรือพุทธพจนที่รวบรวมขึ้นเปนหมวดหมูในพระไตรปฎกเปน 

“วจนะ” อันบริสุทธิ์ เพราะมีมติที่ชัดเจนวา นอกจากพระธรรมวินัยท่ีรวบรวมไว

โดยสังคายนาครั้งที่ 1 แลวจะไมมีสวนใดไดรับอนุญาตใหเพิ่มเติมเสริมเขามาไดอีก 

นี่คือคําประกาศแนบทายของการสังคายนาที่เถรวาทยึดถือเรื่อยมาและกลายเปน
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กรอบคิดสําคัญที่เถรวาทมีตอความถูกตองของพระธรรมวินัยที่เถรวาทรวบรวมไว 

 ทานทั้งหลาย ขอสงฆจงฟงขาพเจา สิกขาบทของพวกเรา

ที่รูกันในหมูคฤหัสถมีอยู แมพวกคฤหัสถก็รูอยูวา “สิ่งนี้ควร

แกพวกพระสมณะเชื้อสายศากยบุตร สิ่งนี้ไมควร” ถาพวกเรา

จะถอนสิกขาบทเล็กนอย ก็จะมีผูกลาววา “พระสมณะโคดม

บัญญัติสิกขาบทแกพวกสาวกชั่วกาลแหงควันไฟ” สาวกพวกนี้

ศึกษาสิกขาบทอยูตลอดเวลาที่พระศาสดาของตนยังมีชีวิตอยู 

พอพระศาสดาของพวกเธอปรินิพพานไปแลว บัดนี้พวกเธอก็

ไมศึกษาสิกขาบท” ถาสงฆพรอมแลวก็ไมพึงบัญญัติสิ่งท่ีไมได

ทรงบัญญัติไมพึงถอนพระบัญญัติที่ทรงบัญญัติไว พึงสมาทาน

ประพฤติตามสิกขาบทที่ทรงบัญญัติไวแลว นี่เปนญัตติ

 ทานท้ังหลาย ขอสงฆจงฟงขาพเจา... ถาสงฆพรอมกันแลว

กไ็มพงึบัญญตัสิิง่ทีไ่มไดทรงบญัญตั ิไมพงึถอนพระบญัญตัทิีท่รง

บญัญตัไิว พงึสมาทานประพฤติตามสกิขาบทท่ีทรงบัญญัตไิวแลว 

ทานรูปใดเห็นดวยกับการไมบัญญัติสิ่งที่ไมทรงบัญญัติ ไมถอน

พระบญัญติัตามทีท่รงบญัญติัไว สมาทานประพฤตติามสกิขาบท

ที่ทรงบัญญัติไวแลว ทานรูปน้ันพึงน่ิง ทานรูปใดไมเห็นดวย 

ทานรูปนั้นพึงทักทวงสงฆไมบัญญัติสิ่งที่ไมทรงบัญญัติ ไมถอน

พระบญัญตัติามทีท่รงบญัญตัไิวสมาทานประพฤตสิกิขาบทตาม

ที่ทรงบัญญัติไวแลว สงฆเห็นดวย เพราะเหตุนั้นจึงนิ่ง ขาพเจา

ขอถือความนิ่งนั้นเปนมติอยางนี้ (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 442 

หนา 382-383)

ปญจสติกขันธกะไดแสดงใหเห็นวา การรวบรวมพระธรรมวินัยครั้งนั้น

กระทาํโดยปราศจากความลาํเอยีง โดยใชเรือ่งราวการเชือ้เชญิพระอานนทเขารวม

การสังคายนาเปนนัยบงช้ี พระอานนทแมจะยังไมบรรลุอรหันต แตก็เปนผูที่ควร
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ถูกคัดเลือกใหเขารวมสังคายนา เพราะทานจดจําคําสอนที่พระพุทธเจาตรัสไว

โดยตรง ทานไมลําเอียงเพราะความชอบ ความชัง ความหลง และความกลัว

คาํสนทนาระหวางพระมหากสัสปะกับพระสงฆรปูอืน่ ๆ  บงนยัวาผูทีพ่ระมหากสัสป

เถระไดคดัเลอืกใหมสีวนรวมในการรวบรวมพระธรรมวนิยัน้ันลวนแตเปนผูทีม่คีวาม

เที่ยงธรรม เพราะทั้ง 499 รูปนั้นลวนเปนพระอรหันต จากบันทึกที่วา พระอรหันต

ท้ัง 500 รูป ยอมรับขอเสนอของพระมหากัสสปเถระผูเปนประธานสังคายนา

ที่เสนอไมใหแกไขหรือตัดทอนสิกขาบทบัญญัติที่รวบไวโดยการสังคายนาครั้งนั้น

และการบงชี้ว ามีกระบวนการคัดเลือกบุคคลเขารวมสังคายนาท่ีสัมพันธกับ

พระศาสดาโดยตรง ทั้งมีความบริสุทธิ์แหงจิตใจในฐานะพระอรหันต ทําใหชาว

เถรวาทถือวา พระพุทธวจนะที่รวบรวมขึ้นเปนพระไตรปฎกภาษาบาลีบริสุทธิ์ 

ถูกตองที่สุด ดังพระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต) กลาวไววา 

พระไตรปฎกเปนทีส่ถติของพระศาสดาของพทุธศาสนกิชน

เพราะเปนที่บรรจุพระธรรมวินัยที่พระพุทธเจาตรัสไวใหเปน

ศาสดาแทนพระองค เราจะเฝาหรือรูจักพระพุทธเจาไดจาก

พระดํารัสของพระองคที่ทานรักษากันไวในพระไตรปฎก . . .

พระไตรปฎกเปนหลกัฐานอางองิในการแสดงหรอืยนืยนัหลกัการ

ที่กลาววาเปนพระพุทธศาสนา การอธิบายหรือการกลาวอาง

ที่เกี่ยวกับหลักการของพระพุทธศาสนา จะเปนที่นาเชื่อถือ

หรือยอมรับไดดวยดี เมื่ออางอิงหลักฐานในพระไตรปฎก ซึ่ง

ถือวา เปนหลักฐานอางอิงขั้นสุดทายสูงสุด (พระธรรมปฎก 

(ป.อ.ปยุตฺโต), 2543, หนา 68-69) 

 ความเชื่อถือตอกระบวนการสังคายนาในประวัติศาสตรพุทธศาสนานี้ 

ปรากฏอยางชัดเจนในคําบรรยายของพระเทพเวที (ประยุทธิ์ ปยุตฺโต) เรื่อง

“สัจจธรรมกับจริยธรรม” โดยทานไดยกเอากระบวนการสังคายนาพระธรรมวินัย

ขึ้นเปนตัวอยางของ “จริยธรรมตอสิ่งที่ดํารงรักษาสัจธรรม” ดังคําบรรยายที่

ขอคัดลอกมาดังนี้
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 ตัวอยางหนึ่งในการที่มนุษยพยายามท่ีจะรักษาสัจธรรม 

และพยายามที่จะชวยใหมนุษยอื่น ๆ เขาถึงสัจธรรมกันอยูได

เรือ่ย ๆ  ก็คือการรกัษาคําสอนของศาสนา โดยทีเ่รามคีวามเชือ่วา 

พระศาสดาผูตั้งศาสนานั้นเขาถึงสัจธรรมแลวอยางในพระพุทธ

ศาสนาก็คือการตรัสรูของพระพุทธเจา เม่ือพระพุทธเจาตรัสรู

เราถือวาทานเขาถึงสัจธรรมแลว แลวนําเอาสัจธรรมที่ทาน

เขาถึงหรือรู นั้นมาประกาศมาสั่งสอน ดังนั้นสิ่งที่ทานนํามา

ประกาศมาสั่งสอนหรือคําสอนของทานก็คือสิ่งท่ีบงช้ีไปหา

สัจธรรม เมื่อเราจะใหคนทั้งหลายรุนตอ ๆ ไปไดรูวาสัจธรรม

ทีพ่ระพทุธเจาเขาถงึน้ันเปนอยางไร เราก็เอาคําสอนของพระองค

คือ พระพุทธพจนไปบอก ไปกลาว ไปใหเขาอาน ไปเสนอให

เขาดู หนาที่ของเราก็คือ ตองพยายามรักษาสิ่งท่ีพระพุทธเจา

ไดประกาศ ไดตรัส ไดสั่งสอนไวใหซื่อสัตยที่สุดวาพระองค

ไดสอนอะไรไวอยางไร เพราะฉะน้ัน คําส่ังสอนของพระองค

ที่สืบตอถายทอดมาถึงเรามีเทาไร หาหลักฐานมาไดเทาไร 

ก็นํามาแสดงเทานั้น และพยายามรักษาใหคงอยูตอไปอยาง

ครบถวนสมบูรณ และตรงตามเดิมที่สุด การกระทําอยางนี้

เราเรียกวา สังคายนา สังคายนา คือการรวบรวมประมวล

คําสอนของพระศาสดาไวอยางซื่อสัตยที่สุด ใหบริสุทธิ์ที่สุดเทา

ที่รูหรือสืบทราบไดวา เปนคําตรัสคําสอนของพระองคแท ๆ 

 อยางไรก็ตาม เมื่อเวลาผานมา ก็อาจจะมีคําสอน

ขางนอกเขาไปปะปน หรือมีผูสอดแทรกเอาการตีความที่ผิด ๆ 

ใสเขาไป ก็จึงตองมีการประชุมซักซอมชําระสะสางกัน แตมา

ตอนหลัง ๆ นี้ มีเคาวาบางทานเริ่มจะเขาใจเรื่องนี้ผิด โดยเห็น

ไปวา สังคายนานี้หมายความวาคําสอนในพระไตรปฎก คงจะมี

สวนที่คลาดเคลื่อนผิดพลาดไปบาง เราจะตองมาชวยกันแกไข
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ปรับปรุงคําสอนในพระไตรปฎกเสียใหม อะไรทํานองนี้ 

เปนความเขาใจผิด ในการสังคายนาน้ัน เราจะตองพยายาม

ตรวจสอบรักษาคําสอนเทาที่พบ เทาที่หาหลักฐานไดว า

พระพุทธเจาไดตรัสไว ใหดีที่สุด ถาเราไปวินิจฉัยแลวทําการ

แกไขเปลี่ยนแปลง และตัดคําสอนบางอยางทิ้งไป ถาทํากัน

อยางนี้ สิ่งที่บรรจุเขาไปในพระไตรปฎกจะไมใชคําสอนของ

พระพุทธเจา แตจะกลายเปนคําสอนของคณะบุคคลทีส่งัคายนา

ไป. . .

 ฉะนั้น ในการสังคายนานั้น หลักการจึงอยูที่การพยายาม

ที่จะนําสิ่งนั้น เทาที่สืบมา ใหสืบตอไปอยางบริสุทธิ์ ใหได

หลักฐานท่ีเปนตัวคําพูดของพระพุทธเจาใหมากที่สุด ไมไป

แทรกแซงและไมไปวินิจฉัย (พระเทพเวที (ประยุทธ ปยุตฺโต), 

2532, หนา 319-321)

 กลาวโดยสรปุ ขอสมมตฐิานเกีย่วกับพทุธวจนะวาเปนภาษาทีแ่สดงความ

จริงแทเปนอันหนึ่งอันเดียวกับสัจธรรม ไดกําหนดแนวทางปฏิบัติเพื่อการรักษา

พระพุทธวจนะในแบบท่ีจะดํารงความเปนภววิสัยของขอความ กลาวอีกนัยหนึ่ง 

“พระธรรมวินัย” ทีถ่กูรวบรวมหรอืจารกึไวเปนคมัภรีพระไตรปฎกนัน้ เปน “เสยีง” 

หรือ “วจนะ” ยังไมถูกตีความ จึงเปนขอมูลที่บริสุทธิ์ ความบริสุทธิ์นี้สรางขึ้นและ

รกัษาไวดวยกระบวนการสงัคายนา การรวบรวม “พทุธวจนะ” ในสงัคายนาครัง้ที ่1 

มีความสําคัญในฐานะกระบวนการรอยกรองพระธรรมวินัยที่จะชวยรักษา

พุทธศาสนาใหดํารงอยูยาวนานถึง 5,000 ปดังพระอรรถกถาจารยพรรณนาไววา 

ในเวลาที่รอยกรองพระพุทธพจนสําเร็จลงแลวนั้น มหาปฐพี “ก็หวั่นไหวเอนเอียง 

สะเทือนสะทานเปนอเนกประการจนถึงน้ํารองแผนดินเปนที่สุด และอัศจรรยทั้ง

หลายเปนอันมากก็ไดปรากฏมีแลว” (พระวินัยปฎก เลม 1 ภาค 1 มหาวิภังค 

ปฐมภาคและอรรถกถา เลม 1 หนา 59-60) ภาพและฉากท่ีพรรณนานี้สื่อนัยวา

การรอยกรองพระพุทธวจนะครั้งนี้เปนที่ยอมรับทั้งสากลจักรวาล การเอนไหวของ
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แผนดนิและการสะเทอืนสะทานของมหาสมทุรคือสญัญะแหงการยอมรบัและช่ืนชม

ยนิด ีสัจจะทีร่วบรวมไวในพระไตรปฎกเปนอนัหนึง่อนัเดยีวกบัความจรงิของสากล

จกัรวาล การสงัคายนาคร้ังที ่1 จึงเปนจุดอางองิความถกูตองของพระธรรมวนิยัและ

การตคีวามพระธรรมวนิยัทีง่อกเงยพฒันาขึน้ในสมยัหลงัเสมอมา เมือ่คณะสงฆกลุม

นิกายใดถือผิดไปจากจารีตแหงปฐมสังคายนานี้จะถือวาเปนอธรรมวาที อวินัยวาที 

เปนเสี้ยนหนามของพระศาสนา นิกายมหาสังฆิกะและคณะสงฆอื่นๆ ที่เกิดขึ้นหลัง

สังคายนาครั้งที่ 2 เพราะไมยอมรับการสังคายนาครั้งที่ 2 จะถูกถือวาเปน “เสียง” 

ที่ไมแทจริงไปดวยเพราะไมซื่อตรงตอมติของสังคายนาครั้งที่ 1

6. สถาปนาความเปนอื่น: ภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลี และมหาสังฆิกะ

 ในภาณวารที่ 5 พระคัมภีรทีปวงศ กลาวถึงการเกิดขึ้นของคณะสงฆกลุม

ตาง ๆ  ภายหลังการสังคายนาครั้งที่ 2 ไดแก กลุมมหาสังฆิกะ จํานวน 5 นิกาย และ

กลุมตาง ๆ ที่แตกออกไปจากเถรวาทอีกจํานวน 11 นิกาย โดยเรียก 11 นิกายนี้วา 

“อาจริยวาท” (ผูประพฤติตามคําสั่งสอนครูอาจารย) ซึ่งตรงกันขามกับ “เถรวาท” 

(ผู ยึดหลักพระธรรมวินัยอันบริสุทธิ์ที่รวบรวมไวแตสังคายนาครั้งท่ี 1) โดย

เลาเรื่องราวไวดังนี้

 พวกภิกษุวัชชีบุตรผูลามกที่ถูกขับไลออกไป มีพรรคพวก

ที่เปนอธรรมวาทีอยูมากประมาณ 10,000 องค ไดพรอมกัน

ทําสังคายนาเรียกวา มหาสังคีติ ภิกษุพวกกระทํามหาสังคีติ

ไดกระทําสิ่งที่เปนเสี้ยนหนามขึ้นในพระศาสนา ไดทําลาย

เสียซึ่งมูลสังคหะ คือ สังคายนาเดิมอันไดแก ปฐมสังคายนา 

แลวกระทําสังคายนาคลาดเคลื่อนจากหลักเดิม ไดทําลาย

อรรถและธรรมในพระวินัยและนิกายทั้ง 5 เสีย ไมรู จัก

ธรรมวนิยัทีท่รงแสดงเปนปริยายและนิปริยาย ทัง้ทีไ่ดทรงอธบิาย

เนื้อความไว แล วและที่ควรอธิบายความตอไป ได ทําให

อรรถธรรมผิดเพี้ยนไปมาก ทําใหเหลือไวแตเงาพยัญชนะ 
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ไดทิ้งพระสูตรและพระวินัยอันลึกซึ้งเสีย ไดกระทําซ่ึงพระสูตร

และพระวินัยแบบแผนปลอมขึ้น ไดทิ้งคัมภีรบริวารตอนวาดวย

การฟนเน้ือความเสีย กับไดทิ้งอภิธรรม 6 คัมภีรและคัมภีร

ปฏิสัมภิทา คัมภีรนิทเทส และชาดกบางตอนเสีย แลวกระทํา

ใหเปนอยางอื่นไป. . . 

 ภิกษุพวกกระทํามหาสังคีติ ชั้นเดิมไดมีลัทธิแตกแยก

ออกไปอีก พวกที่เชื่อถือตามก็มีมากขึ้น และมีลัทธิแตกแยก

ออกไปอีก ตอมาก็มีการแตกกันออกเปน 2 พวก คือ พวก

โคกลิุกะ 1 พวกเอกพโยหาริ 1 ตอมาอกี พวกโคกุลกิะกแ็ตกเปน 

2 นิกาย คือ นิกายพหุสสุติกะและนิกายบัญญัติกะ และมีนิกาย

เจตยิะทีแ่ตกจากพวกมหาสงัคีติอกี พวกทีถ่อืมหาสงัคตีเิปนหลกั 

จึงแยกเปน 5 นิกาย. . .ตอมาก็ไดเกิดแตกแยกข้ึนในเถรวาท

อันบริสุทธิ์ . . .เปนอันวามีอาจริยวาทที่แตกจากเถรวาทถึง

11 นิกาย ... นิกายที่แตกออกไปมี 17 นิกาย ไมแตก 1 นิกาย

จงึรวมเปน 18 นกิาย เถรวาทเปนนกิายสงูสดุเหมอืนตนไทรใหญ 

เปนพวกที่กระทําพระชินศาสนาทั้งสิ้นไมใหหยอนไมใหยิ่ง 

พวกนอกนั้นเปรียบเหมือนหนามอันเกิดที่ต นไมนั้น. . . 

(กรมศิลปากร, 2557, หนา 28-29)

หากการสังคายนาครั้งที่ 1 คือการรอยกรองพระธรรมวินัยที่เปนอันหนึ่ง

อันเดียวกับคําสั่งสอนของพระพุทธเจา “ตัวบท” ทั้งหมดที่รวบรวมไวเปนคัมภีรก็

คือ เสียงของเถรวาท เนื่องจากตัวบทเหลาน้ันไดรับการบอกเลาจากพระอานนท

และรอยกรองขึ้นเปนบทสวดสาธยาย เปนเสียงที่บรรดาพระเถระเห็นพองตองกัน

ซ่ึงในเชงิอดุมคติถอืวาเปนอนัหนึง่อนัเดยีวกบัพุทธวจนะหรอืเสยีงของพระพทุธเจา 

และเปนอันหนึ่งอันเดียวกับความจริงเพราะเปนตัวบทพระพุทธวจนะท่ีรวบรวม

และสืบทอดตอกันมาจากการสังคายนาครั้งที่ 1 จึงเปนพระสัทธรรมอันบริสุทธิ์

กระบวนวธิท่ีีทาํใหตวับทหรอืเสยีงแหงเถรวาทกลายเปนเสยีงศกัดิสิ์ทธิ ์คอืการทําให
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เสียงนี้เปนอันหนึ่งอันเดียวกับความจริงที่พระพุทธเจาตรัสรู สวนเสียงใด ๆ ก็ตาม

ท่ีไมสอดคลองกบัเสยีงแหงเถรวาทนีจ้ะไดรบัการปฏเิสธ เสียงท่ีเถรวาทปฏเิสธผาน

คัมภีร “ทีปวงศ”และอื่น ๆ ที่ดําเนินตามคัมภีรนี้ ไดแก เสียงของฝายมหาสังคีติ 

(มหาสังฆกิะ) และฝายทีแ่ยกตวัออกไปในภายหลงัที ่พระคมัภรีทปีวงศ เรยีกรวม ๆ  

วาฝาย “อาจริยวาท” นั่นเอง

 อันที่จริง เสียงที่เปนอื่นจากเสียงของเถรวาทไดปรากฏขึ้นแลวตั้งแต

ภายหลังการสังคายนาครั้งที่ 1 ตามหลักฐานของฝายบาลี ในชวงเวลาประมาณ 

1-300 ปหลังการปรนิพิพาน มพีระสงฆทีม่คีวามเหน็ไมลงรอยกันกบัเถรวาทเกดิข้ึน

ทั้งหมด 3 ระยะดวยกัน เหตุการณแรกเกิดขึ้นหลังการสังคายนาครั้งที่ 1 เสร็จสิ้น

ลง ปญจสตกิขนัธกะกลาวถงึการมาถงึราชคฤหของพระเถระผูใหญรปูหนึง่พรอมทัง้

ภิกษุบริวาร 500 รูปคือพระปุราณะโดยบันทึกไววา พระปุราณะจาริกมาพักอยู

ทักขิณาคีรีชนบทขณะที่พระอรหันต 500 รูปทําสังคายนา เมื่อการสังคายนา

เสร็จสิ้นแลว จึงเขาไปสนทนากับภิกษุผูเถระทั้งหลายที่เวฬุวันในเขตกรุงราชคฤห

พระไตรปฎกไมไดระบุวาพระภิกษุผูเถระที่สนทนากับพระปุราณะเปนใครบาง

แตเลาวาภิกษุผู เถระทั้งหลายไดแจงผลสําเร็จของการสังคายนารอยกรอง

พระธรรมวินัยและมติของที่ประชุมใหท านทราบขอใหท านยึดถือตามนั้น

พระปุราณะรับทราบผลการสังคายนาแตกลาววา“จะทรงจํา (พระธรรมวินัย)

ไว ตามทีไ่ดยนิ ตามทีไ่ดรบัมาเฉพาะพระพกัตรของพระผูมพีระภาค” (พระไตรปฎก 

เลม 7 ขอ 444 หนา 385-386) สมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวินัยปฎก

มหาวิภังค ไมไดกลาวถึงเหตุการณน้ี สวนพระไตรปฎกไดบันทึกเหตุการณนี้ไว

โดยไมมีนํ้าเสียงแหงการตัดสินถูกผิดเกี่ยวกับพระปุราณะแตประการใด แตเสถียร 

โพธินันทะ ลงความเหน็วา “พระปรุาณะไมรบัรองการประชมุสงฆของฝายพระมหา

กสัสปะ” (เสถยีร โพธนินัทะ, 2544, หนา 49) โดยอาศยัหลกัฐานจากพระวนิยัปฎก

ของนกิายธรรมคปุตะและมหสิสาสกะทีแ่ตกออกไปจากเถรวาทในราวพทุธศตวรรษ

ที่ 2 ที่ระบุวาพระปุราณะไมเห็นดวยในเรื่องสิกขาบทเล็กนอยบางขอ (สิกขาบท 8 

ประการ) ในเภสัชชขันธกะที่พระพุทธเจาทรงอนุญาตใหปฏิบัติไดเฉพาะในสมัย
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ขาวยากหมากแพงแตทรงใหยกเลกิเสยีในเวลาตอมา พระปุราณะเหน็วายงัสามารถ

ดําเนินตามพุทธานุญาตได (เสถียร โพธินันทะ, 2544 หนา 49-51)

 เหตุการณที่สอง ไดแก เหตุการณที่คัมภีรทีปวงศกลาวถึงนั่นเองและเปน

เหตกุารณทีบ่นัทกึไวในพระไตรปฎก เลม 7 (สตัตสติกขนัธกะ) เสยีงของมหาสงัฆกิะ

และอาจรยิวาทน้ี พระไตรปฎกภาษาบาลใีหความสาํคญัอยางมากในฐานะ “เสยีง” 

ที่ทําลายความบริสุทธิ์แหงพุทธศาสนาจนพระเถระผูใหญในสมัยนั้นตองรวบรวม

พระสงฆขึ้นเปนคณะเพื่อชําระสะสางพระธรรมวินัยอีกครั้ง

 สัตตสติกขันธกะ วินัยปฎก จูฬวรรค (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 446-458 

หนา 393-419) ซึ่งเปนหลักฐานชั้นแรกที่เกาที่สุดของฝายบาลีนิกายไดกลาวโทษ

ภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลี โดยยํ้าอยูตลอดเวลาถึงความประพฤติท่ีไมถูกตองตาม

สิกขาบทของภิกษุวัชชีบุตร ความเปนอื่นของคณะสงฆท่ีมีความคิดเห็นและแนว

ปฏบิตัทิีต่างจากเถรวาทไดถกูบรรยายไวอยางละเอยีดตัง้แตภาคตน (ปฐมภาณวาร) 

ของสัตตสติกขันธกะ อรรถกถาและคัมภีรที่เขียนขึ้นในลังการาวพุทธศตวรรษท่ี 

9-10 ไดวาดภาพกลุมภิกษุเหลานั้นใหดูเลวราย ตรงขามกับฝายเถรวาทท่ีบริสุทธิ์

ถูกตองตามที่พรรณนาไวในสัตตสติกขันธกะอยางละเอียดลออ ขอปฏิบัติท่ีขัดกับ

วินัยบัญญัติ 10 ประการของภิกษุวัชชีบุตรน้ีเปนขอปรารภสําคัญท่ีนําไปสูการ

สังคายนาครั้งที่ 2

 แมพระไตรปฎกภาษาบาลีจะระบุวา การประพฤติ 10 ประการของภิกษุ

วัชชีบุตรเปนประเด็นสําคัญที่ทําใหพระเถระสมัยนั้นยกขึ้นเปนมูลเหตุทําการ

สังคายนาครั้งที่ 2 แตกรณีที่เปนปญหาจริงๆ และนําไปสูความขัดแยงระหวางสงฆ 

2 กลุมตามพระไตรปฎกเริ่มตนจากกรณีการขอบริจาครูปยะ (เงิน-ทอง) ของพระ

ภกิษวุชัชบีตุรแหงเวสาลพีระไตรปฎกภาษาบาลบีนัทกึไววาเหตกุารณเริม่ตนขึน้ใน

วันอโุบสถวนัหน่ึง ภิกษวุชัชบีตุรชาวเมอืงเวสาลไีดนาํถาดทองสาํรดิบรรจนุํา้จนเตม็

ไปวางไวทามกลางภิกษุสงฆ แลวแนะนําใหอุบาสกอุบาสิกาชาวเมืองเวสาลีที่ผาน

ไปมาบรจิาคเงินทอง (รปูยะ) แกภิกษทุัง้หลาย โดยอางวา “สงฆมธีรุะทีต่องทาํดวย
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บริขาร ” (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 446 หนา 394) ครั้งนั้นพระยสกากัณฑกบุตร

เหน็เหตกุารณจงึไดหามปรามไมใหอบุาสกอบุาสกิาถวายรปูยะแกพระวชัชีบตุรแหง

เวสาลี โดยชี้แจงวา “ทองและเงินไมสมควรแกพวกสมณะเชื้อสายศากยบุตร

พระสมณะเชือ้สายศากยบตุรไมยนิดรีบัเงนิและทอง ไมรบัเงินและทอง พระสมณะ

เชื้อสายศากยบุตรท้ังหลายปลอยวางแกวมณีและทอง ปราศจากทองและเงิน ” 

(พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 446 หนา 394) 

 แรกทีเดียวอุบาสกอุบาสิกาทั้งหลายไมฟงเสียงทัดทานของพระยสกา

กัณฑกบุตร พวกเขายังคงบริจาครูปยะแกพระสงฆ วันรุงข้ึน เหลาภิกษุวัชชีบุตร

นําเงินและทองที่ไดรับบริจาคมาแบงเปนสวน ๆ ตามจํานวนพระภิกษุ แลวแบง

สวนหนึ่งถวายแกพระยสกากัณฑกบุตรดวย แตทานไมรับ พระไตรปฎกไดบันทึก

เหตุการณและคําพูดของภิกษุวัชชีบุตรไววา “ครั้งนั้น ภิกษุวัชชีบุตรชาวกรุงเวสาลี

กลาววา “ทานทั้งหลาย ทานพระยสกากัณฑกบุตรรูปนี้ ดาบริภาษพวกอุบาสก

อุบาสิกาผู มีศรัทธาเลื่อมใส ทําใหเขาไมมีศรัทธา เอาเถอะ พวกเราจะลง

ปฏสิาราณยีกรรมแกเธอ” แลวไดลงปฏสิาราณียกรรมแกทานพระยสกากณัฑกบุตร

โดยใหไปขอโทษฆราวาสทีบ่ริจาครปูยะในเมอืงเวสาลแีละมอบหมายใหพระรูปหนึง่

นําไป พระยสกากัณฑกบุตรกลับเทศนาสั่งสอนใหอุบาสกอุบาสิกาคลอยตามวา

สิ่งที่ถูกตองตามพระธรรมวินัยคือพระสงฆจะตองไมรับเงินและทองเมื่อภิกษุผูนํา

ทาง (ภิกษุผูเปนอนุทูต) แจงใหภิกษุวัชชีบุตรทราบวาพระยสกากัณฑกบุตรไม

ไดขอโทษอุบาสกอุบาสิกาตามที่สงฆสั่งบังคับ แตเทศนาสั่งสอนจนพวกอุบาสก

อุบาสิกาเชื่อวา “พวกเราเปนคนเลว ยกยองพระยส กากัณฑบุตรผูเดียวเปน

พระสมณะเชื้อสายศากยบุตร ทําพวกเราไมใหเปนพระสมณเช้ือสายศากยบุตร” 

พระวัชชบีตุรไดปรึกษากนัลงความเหน็วา “พระยสกากณัฑกบุตรซึง่พวกเรายงัไมได

รับแตงตั้งเลยก็ประกาศตัวแกพวกชาวบาน” จึงเรียกประชุมสงฆปรึกษาหารือเพื่อ

ดําเนนิการกลาวโทษแกพระยสกากัณฑกบตุร แตทานไดหนไีปกอน สตัตสตกิขนัธกะ

เขียนไววา “สมัยนั้น พระยสกากัณฑกบุตรเหาะไปปรากฏที่เมืองโกสัมพี”

(พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 449 หนา 400) ดวยการบรรยายเชนนี ้สตัตสตกิขนัธกะทาํ
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ใหเหน็วาพระยสกากณัฑกบตุรกับภกิษุวชัชบีตุรแหงเวสาลมีคีวามแตกตางกนัอยาง

สิ้นเชิงทั้งในแงภูมิธรรมและความสามารถ พระยสกากัณฑกบุตรเปนพระอรหันต

ผูดํารงพระธรรมวินัย แตภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลีเปนผูเลวทราม

 เมื่อกลับถึงเมืองโกสัมพีพระยสกากัณฑกบุตรสงทูตไปพบภิกษุชาวเมือง

ปาเฐยยะและภกิษใุนแควน อวนัตีทกัษณิาชนบทชกัชวนใหพระสงฆท้ังหลายรวมกนั

วินิจฉัยอธิกรณ (คดีความที่เกี่ยวกับพระธรรมวินัย) “กอนที่อธรรมจะรุงเรือง ธรรม

จะถูกคัดคาน สิ่งมิใชวินัยจะรุงเรือง วินัยจะถูกคัดคาน กอนที่พวกอธรรมวาทีจะมี

กําลัง พวกธรรมวาทีจะออนกําลัง พวกอวินัยวาทีจะมีกําลัง พวกวินัยวาทีจะออน

กําลัง” (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 450 หนา 400) จากนั้นจึงเดินทางไปปรึกษา

พระเถระผูใหญ ในเบื้องตนรวบรวมพระสงฆชาวเมืองปาเฐยยะได 60 รูปและ

พระสงฆในอวันตีชนบทอีก 80 รูปที่เปนพระอรหันตทั้งหมด มาประชุมปรึกษากัน

ตกลงกันวาจะตองหาคณะสงฆแนวรวมเพ่ิมเพือ่จะมกีาํลงัมากพอทีจ่ะชาํระอธกิรณ

นีไ้ดเพราะ “อธิกรณน้ีหยาบชา รนุแรง” พระไตรปฎกกลาวถึงการแสวงหาแนวรวม

ของพระยสกากัณฑบุตรที่ดําเนินไปอยางคึกคัก พระเถระผูใหญแหงยุคสมัยทั้ง 8 

รูปตางกระตือรือรนและคาดหวังวาตนจะไดรับคัดเลือกใหเขารวมในการวินิจฉัย

อธิกรณครั้งนี้ ขณะเดียวกันพระไตรปฎกไดใหภาพของภิกษุวัชชีบุตรแหงเมือง

เวสาลีในแงมุมที่แตกตางออกไป โดยกลาววาเมื่อภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลีทราบวา 

พระยสกากัณฑกบุตรไดชักชวนพระสงฆเถระทั้งหลายชําระอธิกรณพวกตน

จึงเดินทางไปแสวงหาความรวมมือจากพระเถระผูใหญรูปสําคัญคือ พระเรวตเถระ 

เมื่อทานปฏิเสธ ภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลีก็เขาหาลูกศิษยพระเถระโดยถวายจีวร

อยางดีเปนสินบน พระเรวตเถระก็ไมยอมเขาเปนพวก ทั้งยังตําหนิและขับไลศิษย

ของตน พระไตรปฎกพรรณนาครัง้แลวครัง้เลาเพือ่ยํา้ใหเหน็ความเปน “อธรรมวาที 

อวินัยวาที” ของภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลีอยางตอเนื่อง ขณะท่ีพระสงฆฝาย

พระยสกากัณฑกบตุรไดพระสพัพกามเีถระ พรรษา 120 ผูเปนศษิยพระอานนทเถระ 

และพระสมัภตูสาณวาสเีถระเปนพวก เหลาภกิษวุชัชบุีตรกลบัประสบความลมเหลว

อยางสิ้นเชิงในการแสวงหาพันธมิตร เพราะพระเถระผูใหญตางมีความเห็นวาสิ่งที่
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ภิกษุวัชชีบุตรประพฤติปฏิบัตินั้นไมใชธรรมไมใชวินัย

 เมื่อเริ่มตนประชุมสงฆเพื่อชําระอธิกรณภิกษุวัชชีบุตรท่ีเมืองเวสาลี 

พระไตรปฎกบนัทกึไววา “เมือ่กาํลงัวนิจิฉยัอธกิรณนัน้อยู มเีสยีงเซง็แซเกดิขึน้ไมมี

ที่สิ้นสุด และไมมีใครทราบความหมายแหงถอยคําที่กลาวแลวได” (พระไตรปฎก 

เลม 7 ขอ 456 หนา 412) พระเวรวตะจึงขอมติสงฆคัดเลือกตัวแทนจากภิกษุ

ชาวปราจีน 4 รูป และตัวแทนภิกษุจากเมืองปาเฐยยะอีก 4 รูป รวมเปน 8 รูป

ไประงับอธิกรณทีว่าลกิาราม ควรจะกลาวไดวา การระงบัอธิกรณ (คดคีวามเกีย่วกบั

ภิกษุวัชชีบุตร) กระทําโดยคณะสงฆฝายพระยสกากัณฑกบุตรฝายเดียวโดย

มอบหมายผูแทน 8 รูปทําหนาที่ ไมมีภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลีคูกรณีเขารวมรับฟง

ขอวินิจฉัยครั้งนี้แตประการใดไมแนชัดนักวามีการคัดพระสงฆอื่น ๆ เขารวมเปน

สักขีพยานหรือไม เพราะไมมีขอความใดระบุวามีการคัดเลือกพระสงฆจํานวนมาก

เขารวม แตสัตตสติกขันธกะกลาวสรุปไวตอนทายวา หลังจากพระเถระท้ัง 8 รูป 

ที่มีพระเรวตเถระและพระสัพพกามีเถระทําหนาที่ปุจฉาวิสัชชนาวัตถุ 10 ประการ

แลว พระสัพพกามีเถระไดขอใหไปสอบถามเรื่องนี้กันอีกครั้งในทามกลางสงฆ 

พระไตรปฎกภาษาบาลีระบุวา “ในการสังคายนาพระวินัยคร้ังนี้ มีภิกษุ 700 รูป

พอดี ดังน้ันบัณฑิตจึงเรียกการสังคายนาพระวินัยครั้งนี้ว า “สัตตสติกะ” 

(พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 458 หนา 419) กลาวไดวา การชําระอธิกรณครั้งนี้

เปนเรื่องสิกขาบทเล็กนอย กระทําโดยสงฆที่ถือวาพวกตนเปนวินัยวาทีธรรมวาที

ฝายเดียวเทานั้น สวนที่กลาววาการครั้งนี้เปนการสังคายนาดวยสงฆ 700 รูปซึ่ง

พระยสกากัณฑกบุตรคัดเลือกจากภิกษุ 120,000 รูป ดําเนินการประชุมกันอยู 

8 เดอืนจงึสาํเรจ็น้ันปรากฏอยูในอรรถกถาสมนัตปาสาทกิา (มหามกุฎราชวทิยาลยั 

ในพระบรมราชูปถัมภ, 2525ก, หนา 66-67) 

 ในวงวิชาการดานพุทธศาสนาไทย เนื้อหาสาระท่ีไมคอยมีผูศึกษานํามา

พิจารณาคือ เสียงหรือการอางเหตุผลเพื่อขอรับบริจาครูปยะของภิกษุวัชชีบุตรคือ 

“สงฆมีธุระดวยบริขาร” เหตุการณและคําพูดที่พระภิกษุวัชชีบุตรประชุมหารือกัน

เพื่อทําอุกเขปนียกรรมแกพระยสกากัณฑบุตรในขอหาที่สั่งสอนฆราวาสอุบาสก
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อุบาสิกาโดยไมไดรับการมอบหมายหรือยินยอมจากสงฆ และเหตุการณท่ีเกิดข้ึน

ขณะที่สงฆทั้งหลายกําลังประชุมกันเพื่อชําระอธิกรณภายในเมืองเวสาลี คือ

มเีสยีงเซง็แซจนไมสามารถดําเนินการพจิารณาอธกิรณของภกิษวุชัชีบตุรได จงึตกลง

เลือกตัวแทนไปประชุมดําเนินการที่วาลิการาม ในกรณีแรก มีขอนาสังเกตวา ใน

การศกึษาของฝายเถรวาทดจูะไมใสใจคาํพดูหรอืขออางน้ีเพราะถอืเอาพฤตกิรรมที่

แสดงออกทัง้หมดเปนประเดน็สาํคญัในการตคีวามเรือ่งเลา เมือ่มองจากอกีมมุหนึง่ 

เปนไปไดวา สงฆสมยัน้ันมกีารตีความพระวนิยัสกิขาบทแตกตางกนัระหวางเปนสอง

แบบ คือ พระสงฆฝายดํารงวินัยสิกขาบทตามเจตนารมณการสังคายนาครั้งที่ 1 

เห็นวาพระสงฆไมควรรับเงินหรือมีทรัพยสินไวในการครอบครองไมวาดวยเหตุผล

ใด ๆ ก็ตาม แตเหลาภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลีตีความเรื่องการรับเงินรับทองวาเปน

สิ่งที่สามารถทําไดเนื่องจากความจําเปนบางอยาง ความผิดตาง ๆ ท่ีกลาวถึงใน

สัตตสติกขันธกะที่ฝายเถรวาทเห็นวาเปนเรื่องใหญนั้นที่จริงก็เปนเรื่องสิกขาบท

เล็กนอยทั้งสิ้น ดังเสถียร โพธินันทะชี้วา “สําหรับวัตถุ 10 ประการนั้น ถาพิจารณา

โดยเที่ยงธรรมก็จะเห็นไดวามิใชครุกาบัติ เปนดวยภิกษุวัชชีบุตรปรารถนาจักเลิก

สิกขาบทเล็กนอยตามพระบรมพุทธานุญาตที่ทรงมีไวสมัยจวนใกลปรินิพพาน

นั่นเอง” (เสถียร โพธินันทะ, 2544, หนา 113-114) เสถียรอางคําพูดของ

พระอุบาลีคุณูปมาจารย (สิริจนฺโท) ที่เคยวิจารณพฤติกรรมของพวกภิกษุวัชชีบุตร

ไววา “. . .เชนบัญญัติวัตถุ 10 ประการเปนตัวอยาง จะลงโทษวาเจากูประพฤติ

เสียหายหมายยํ่ายีพระพุทธศาสนาทีเดียวก็ไมชอบ” (เสถียร โพธินันทะ, 2544, 

หนา 114) ซึ่งตางจากคัมภีรทีปวงศที่กลาวโทษพระสงฆกลุมนี้วา “ทําสิ่งอันเปน

เสี้ยนหนามในพระศาสนา” (กรมศิลปากร, 2557, หนา 28)

 ผูวิจัยมีขอสงสัยวาสิ่งที่ภิกษุวัชชีบุตรทั้งหลายประพฤติโดยเฉพาะเรื่อง

การรับเงินรับทองนั้นไมนาจะเกิดขึ้นจากอําเภอใจของภิกษุวัชชีบุตรรูปใดรูปหนึ่ง 

แตอาจมีการตกลงรวมกันของชุมชนสงฆวัชชีบุตรในเมืองเวสาลีวาอะไรทําไดหรือ

ทําไมได ดังที่มีการใชคําวา “สงฆ” เพื่อดําเนินกิจกรรมตาง ๆ เชนการขอรับเงิน

และทอง การบังคับใหพระยสกากัณฑกบุตรไปขอโทษอุบาสกอุบาสิกา หรือ
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เมื่อจะกลาวหาพระยสกากัณฑกบุตรก็ประชุมตกลงกันก อน เมื่อเห็นว า

“พระยสกากัณฑกบุตรยังไมไดรับแตงตั้งเลยก็ประกาศตัวแกชาวบาน” เปนความ

ผดิทีส่งฆจะพงึลงอกุเขปนยีกรรม ถาหากพฤตกิรรมของภกิษชุาววชัชีบตุรเปนเรือ่ง

ความปรารถนาสวนตัวของบุคคล เหตุใดการระงับอธิกรณที่เกิดจากการละเมิด

เรื่องน้ีจึงกลายเปนประเด็นที่ทําใหกลุมพระยสกากัณฑกบุตรตองระดมคณะสงฆ

จํานวนมากเพือ่ตอบโตหรอืชาํระความผดิของภกิษุวชัชบีตุรแหงเมอืงเวสาลคีรัง้ใหญ 

หลักฐานจากฝายบาลคีอื ทปีวงศและอรรถกถาวตัถกุลาววา การดาํเนนิการครัง้นัน้

สรางผลกระทบคร้ังใหญคอื ภกิษวุชัชบีตุรแหงเวสาลไีดรวบรวมสงฆจาํนวนถงึหมืน่

รูปทําสังคายนาที่เรียกวา “มหาสังคีติ” และเรียกกลุมตนวา “มหาสังฆิกะ” 

อันกลายเปนสงฆกลุ มแรกที่แยกตัวออกจากคณะสงฆเดิมและจากเหตุการณ

ดังกลาวนี้เองไดเกิดผลกระทบอยางตอเนื่องตอคณะสงฆและการตีความพระธรรม

วินัย รวมทั้งเรื่องอื่น ๆ  ดวย หลักฐานชั้นตนของฝายบาลีไมไดระบุวาภิกษุวัชชีบุตร

แหงเมืองเวสาลีเปนกลุ มเดียวกันกับมหาสังฆิกะ แตคัมภีร ทีปวงศและใน

ปรมัตถทีปนี อรรถกถาปญจปกรณ อภิธรรมปฎก (อรรถกถากถาวัตถุ) มีเนื้อหา

ที่ระบุวาเกิดเหตุการณดังกลาวน้ีและกลาววาภิกษุชาววัชชีบุตรแหงเวสาลีเปน

พวกเดียวกันกับมหาสังฆิกะ

 หลักฐานจากฝายบาลีชี้วา การแตกนิกายของพุทธศาสนาในยุคแรกเกิด

จากความประพฤติหยอนยานของภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลี สงฆกลุมนี้ไมพอใจที่

ถกูลงโทษจงึรวบรวมพรรคพวกทาํสงัคายนาแขงกบัสงัคายนาของฝายพระเถระและ

เรียกตนเองวามหาสังฆิกะ ภาพประทับที่เถรวาทมีเกี่ยวกับมหาสังฆิกะและคณะ

สงฆกลุมอืน่ ๆ  จงึเปนเชงิลบเสมอมาเพราะมองวา สงฆเหลานีพ้ยายามปรบัเปลีย่น

หรือถอนสิกขาบทและเสริมแตงคําสอนขึ้นมาใหม มีความประพฤติหยอนยาน

ท่ีไมถกูตองตามพระธรรมวนิยัอนัแทจรงิ ตราประทบัแหงความเสือ่มทรามทีไ่มอาจ

ลบเลือนไดงายนักจากความคิดของฝายเถรวาทที่ไดรับอิทธิพลความเช่ือจาก

คัมภีรทีปวงศและอรรถกถากถาวัตถุ
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 จดุกําเนดิของมหาสงัฆิกะตามคําบอกเลาของฝายเถรวาทโดยเฉพาะคมัภรี

ทีปวงศเริ่มตนจากความปรารถนาที่จะประพฤติตามใจตนเอง ตัดทอนสิกขาบท

ปรับหลักธรรมคําสอนใหม หมายความวา คณะสงฆเหลาน้ีมีความออนดอยใน

ขอปฏิบัติตามพระธรรมวินัย ความเขาใจอัตลักษณของคณะสงฆอื่น ๆ ที่ตางจาก

เถรวาททํานองนี้ทําใหชาวเถรวาทคิดวาตนเองเหนือกวาคณะสงฆอื่น ๆ ตั้งแต

เริ่มแรกของประวัติศาสตรพุทธศาสนาจนในปจจุบัน ความเขาใจวาตนเองเหนือ

กวาพุทธศาสนานิกายอื่น ๆ ในดานการปฏิบัติและรักษาสืบทอดพระธรรมวินัย

ของพระพุทธเจานี้ อิงอยูกับ (1) ประวัติศาสตรการสืบทอดคัมภีรที่เถรวาทอางวา

ตนเองไดดํารงรักษาความบริสุทธิ์แหงคัมภีรที่รวบรวมไวตั้งแตสังคายนาคร้ังท่ี 1 

โดยการสังคายนาที่เกิดขึ้นอยางนอย 2 ครั้งคือ ครั้งที่ 2 และครั้งที่ 3 (2) ความ

เช่ือวา พระสงฆกลุมตนสบืทอดสาํนักพระธรรมวนิยัทีน่าเชือ่ถอืไดเพราะผูเปนปฐม

อาจารยลวนแตมีชีวิตอยูรวมกับพระพุทธเจา เปนพระอรหันตผูบริสุทธิ์ และรับฟง

คําสั่งสอนของพระพุทธเจามาโดยตรง และการเชื่อวา (3) คณะสงฆอื่น ๆ  ที่เกิดขึ้น

ภายหลังนั้นไมซื่อสัตยตอพระธรรมวินัย ทั้งในแงการปฏิบัติและการสืบทอด

การสืบทอดคําสอนอาศัยมติของอาจารยเปนหลัก (อาจริยวาท) การไมใหความ

เคารพตอการสังคายนาครั้งที่ 1 และ 2 อาศัยแตมติของอาจารยของสํานัก ซึ่งไมใช

หลักประกันของการสืบทอดพระธรรมวินัยอันถูกตอง การปฏิเสธประวัติศาสตร

การรักษาและสืบทอดพระธรรมวินัยที่คณะสงฆยุคแรกรวบรวมไวและจารีตอัน

ตอเนื่อง จึงมีสถานภาพเปนอื่นในประวัติศาสตรพระธรรมวินัยและเปนอ่ืนจาก

พระสงฆผูสืบทอดศาสนาอันมาแตพระพุทธเจา

 ผู วิจัยเสนอวาประวัติศาสตรการสังคายนาครั้งที่ 2 มีความสําคัญใน

การหลอหลอมทศันคติของชาวเถรวาททีม่ตีอคณะสงฆอืน่โดยเฉพาะตอมหาสงัฆกิะ

เปนอยางมาก ประวัติศาสตรดังกลาวนี้ไดทําให “เสียง”ของภิกษุชาววัชชีบุตรเปน

เสียงแหง “สัทธรรมปฏิรูป” ที่สําคัญกวานั้นคือไดทําใหเสียงนี้เปนอันหนึ่งอันเดียว

กบัสํานักตาง ๆ  ในพทุธศาสนายกเวนเถรวาท ทัง้ท่ีไมมหีลกัฐานทีท่าํใหระบุไดอยาง

ชัดเจนวาภิกษุชาววัชชีบุตรกับมหาสังฆิกะเปนพวกเดียวกัน และมหาสังฆิกะคือ

ตนกําเนิดหรือหนอเชื้อของนิกายที่ไมซื่อตรงตอคําสอนของพุทธศาสนา
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7. ถอดรื้อความเขาใจเกี่ยวกับมหาสังฆิกะ

ภาพลักษณของชาวเถรวาทที่ปรากฏผานเรื่องเลาในพระไตรปฎกและ

อรรถกถา (การสังคายนาครั้งที่ 1-3) คือความซื่อตรงตอพระธรรมวินัย การไม

บญัญตัส่ิิงทีพ่ระพทุธเจาไมไดทรงบญัญตัไิว และไมถอดถอนสกิขาบททีท่รงบัญญตัิ

ไวแลว ความเครงครดัในพระวนิยัสกิขาบทปรากฏผานเหตกุารณสงัคายนาครัง้ที ่2

การชาํระวัตถ ุ10 ประการ และการตีความอภธิรรมอยางเครงครดัในคมัภรีกถาวตัถุ 

(พระไตรปฎก เลม 37) เพ่ือตอบโต ยืนยันและปฏิเสธคําสอนที่เสนอโดยสํานัก

พุทธศาสนานิกายตาง ๆ ที่แยกตัวออกไปในชวงพุทธศตวรรษที่ 2-3 ภาพลักษณ

อันเครงครัดในพระวินัยนั้นถูกเขาใจเสมอมาวาสายเถรวาทอยูเหนือนิกายอื่น ๆ 

ทั้งหมดตั้งแตเริ่มตนจนปจจุบันคําถามคือ จริงหรือไมที่พุทธศาสนาเถรวาทมีความ

เหนือกวาพุทธศาสนานกิายอื่นในเรื่องความซื่อตรงตอพระธรรมวินยั เปนผูที่รักษา

ความบริสุทธ์ิแหงพระสัทธรรมไวแตเพียงผูเดียวสวนมหาสังฆิกะคือผูทําลายหรือ

ผูเปนเสี้ยนหนามแหงพระศาสนา?

 ตามขอกลาวหาที่วาพระสงฆ (พระวัชชีบุตรแหงเวสาลี) ซึ่งคัมภีรเถรวาท

ระบุวาเปนพวกเดียวกันกับมหาสังฆิกะนั้นมีความประพฤติหยอนยาน แกไขพระ

บัญญัติสิกขาบทและตีความคําสอนของพระพุทธเจาจนผิดไปจากที่รวบรวมไวใน

พระไตรปฎกบาลี อะไรคอืขอพสิจูนทีว่าพระสงฆเหลานีม้คีวามประพฤตหิยอนยาน 

ไมรกัษาพระวนิยั และทาํใหเกดิสทัธรรมปฏริปู การทาํความเขาใจเกีย่วกบัมหาสงัฆกิะ

มีขอที่นาพิจารณา ดังนี้

 1. พระไตรปฎกภาษาบาลีไมไดกลาวถึงเหตุการณเกิดข้ึนตอมาหลัง

การสังคายนาคร้ังที่ 2 ดังที่อรรถกถาและคัมภีรทีปวงศอางวาภิกษุชาววัชชีบุตร

รวบรวมคณะสงฆกลุมใหญแยกตัวออกไปทําสังคายนาแขงขันกับฝายพระเถระ

และตอมากลุมนี้เรียกตัวเองวา มหาสังฆิกะ บันทึกของพระสมณเสวี้ยนจังกลาวถึง

เหตุการณสังคายนาคูแขงขัน (Counter-council) นี้ดวย แมจะระบุเวลาแตกตาง

กันมากแตใหขอมูลไวนาสนใจ ทานบันทึกไววา
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 จากที่ที่พระอานนทบรรลุอรหัตผล บายหนาไปทาง

ตะวันตกประมาณ 20 ลี้ มีสถูปซึ่งพระเจาอโศกมหาราชเจาทรง

สรางไว ที่ น่ีเปนที่ชุมนุมรวบรวมพุทธคัมภีร ของสงฆฝาย

มหาสังฆิกะ เวลานั้น บรรดาสงฆบริษัทที่ไมไดเขารวมสังคายนา

พระไตรปฎกที่พระมหากกัสสปเรียกชุมนุมขึ้น ก็มาชุมนุมกัน 

ณ ทีน้ี่ ซ่ึงมีทัง้อเสขบคุคลและเสขบคุคล ตางกว็พิากษวจิารณกนั

วา “เมือ่ครัง้พระตถาคตเจายงัทรงพระชนมชพีอยู กไ็ดเปนศษิย

รวมสาํนกัอาจารยเดียวกนั ศึกษาพระธรรมเดยีวกนั ครัง้พระองค

ดับขันธปรินิพพานแลว [พวกเรา] กลับถูกรังเกียจดูแคลน ผอง

เราก็ควรจะชําระรวบรวมพุทธคัมภีรทั้งหมด เพื่อเปนการสนอง

พระคุณพระพุทธเจาเชนกัน” วาดังน้ีแลว ทั้งสงฆทั่วไปและ

อริยสงฆ ทั้งกุลบุตรและผู มีสติปญญาก็มาชุมนุมกันอยาง

พรอมเพรียงทีน่ี ่ทําการชําระรวบรวมพระสตุตนัตปฎก พระวินยั

ปฎก พระอภธิรรมปฎก พระสงัยกุตปฎก (Samyukta – pitaka) 

และหมวดธารณี รวมเรียกวา ปญจปฎก สังคายนาครั้งนี้เปน

การชมุนุมและรวมมอืจากเสขบคุคล และอเสขบุคคล จงึเรียกวา 

ฝายมหาสังฆิกะ (ซิว ซูหลุน, 2547, หนา 377)

 ภาพลักษณของมหาสงัฆกิะจากบนัทกึของพระสมณเสวยีนจัง้เปนเชิงบวก 

สงฆกลุมน้ีมองวาตนเองถูกปฏิบัติอยางไมเทาเทียม ท้ังท่ีสืบสายมาจากสํานักของ

พระพุทธเจาเหมือนกัน แตกลับถูกดูแคลน ขอนี้ทําใหตองรวบรวมผูคนหลายฝาย

จาํนวนมากเขารวมสงัคายนาพระธรรมวนัิยทีจ่ะใชในชุมชนของตน การหาผูเขารวม

สังคายนาจํานวนมากของฝายนี้จึงมีเหตุผลชัดเจนขึ้นมา นั่นคือ เพื่อใหเกิดการ

ยอมรับจากฝายพระเถระที่ทําสังคายนาไปกอนหนานี้แลว แตคัมภีรของฝายบาลี

ดูจะมองไปอีกทาง อรรถกถากถาวัตถุและคัมภีรทีปวงศบรรยายวา เหลาภิกษุวัชชี

บุตรแหงเวสาลีกับมหาสังฆิกะเปนสงฆกลุมเดียวกัน มหาสังฆิกะจึงนาจะเห็นดวย

กับการประพฤติวัตถุ 10 ประการของภิกษุชาววัชชีบุตรแหงเวสาลีอันเปนสาเหตุ
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สําคัญที่ทําใหสงฆแตกกันครั้งแรก การสังคายนาครั้งใหญ (มหาสังคีติ) ก็เพียงเพื่อ

ปรับพระธรรมวินัยใหรับกับความประสงคของพวกตน ขอกลาวหาของฝายบาลี

ดูจะไมถูกตองนัก เมื่อเชื่อมโยงกับบันทึกของสมณะเสวี้ยนจังและขอมูลตาง ๆ ท่ี

อางถึงในบทความ Mahasamghika Origins: The Beginnings of Buddhist 

Sectarianism ของ Janice J. Nattier and Charles S. Prebish (1977) ซึ่งนํา

หลักฐานจากนิกายมหาสังฆิกะมาวิเคราะหและชี้ใหเห็นวา ขอกลาวหาที่วา

มหาสังฆิกะมปีระพฤตหิยอนยานในพระธรรมวนิยั เห็นดวยกบัการละเมิดสกิขาบท

เล็กนอยทีเ่รียกวาวตัถ ุ10 ประการนัน้ ไมเปนความจรงิ เพราะมหาสงัฆกิะเองถอืวา

วัตถุ 10 ประการนั้นขัดตอพระวินัย ดังนั้น ผูประพฤติวัตถุ 10 ประการจึงผิด

พระวนิยัหมวดปาจติตียและนิสคัคียปาจิตตีย ขอน้ีไมแตกตางจากสิง่ท่ีเถรวาทยดึถือ 

ดังตารางเปรียบเทียบตอไปนี้ 

ตารางที่ 1 ตารางเปรียบเทียบวัตถุ 10 ประการของเถรวาทและมหาสังฆิกะ

วัตถุ 10 ประการ

(สิกขาบทเล็กนอย)

เถรวาท/สถวีระ มหาสังฆิกะ หมายเหตุ

1. สิงคิโลนกัปปะ ปาจิตตีย ขอ 38 ปาจัตติกะ ขอ 37 มีความเห็นตรงกัน

2. ทวังคุลกัปปะ ปาจิตตีย ขอ 37 ปาจัตติกะ ขอ 36 มีความเห็นตรงกัน

3. คามันตรกัปปะ ปาจิตตีย ขอ 35 ปาจัตติกะ ขอ 33 มีความเห็นตรงกัน

4. อาวาสกัปปะ เปนอาบัติ เปนอาบัติ (คัมภีรภาษาจีน)*

5. อนุมติกัปปะ เปนอาบัติ เปนอาบัติ (คัมภีรภาษาจีน)*

6. อาจิณณกัปปะ เปนอาบัติ เปนอาบัติ (คัมภีรภาษาจีน)*

7. อมัตถิกัปปะ ปาจิตตีย ขอ 37,39 ปาจัตติกะ ขอ 36, 39 ไมมีความเห็นตาง

8. ชโลคิง ปาตุง ปาจิตตีย ขอ 51 ปาจิตติกะ ขอ 76 ไมมีความเห็นตาง
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9. อทสกัง นิสีทนัง ปาจิตตีย ขอ 89

นิสสัคคียปาจิตตีย 

ขอ 15

ปาจัตติกะ ขอ 86

นิสสัคคิกะ-ปาจัตติกะ 

ขอ 15

ไมมีความเห็นตาง

(คัมภีรของมหา

สังฆิกะอธิบายขอ

กําหนดเรื่องความ

ยาวและความ

กวางของชายผา

นิสีทนะที่หาม

ไวเชนเดียวกับ

สิกขาบทของ

เถรวาท)

10. ชาตรูปรชตัง นิสสัคคียปาจิตตีย 

ขอ 18 

นิสัคคิกะ-ปาจัตติกะ 

ขอ 18

ไมมีความเห็นตาง

หมายเหตุ * Janice J. Nattier and Charles S. Prebish ระบุวา ขอประพฤติทั้ง 3 

 ประการนี้มหาสังฆิกะไมเห็นดวยเชนกัน แตไมไดอยูในคัมภีรสันสกฤตของ

 ฝายมหาสังฆิกะโดยตรงคัมภีรฝายจีนระบุวา สิกขาบทเหลานี้อยูใน ภิกษุ

 ประกีรณกะ ของนิกายโลกุตตรวาทิน นิกายยอยของมหาสังฆิกะ (Nattier

 and Prebish, 1977, pp. 241-244)

 Nattier และ Prebish ไดชี้วา เมื่อทําการสํารวจอยางละเอียดถี่ถวนแลว 

เปรียบเทียบกันรายสิกขาบท ประเด็นวัตถุ 10 ประการที่ฝายบาลีอธิบายวาเปน

ขอปฏิบัติที่ยึดถือในเมืองเวสาลี และแสดงไวในพระวินัยปฎก จูฬวรรค เมื่อ

เปรียบเทียบกับขอความในหลักฐานของฝายมหาสังฆิกะในเรื่องเดียวกันแลว

“เราตองสรุปวาไมมีอะไรที่นอยไปกวาความสมบูรณและการเห็นพองตองกัน

อยางยิ่ง” (Nattier and Prebish, 1977, p. 244) แมแตสิกขาบทขอเดียวที่มหา

สังฆิกะถูกกลาวหาในการสังคายนาครั้งที่ 2 ที่เมืองเวสาลี คือเรื่องการรับเงินและ

ทองนั้นก็ไมพบหลักฐานใด ๆ (ในฝายสันสกฤตหรือภาษาจีน) นอกจากในพระ

ไตรปฎกบาลีที่ขยายความโดยฝายเถรวาทเทานั้น 



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 256340

 นักวิชาการหลายคน เช น Bareau, Bachow,

Howfinger, Frauwallner และ Roth จึงไดยอมรับมานาน

แลววา วินยับญัญตัขิองนกิายมหาสงัฆิกะนัน้ดจูะเปนคมัภรีวนิยั

ชั้นที่เกาแกที่สุดของของพุทธศาสนา ความกระชับสั้นของวินัย

บัญญัติดังกลาวเปนคุณสมบัติที่แสดงถึงความเกาแกอยางมาก

ไมใชแสดงถึงความหยอนยานในการปฏิบัติ การมีสมมติฐานวา

ความกระชับสั้นของบทบัญญัติเทากับความหยอนยานใน

พระวินัย เปนสมมติฐานที่ไมสมเหตุสมผล ดังนั้น โดยสรุป 

เราตองยืนยันจุดยืนของเราวา โดยยึดเอาวัตถุ 10 ประการ

ในสังคายนาที่เมืองเวสาลีเปนพื้น นิกายมหาสังฆิกะประณาม

วัตถุ 10 ประการเชนเดียวกันกับที่ปรากฏในหลักฐานของ

ฝายบาล ีและเราเหน็ดวยกับ Bareau ท่ีใหขอสงัเกตวา ขอปฏบิตัิ

ทั้ง 9 ประการของภิกษุชาวเมืองเวสาลีนั้นไมสามารถรวมเปน

หน่ึงในสาเหตุของการแตกนิกายซึ่งแยกมหาสังฆิกะออกจาก

สถวีระดังท่ีพงศาวดารลังกากลาวไว และยึดถือตามกันมาโดย

นักประวัติศาสตรพุทธศาสนาบางคน 

 โดยอาศัยการส องสว างในงานเขียนท่ีอ างถึงโดย 

Howfinger และ Bareau กับขอมูลใหมที่ปรากกฏตอหนาเรา 

รวมทั้งขอมูลจากฝายสันสกฤต ยืนยันไดอยางชัดเจนวาภิกษุ

ชาววัชชีบุตรแหงเมืองเวสาลี ไมใชกลุมเดียวกันกับนิกายมหา

สงัฆิกะ มหาสงัฆกิะประณามวตัถ ุ10 ประการไวรนุแรงมากและ

สอดคลองกนัในทกุๆ แหลงขอมลูทีไ่ดทาํการตรวจสอบ (Nattier 

and Prebish, 1977, pp. 244-245)

 เนื่องจากหลักฐานของฝายมหาสังฆิกะชี้วา นิกายมหาสังฆิกะรังเกียจ

การประพฤติวัตถุ 10 ประการเชนเดียวกับฝายเถรวาทหรือสถวีรวาท ทําให

Nattier และ Prebish มีขอสรุปวา ภิกษุวัชชีบุตรแหงเมืองเวสาลีไมใชสงฆ
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กลุมเดียวกันกับมหาสังฆิกะดังที่คัมภีรทีปวังสะและอรรถกถาวัตถุกลาวถึงและ

วัตถุ 10 ประการจึงไมใชขอปฏิบัติที่นําไปสูการเกิดนิกายมหาสังฆิกะดังท่ีฝาย

เถรวาทลังกาประณาม ผูเขียนเห็นดวยวาเมื่อใหความสําคัญตอหลักฐานช้ันตน

คือพระไตรปฎกภาษาบาลีของฝายเถรวาท มีความเปนไปไดท่ีภิกษุวัชชีบุตรแหง

เวสาลีที่สัตตสติกขันธกะกลาวถึง จะไมใชสงฆกลุมเดียวกันกับมหาสังฆิกะ การโยง

กลุ มพระวัชชีบุตรแหงเวสาลีเขาเปนพวกมหาสังฆิกะนั้นเปนการขยายความ

อยางไมมีหลักฐานของฝายเถรวาทในสมัยหลัง ถาเร่ืองนี้เปนจริง ก็หมายความวา

ฝายเถรวาทนั้นเขาใจผิดเกี่ยวกับนิกายหรือสํานักอื่น ๆ ที่เกิดขึ้นในชวง 1-200 ป

หลังพุทธกาลตลอดมา คัมภีรที่รองรับความเขาใจ (อันผิดพลาด) ของเถรวาทใน

ที่นี้ ไดแก คัมภีรทีปวงศและอรรถกถากถาวัตถุนั่นเอง 

 2. สถานภาพของคัมภีรทีปวงศและอรรถกถากถาวัตถุ และความที่กลาว

ไวในคมัภรีทัง้สองซ่ึงเกีย่วของกบัจุดกาํเนิดนิกายตางๆ ในประวตัศิาสตรพทุธศาสนา

นัน้นาจะตองพจิารณากันใหม การตัง้นกิายใหมขึน้มาเปนมหาสงัฆกิะโดยภกิษวุชัชี

บุตรแหงเวสาลีนี้เปนเรื่องราวที่ระบุไวในคัมภีรเถรวาท 2 คัมภีรเทานั้นคือคัมภีร

ทีปวงศและอรรถกถากถาวัตถุ คัมภีรอื่น ๆ ของฝายบาลี (เถรวาท) เชน สัตตสติก

ขันธกะ สมันตปาสาทิกา และมหาวงศกลาวถึงเหตุการณสังคายนาครั้งที่ 2 แตไม

กลาวถึงเหตุการณหลังจากสังคายนาดังกลาว (บรรเจิด ชวลิตเรืองฤทธิ์, 2558,

หนา 62-63) คัมภีรที่เกาแกที่สุดคือ สัตตสติกขันธกะ (อยูในพระไตรปฎก เลม 7) 

เปนหลักฐานชิ้นเดียวที่เกาแกที่สุด รองลงมาคือคัมภีรทีปวงศ ซึ่งมีอายุเกาแกกวา

อรรถกถากถาวัตถุ (ฉบับบาลี) ที่รจนาโดยพระพุทธโฆษาจารย (เมื่อราว พ.ศ. 900) 

อรรถกถากถาวัตถุไดดึงขอความเกี่ยวกับการเกิดนิกายมหาสังฆิกะมาจากคัมภีร

ทีปวงส คัมภีรทีปวงศเปนตนธารความคิดของเรื่องน้ีมีนักวิชาการดานพุทธศาสน

ศกึษาหลายคนสนันษิฐานวา คัมภรีทปีวงศน้ีเรยีบเรยีงขึน้จากคมัภรีเกาแกท่ีสญูหาย

ไปแลวคอื คมัภรีมหาวงศของสาํนักมหาวหิารและของสํานกัอภยัครีวีหิารในศรลัีงกา

อีกที แต Eric Frauwallnar (1994) ชี้วาคัมภีรทีปวงศไดแหลงขอมูลมาจากคัมภีร

มหาวงศของสํานักอภัยคีรีวิหาร การที่พระพุทธโฆษาจารยยอมรับแนวคิดเรื่อง
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การแตกนิกายจากคมัภรีทปีวงศและนาํมาเลาไวในอรรถกถากถาวตัถุและสมนัตปา

สาทิกาก็เพื่อจะโยงความสัมพันธระหวางการแตกนิกายในสังคายนาครั้งที่ 2 การ

แผพุทธศาสนาไปสูลังกาและการถกเถียงประเด็นทางอภิธรรมในคัมภีรกถาวัตถุ 

(Gethin, 2012, p. 45) เมื่อยอมรับสืบทอดกันมาโดยสายเถรวาทลังกาจึงทําให

มุมมองของเถรวาทในลังกา เมียนมาและไทยเปนไปในทิศทางเดียวกันคือ เห็นวา 

“มีแตเถรวาทเทานั้น” ที่เปนพุทธเดิมแท ไมใชพุทธเทียมเหมือนนิกายอื่น ๆ  ที่แตก

ออกไปทัง้ 17 นิกาย รวมทัง้มหาสงัฆกิะดวย (ซาซากิ ชซิกุะ, 2560, หนา 147-148) 

 สรุปไดวา คัมภีรทีปวงศคือตนธารความคิดที่มองนิกายมหาสังฆิกะและ

นิกายอ่ืน ๆ อยางดูแคลน แนวอธิบายของทีปวงศไดรับการยอมรับวาเปนจริงใน

ราวพุทธศตวรรษที่ 10 เปนตนมา แตเม่ือยอนกลับไปมองหลักฐานจากคัมภีร

พุทธศาสนาฝายสันสกฤตหรือนิกายอื่น ๆ ที่มีอยูโดยเฉพาะจากคัมภีรสมยเภโท

ปรจนจักร ที่แตงโดยพระวสุมิตร (พระเถระในนิกายสรวาทสติวาทิน มีชีวิตอยูราว 

พ.ศ.400) และคัมภีรศาริปุตรปฤจฉาสูตรของนิกายมหาสังฆิกะซึ่งเปนหลักฐาน

เกาแกที่สุดที่กลาวถึงการแตกนิกายสมัยหลังพุทธกาล ทั้งสองคัมภีรแมจะกลาวถึง

การแตกนิกายครั้งแรก แตก็ไมใสความเห็นสวนตัวลงไปเหมือนท่ีปรากฏในคัมภีร

ทีปวงศ คัมภีรสมยเภโทปรจนจักรของพระวสุมิตรมองวา “ดวยนานาทัศนะของ

โลกจงึทาํใหเกิดความคิดขดัแยงกนั จึงแบงแยกคําสอนของพระมุนแีละกลาวไปตาม

แตละมติ [ฝายตน] (เมธี พิทักษธีระธรรม, 2559, หนา 89) นิกายนี้ไมคิดวานิกาย

มหาสังฆิกะเปนอธรรมวาทีและมองการแตกนิกายอยางเปนกลาง (ซาซากิ ชิซุกะ, 

2560, หนา 152-153) เมื่อพิจารณาจากขอมูลที่มีอยูในปจจุบัน นักวิชาการดาน

พุทธศาสนศึกษาเห็นพองกันวา คัมภีรทีปวงศ (1) เสริมแตงเรื่องราวเกี่ยวกับ

มหาสังฆิกะและนิกายอื่น ๆ เกินกวาหลักฐานชั้นตนทั้งสองบาลีและฝายสันสกฤต 

ตรงที่กลาววาภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลีคือกลุมที่แยกตัวออกไปตั้งเปนนิกายมหา

สงัฆกิะ (2) ตดัสนิฝายทีแ่ยกตวัออกไปอยางมอีคตไิมมคีวามเปนกลาง ซึง่ผูวจิยัเหน็

ดวยวาขอสรุปสองประการนี้มีเหตุผลนาพิจารณา โดยเฉพาะขอสรุปท่ีวา นิกาย

มหาสังฆิกะเกิดจากภิกษุวัชชีบุตรแหงเวสาลี และขอกลาวหานิกายมหาสังฆิกะนั้น
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ไมมหีลักฐานชัน้ตนรองรบั เมือ่พจิารณารวมกบัขอมลูเกีย่วกบัพระวนิยัท่ีจะกลาวถึง

ในขอตอไปกเ็หน็ไดชดัเจนวา การระบวุานกิายอืน่เสือ่มทรามในดานความประพฤติ

ตามพระวินัยนั้น ดูขัดแยงกับหลักฐานที่คนพบในปจจุบัน

 3. Nattier และ Prebish ไดสืบคนศาริปุตรปริปฤจฉาสูตร และพบ

หลักฐานวามหาสังฆิกะไมไดเกิดขึ้นเพราะปญหาเรื่องวัตถุ 10 ประการและไมใช

เพราะมต ิ5 ประการของพระมหาเทวะ แตมาจากการเพิม่เตมิขอบงัคบัในพระวนิยั

บญัญตัขิองกลุมพระสงฆเดิม การแตกกนัของคณะสงฆมสีาเหตมุาจากการจดัระบบ

พระวินัยที่พระมหากัสสปะไดรวบรวมไวเมื่อคราวสังคายนาครั้งที่ 1 ใหม ขอความ

บางตอนของ ศาริปุตรปฤจฉาสูตร ที่ Lamotte แปลจากพระไตรปฎก ฉบับไทโช

กลาวไว ดังนี้

 ครั้งนั้น มีภิกษุเถระรูปหนึ่งที่หิวกระหายในเกียรติยศ 

และทําใหเกิดขอโตแยงกันขึ้น เขาคัดลอกพระวินัยของเรา

แลวนํามาจัดเรียงขึ้นใหม เพิ่มเติมและขยายความสิ่งที่พระ

กัสสยปะประมวลเอาไวและสิ่งที่เรียกวา พระวินัยแหงการ

สังคายนาครั้งใหญ (มหาสังคหวินยะ) พระเถระรูปนั้นได

รวบรวมเรื่องราวต าง ๆ ที่สังคายนาครั้งนั้นตัดออกไป 

ดวยตั้งใจหลอกลวงพระใหม ๆ ดังนั้นจึงกอตั้งคณะ (ที่ขัดกับ

มหาสังคายนา) ขึ้นมา ครั้งนั้นมีภิกษุบางรูปไดรองขอใหกษัตริย

ทรงดําเนินการตัดสิน กษัตริยทรงรับสั่งใหท้ังสองสํานักมารวม

กัน และออกเสียงโดยการจับสลากใบดําและใบขาว ทรง

ประกาศวา ผูที่เห็นดวยกับพระวินัยแบบเดิม ใหเลือกสลาก

สีดํา ผูที่เห็นชอบดวยพระวินัยที่เรียบเรียงข้ึนใหม ใหเลือก

สลากสขีาว ภกิษุผูเลอืกสลากสดีาํมจีาํนวนมากกวาหนึง่หมืน่รปู 

และผูเลือกสลากสีขาวมีมากกวาหนึ่งพันรูปไปหนอยหนึ่ง เมื่อ

กษัตริยไดทรงพิจารณาเห็นวา คําสอนของคณะสงฆสองกลุม

นี้ ลวนเปนบทบัญญัติของพระพุทธเจา แตพวกเขามีความชอบ
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ไมเหมือนกัน สงฆทั้งสองกลุมไมควรจะอยูรวมกัน ในฐานะผูท่ี

ศึกษาพระวินัยบัญญัติเกาแกแตเดิมมาเปนสงฆกลุ มใหญ 

จึงควรจะเรียกกลุมนี้วามหาสังฆิกะ สวนผูที่ศึกษาพระวินัย

สิกขาบทที่เรียบเรียงและเพิ่มเติมขึ้นใหม มีจํานวนนอย แตพวก

เขาทั้งหมดเปนพระเถระ (สถวีระ) ดังนั้น จึงควรเรียก

พระสงฆกลุมนี้วา สถวีระ (Lamotte, 1958, p.189 cited in 

Nattier and Prebish, 1977, p.189)

 ขอมูลนีแ้ตกตางจากเร่ืองราวทีก่ลาวไวในคัมภรี “เภทธรรมมตจิกัรศาสตร” 

ของพระวิสุมิตรท่ีกลาววามติ 5 ประการของพระมหาเทวะสรางความแตกแยก

ภายในคณะสงฆ มหาเทวะเสนอใหคณะสงฆยอมรับมติของตน และเมื่อพระราชา 

(พระเจากาลาโศกราช) เสด็จมาระงับขอพิพาท พระมหาเทวะเสนอใหมีการลง

คะแนนและชนะพระสงฆกลุ มธรรมวาทีที่เห็นวามติของพระมหาเทวะเปน

มิจฉาทิฏฐิ หลักฐานชิ้นน้ีแตงขึ้นในราวพุทธศตวรรษที่ 6 ซึ่งเขียนขึ้นภายหลัง

เหตุการณหลายรอยป Nattier และ Prebish จึงไมใหความสําคัญตอหลักฐานของ

ฝายสรวาสตวิาทนิ อยางไรกต็าม หากพจิารณานยัสาํคญัของเรือ่งจากหลกัฐานของ

ฝายมหาสังฆิกะกับคัมภีรทีปวงศ มีเรื่องที่พอจะตีความใหสอดคลองกันไดบางตรง

ท่ีทั้งสองฝายน้ียอมรับวามีการเพิ่มเติมเนื้อหาใหม ๆ แกคําสอนดั้งเดิม ทีปวงศ

กลาววามีการตัดคัมภีรบางสวนออก เชน คัมภีรบริวาร อภิธรรมปฎกทั้ง 6 คัมภีร 

คัมภีรปฏิสัมภิทา นิเทศและชาดกออกแลวแตงใหม หลักฐานของมหาสังฆิกะวา

มีการเพ่ิมบทบัญญัติในพระวินัย ซึ่งเราสามารถสรุปไดวาขอขัดแยงมาจากความ

เห็นแตกตางกันในเร่ืองคัมภีรพระวินัยและอื่น ๆ แตฝายใดเปนสาเหตุเริ่มตนนั้น

ดูทั้งสองฝายจะโยนความผิดใหฝายตรงขาม

 ถาถอืตามการศกึษาของ Nattier และ Prebish การแตกกนัของคณะสงฆ

มาจากการขยายพระวินัยสิกขาบทของฝายเถรวาทมากกวาจะมีเหตุมาจากความ

ไมยึดถือหรือการลดทอนพระธรรมวินัยบางขอของฝายมหาสังฆิกะ ขอมูลของ

Nattier และPrebish แมจะเกาแลวแตสอดคลองกับนักวิชาการหลายคนและ



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 45

ตรงกบัหลักฐานตางๆ ทีค่นพบในปจจุบนัทีช่ีไ้ปในทาํนองทีว่ามกีารขยายบทบญัญตัิ

ทางพระวินัยเกิดขึ้นจริงในประวัติศาสตรพุทธศาสนายุคตน แตก็เพิ่มขึ้นในหมวด

เสขิยวัตรซ่ึงเปนอาบัติเล็กนอยมากเทานั้น สวนพระวินัยหมวดสําคัญอ่ืน ๆ ทุก

สํานักมีจํานวนเทากัน ขอมูลใหม ๆ ชี้วา พระวินัยของมหาสังฆิกะมีนอยสุดคือ 

218-219 สิกขาบท เถรวาทดั้งเดิม (สถวีรวาท) มี 227 สิกขาบท สวนนิกายอื่น ๆ 

มีจํานวนสิกขาบทเพิ่มขึ้น การเพิ่มขึ้นทั้งหมดนั้นอยูในหมวดเสขิยวัตร แมในหมวด

เสขิยวัตรเอง มหาสังฆิกะมีสิกขาบทนอยกวาเถรวาทเพียง 10 สิกขาบทเทานั้น 

วินัยของภิกษุณีเองก็ไมแตกตางกันในหมวดสําคัญ แตกตางกันเล็กนอยในหมวด

ปาจติตยี (ฝายเถรวาทมมีากกวา 22 สกิขาบท) และเสขยิวตัร (มหาสงัฆกิะมากกวา 

2 สิกขาบท) เทานั้น (ดู Nattier and Prebish, 1977, p. 268, Clarke, 2015,

p. 62 และพระมหาสมชาย ฐานวุฑฺโฒ, 2558, หนา 26-33)

 ตัง้แต 1988 เปนตนมา นกัวชิาการตะวนัตกดจูะยอมรบัไปในทางเดยีวกนั

วาวินัยสิกขาบทเพิ่มขึ้นตามพัฒนาการของพุทธศาสนาในสมัยหลังพุทธกาล

ชวงศตวรรษที ่1-3 สกุุมาร ดุต (Sukumar Dutt) ชีว้า สกิขาบทท่ีมาในพระปาตโิมกข

ที่พระสงฆในยุคแรกนิยมสวดนั้นมีเพียง 150 สิกขาบท ตอมาเมื่อคณะสงฆขยาย

ใหญขึ้น ๆ ก็มีการเพิ่มสิกขาบททีละนอยตามความผิดของพระสงฆ (Dutt, 1988, 

pp. 69-70) สิกขาบทสืบทอดมาตั้งแตสมัยสังคายนาครั้งท่ี 1 (กอนคริสตศักราช 

543) มีรายละเอียดและการจัดระบบแตกตางกันในแตละสํานัก เพราะมีการเพิ่ม

สิกขาบทเขาไปหลังจากแตกนิกายและตั้งสํานักของตนขึ้นมา ริชารด กอมบริค 

(Richard Gombrich) ชี้วา นิกายสวนใหญที่แตกออกไปในยุคแรก และมีการเพิ่ม

สกิขาบทเขาไปในคมัภรีเกดิขึน้ในราวศตวรรษที ่3 กอนครสิตศกัราช นกิายแรกและ

นิกายเดียวเทานั้นที่เกาแกกวานิกายอื่น ๆ เพียงเล็กนอยคือ มหาสังฆิกะ พระวินัย

ของนิกายนี้นาจะเกาแกที่สุด เกากวาพระวินัยของฝายบาลีนิกาย (เถรวาท)

เหลอืรอดมาไดเพราะมกีารแปลสูภาษาจีน (Gombrich, 2006, p. 93) อยางไรกต็าม 

ขอเสนอวามีการเพิ่มเติมพระวินัยบัญญัติขึ้นภายหลังนี้ มีคําถามวา ถามีการเพิ่ม

พุทธบัญญัติขึ้นในสมัยหลังพุทธกาลตามระยะเวลาที่เปลี่ยนแปลงไปจริง เหตุไฉน 
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พระวินัยบัญญัติขอหลัก ๆ ของทุกสํานักจึงสอดคลองเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน

ความสอดคลองเปนอันหน่ึงอันเดียวกันน้ีทําใหเช่ือไดยากวามีการเพิ่มเติมพุทธ

บัญญัติที่สําคัญภายหลังพุทธกาล แตผูวิจัยคิดวา เปนไปไดวา นิกายตาง ๆ ที่แตก

ออกไปในยคุแรก ๆ  ไมไดมีขอปฏบิตัแิตกตางกนัมากและไมไดตัง้ขอรงัเกยีจกนัมาก

เหมอืนดงัทีค่มัภรีในลงักากลาวไว การต้ังขอรงัเกยีจนกิายตาง ๆ  ในคมัภีรเถรวาทนา

จะเกดิขึน้ตัง้แตชวงเวลาทีส่าํนักมหาวหิารรุงเรืองเหนือสาํนกัอภัยครีวีหิาร หรอืกอน

ชวงเวลาที่พระพุทธโฆษาจารยเดินทางไปลังกา ขอรังเกียจนี้เปนผลจากสํานักมหา

วหิารตองการอางความชอบธรรมเหนอืนกิายอืน่ๆ ดวยการอางวาพวกตนคอืนกิาย

เถรวาท ผูสืบทอดความเปนพุทธศาสนาที่แทจริงมาจากคณะสงฆตั้งแตสังคายนา

ครั้งที่ 1-3 แตเพียงผูเดียว (Gethin 2012, pp. 50-54)

 นอกจากนี้ หลักฐานจากฝายจีนชี้ใหเห็นวา มหาสังฆิกะยึดถือพระธรรม

วินัยที่รับรองโดยพระอรหันตในการสังคายนาครั้งที่ 1 พระสมณะอี้จิงระบุวา

พระไตรปฎกของมหาสังฆิกะมี 300,000 โศลก สวนสมณเสวียนจังกลาววามหา

สังฆิกะรับรองพระธรรมวินัยที่รวบรวมไวในสังคายนาครั้งท่ี 1 แตไดนําเอาคติ

หลกัธรรมอืน่แทรกเขาไวดวยแลวแบงเปนปญจปฎก คือสตูรปฎก วนิยัปฎก อภธิรรม

ปฎก สังยุตตปฎกกับวินัยธรปฎก ขอความจารึกที่บงถึงคัมภีรของฝายมหาสังฆิกะ

ทีข่ดุพบทีอ่มราวดสีถปูและนาคารชนุนิกอนดะ มีจารึกชือ่ภกิษณุแีละภกิษทุีท่รงวนิยั

ปฎกของฝายมหาสังฆิกะ ยังมีจารึกที่ระบุวานิกายมหาสังฆิกะมีพระสูตตันตปฎก

อยางนอย 3 นิกายคือทีฆนกิาย มชัฌมินกิาย และสงัยตุนกิาย รวมท้ังมอีภิธรรมปฎก

อีกดวย (เสถียร โพธินันทะ, 2544, หนา 194) ขอมูลเหลานี้บงชี้ไปในทางเดียวกับ

ขอเสนอของ Nattier และ Prebish ซึ่งทําใหเราเห็นวา นิกายมหาสังฆิกะอาจ

ไมไดเปนไปตามท่ีคัมภีรทีปวงศของลังกาและหนังสือประวัติศาสตรพุทธศาสนา

ของนักวิชาการในอดีตเสนอไวแตประการใด ขอกลาวหาตาง ๆ ตามที่ปรากฏใน

หลักฐานของฝายบาลนิีกายจงึตองไดรบัการทบทวนใหม ขอทีพ่ระวนิยัหมวดสาํคญั

ของทุกนิกายไมแตกตางกัน ไมสนับสนุนขอกลาวหาของฝายเถรวาทตามที่ปรากฏ

ในคัมภีรทีปวงศและอรรถกถากถาวัตถุ ความสอดคลองดังกลาวนี้บงชี้วาทุกนิกาย



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 47

ลวนใหความเคารพตอหลักการแหงพระธรรมวินัย หากจะมีความแตกตางกันก็

เกิดขึ้นจากความจําเปนที่ตองเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมสิกขาบทใหสอดคลองกับ

ทองถิ่นที่สํานักพุทธศาสนาเหลานั้นเขาไปเผยแผคําสอนมากกวา ที่สําคัญกวานี้ 

การอางวาตนเองเปนเถรวาททีแ่ทจรงินัน้ในศรลีงักาเกดิขึน้เฉพาะในสงฆสาํนกัมหา 

วิหารนับแตศตวรรษที่ 9-10 เปนตนมาเทานั้น 

8. บทสรุปและขอเสนอแนะ

 มาถึงตรงนี้ ภาพลักษณเกี่ยวกับความสูงสงของนิกายเถรวาทเหนือนิกาย

อืน่ ๆ  นัน้อาจกลายเปนเพยีงมายาคติ ความเขาใจใหมท่ีเปนไปไดคือ ไมมขีอแตกตาง

ระหวางพทุธศาสนานิกายตาง ๆ  ทีแ่ยกตัวกนัออกไปในประวตัศิาสตรยคุตนของพทุธ

ศาสนา ดงัจะเหน็วา ขอโจมตีทีว่าคณะสงฆมหาสงัฆกิะและอืน่ ๆ  วามคีวามประพฤติ

เลวทรามไมรักษาพระวินัยสิกขาบทที่รวบรวมไวแตสังคายนาครั้งท่ี 1 ไมใชขอ

กลาวหาที่มีหลักฐานชั้นตนรองรับ หลักฐานที่มีอยูในปจจุบันบงชี้ไปในทิศทางที่วา 

คณะสงฆกลุมที่แยกตัวออกไปจากนิกายเถรวาทในการแตกนิกายครั้งที่ 2 มีการ

เพิ่มเติมบทบัญญัติทางพระวินัยโดยการจัดระบบระเบียบพระวินัยเล็ก ๆ นอย ๆ 

บางขอใหมเทาน้ัน หลักฐานทั่วไปบงชี้ไปในทํานองวานิกายมหาสังฆิกะ มีคัมภีร

พระไตรปฎกอยูครบ มีผูเชี่ยวชาญดานวินัยทั้งภิกษุและภิกษุณี ซึ่งแสดงใหเห็นถึง

การใหความสําคัญตอพระธรรมวินัยเชนเดียวกันกับสํานักอื่นๆ จํานวนพระวินัย

สิกขาบทที่นอยกวานิกายอื่น ๆ และมีสวนท่ีแตกตางจากนิกายอื่นเฉพาะสิกขา

บทเล็กนอยเทานั้น สวนวินัยบัญญัติสําคัญมีจํานวนไมตางกันกับนิกายเถรวาท

และนิกายอื่น ๆ ที่แยกออกไปในสมัยหลัง ชวนใหเห็นวาหลักฐานของฝายเถรวาท

ที่กลาวถึงประวัติการแตกนิกายยุคแรกของพุทธศาสนานั้นเม่ือตรวจสอบกันอยาง

จริงจังและเทียบกับหลักฐานชั้นตนอื่น ๆ ที่คนพบแลว จําตองทบทวนกันใหมวา

นาเชื่อถือเพียงใด การทบทวนเรื่องราวและขอเสนอตาง ๆ เกี่ยวกับเรื่องนี้ยอมจะ

ชวยใหเรามองเห็นตวัตนของตนเองและตัวตนของผูอืน่แจมชดัขึน้ อคตทิีม่ตีอกันอนั

เนือ่งความไมชดัเจนในประวติัศาสตรหรอืการสมาทานความเชือ่จากจดุยนืใดจดุยนื
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หนึ่งเพียงดานเดียวก็อาจเบาบางลงไดในที่สุด ภายใตแนวคิดเรื่องความไมสามารถ

ประเมนิความจริงเกีย่วกบันกิายตาง ๆ  ไดอยางครบถวนสมบรูณ ดงัเราจะเหน็ไดใน

กรณีของมหาสังฆิกะ การมีจุดยืนแบบพหุนิยมทางวัฒนธรรมจึงเปนสิ่งที่เปนไปได 

การยอมรับการดาํรงอยูของนกิายตาง ๆ  วามสีถานภาพไมแตกตางจากพทุธศาสนา

นิกายเถรวาทยอมเปนการเคารพตอผูอื่นตามแบบที่เขาเปน ไมใชตัดสินอยางผิด ๆ  

หรือตัดสินโดยที่ไมมีขอมูลที่ชัดเจนเพียงพอ

 ยงัมีเร่ืองอกีมากทีค่วรศกึษาเพือ่การรือ้ถอนอคติทีเ่ถรวาทมตีอนกิายอืน่ๆ 

และความเขาใจผิดที่มีตอประวัติศาสตรของพุทธศาสนาในยุคหลังพุทธกาล เชน

ขอเสนอของมหาเทวะทีเ่ชือ่กนัวาเปนขอเสนอทางอภิธรรมของสาํนกัตาง ๆ  ของฝาย

มหาสังฆิกะและอืน่ ๆ  ทีถ่กูกลาวหาวาเปนมิจฉาทฏิฐ ิการสรางความชอบธรรมของ

ฝายสํานักมหาวิหารในศรีลังกาที่อางวาตนเองเปนเถรวาทท่ีถูกตองแตเพียงผูเดียว

กับการเกิดขึ้น ความรุงเรืองและการลมสลายของสํานักอภัยคีรีวิหาร เปนตน 

ควรมกีารศกึษาเร่ืองเหลานีใ้หลกึซ้ึงเพ่ือจะไดเหน็วา แนวคิดเกีย่วกบัพทุธศาสนาใน

ยุคตนที่เถรวาทไทยยอมรับมานั้นมีที่มาที่ไปอยางไร แทจริง หรือ ในอีกแงมุมหนึ่ง

นั้นเปนอยางไร การคนพบความแตกตางหลากหลายในบริบททางประวัติศาสตร

นาจะชวยใหเราปรบัทศันคตทิีม่อียูไดถกูตองและเปดรบัความแตกตางหลากหลาย

ที่มีอยูในวัฒนธรรมพุทธศาสนาไดมากขึ้นดวย

 ขอทีย่งัมีปญหาสาํหรับงานวจัิยน้ี ไดแก ขอทีผู่วจิยัยงัไมไดสาํรวจการศกึษา

เก่ียวกับประเด็นเหตุการณสังคายนาครั้งที่สองและผลที่เกิดขึ้นหลังจากนั้นใน

เอกสารงานวิจัยในภาษาตางประเทศอยางเพียงพอที่จะกลาวอางวางานวิจัยนี้ได

นําเสนอองคความรูใหมตอวงวิชาการพุทธศาสนศึกษาโดยทั่วไป หากพิจารณา

การศึกษาเรื่องนี้ภายในบริบทของการศึกษาพุทธศาสนาในสังคมไทย โดยเฉพาะที่

เกีย่วของกับประวัตศิาสตรพทุธศาสนายคุแรกแลว คงพอจะถอืไดกระมงัวางานวจิยั

นีม้คีณุปูการสําหรับวงวชิาการดานพุทธศาสนาในประเทศไทยอยูบาง การช้ีแนะจาก

ผูรูจะเปนแสงนําทางใหการวิจัยในเรื่องดังกลาวนี้กาวหนาตอไปในอนาคต 
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บทคัดยอ

 บทความนี้มุ งวิเคราะหภิกขุนีปาติโมกข (วินัยของภิกษุณีสงฆ) และ

ตัวบทใน คัมภีรภิกขุนีวิภังค โดยเชื่อมโยงกับแนวคิดเร่ือง “ความทุกขเฉพาะ

ท้ังหาประการของสตรี” ในตัวบท อาเวณิกสูตร ซึ่งเปนความทุกขเฉพาะอัน

เนื่องดวยกายสตรีท่ีแตกตางจากกายบุรุษทั้งกายเชิงชีววิทยาและกายเชิงบริบท

ทางสังคมและวัฒนธรรม ทําใหนาเชื่อไดวาพุทธศาสนานาจะมีกระบวนการปฏิบัติ

เพื่อนําสูการดับทุกขที่ผานความเขาใจเร่ืองกายแตกตางกันระหวางบุรุษกับสตรี 

บทความนี้จะวิเคราะหวินัยภิกษุณีสงฆในฐานะเปนกระบวนการปฏิบัติอันนําสู
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An Analysis of Bhikkhuni’s vinaya as codes 

of conduct for women on their pursuit 

of enlightenment*

Suphatra Wongsakul**

Abstract

 This article analyzes Bhikkhuni Pàtimokkha ((or Bhikkhuni’s 

vinaya) codes of monastic disciplinary rules) and passages in the 

Bhikkhuni Vibhanga in relation to the concept in Avenika Sutta of

the five kinds of suffering specific to women which result from 

differences between the female and male body in biological and 

socio-cultural terms. In light of this concept, this article attempt to 

argue that Buddhism postulates a set of practices leading to the 

Enlightenment which takes into account of the disparity between

the male and female body. It thus examines Bhikkhuni’s vinaya as 

codes of conduct for women on their pursuit of enlightenment 

which aim at coping with the women’s suffering generated by their 
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biological body and overcoming the obstacles caused by the

socio-cultural aspects of their body. 

Keywords: the female body, the five kinds of suffering peculiar to 

 women, Bhikkhuni Vinaya, enlightenment 
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1. แนวคดิเรือ่ง “กาย” ในความเขาใจของพทุธศาสนาเถรวาทในสังคมไทย 

 ในเบื้องตนบทความนี้จะกลาวถึงความเขาใจที่แวดวงวิชาการดานพุทธ

ศาสนาโดยเฉพาะในสังคมไทยมีตอแนวคิดเรื่องกายโดยกลุมงานท่ีศึกษาแนวคิด

ดังกลาว สวนหน่ึงมีความเห็นวาพุทธศาสนามีทัศนะเชิงลบตอกายโดยเฉพาะ

กายสตรี งานศึกษาในกลุ มนี้วิเคราะหแนวคิดเรื่องกายตามความเขาใจของ

พุทธศาสนาดวยกรอบคดิทวนิยิมจติ-กายโดยมโีจทยสาํคญัคือพทุธศาสนาจะเผชญิ

ปญหาลักษณะเดียวกับที่แนวคิดทวินิยมจิต-กายแบบที่เดสการต ประสบหรือไม 

โดยมขีอสรุปหน่ึงคอืพทุธศาสนาใหความสาํคญักบัจติมากกวากายและจิตสาํคญัตอ

การหลุดพน อาทิ พระมหาธีรวัฒน ธีรวฑฺฒเนเมธี (พันธศรี) ระบุวา พุทธปรัชญา

เนนความสําคัญของจิตเพ่ือการแสวงหาจุดมุ งหมายสูงสุด (นิพพาน) ดังนั้น 

ถาควบคุมจิตไดกายก็จะถูกควบคุมไปดวย (พระมหาธีรวัฒน ธีรวฑฺฒเนเมธี 

(พันธศรี), 2544, หนา 82) ขณะที่พนอม บุญเลิศใหขอสรุปตอประเด็นนี้วา

 เราปฏิเสธไมไดวา หลักธรรมคําสอนของพุทธศาสนา

ทั้งหมดที่ปรากฏในคัมภีร เปนหลักการที่ใชในการปฏิบัติ

ฝกฝนจิต เชน หลักไตรลักษณ ปฏิจจสมุปบาท เปนตน เมื่อ

เปาหมายความสําคัญของคําสอนซึ่งเนนไปท่ีการฝกฝนจิตนั้น

เปนการสะทอนใหเห็นทัศนะของพุทธปรัชญาท่ีเช่ือวา จิตมี

ความสามารถอยางไรขอบเขต ความสามารถดังกลาวนี้เกิดข้ึน

จากการที่มนุษยไดรับการฝกฝนและปฏิบัติตามหลักธรรมการ

ปฏบิตัจินถงึขัน้สงูสดุจะทาํใหจิตของผูปฏบิตัหิลดุพนจากอาสวะ

ตางๆ ทีเ่ปนสาเหตุใหเกดิทกุขอนัเปนเปาหมายสูงสดุของศาสนา

พุทธ พระพุทธเจาและพระอรหันตลวนเปนตัวอยางสําคัญของ

บคุคลทีม่จีติหลดุพนเพราะผานการปฏบิติัตามหลกัธรรมทีว่านัน้ 

(พนอม บุญเลิศ, 2547, หนา 77) 
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 รวมทั้งยังมีนักวิชาการใหความเห็นวาพุทธปรัชญาใหความสําคัญกับจิต

มากกวากายโดยสัมพันธกันในแบบจิตเปนนาย กายเปนบาว1 

 ในงานศกึษาทีมุ่งสาํรวจแนวคดิเรือ่งกายตามทรรศนะพทุธศาสนาเถรวาท

โดยตรง ไดแก ““รูปปรมัตถ” กับ “รางกาย” ในพุทธศาสนาเถรวาท” ซึ่งวิเคราะห

เทียบเคียงแนวคิดระหวางรางกายกับรูปปรมัตถในคัมภีรอภิธรรม ใหขอสรุปวา 

รางกายไมไดมีความหมายเทากับรูปปรมัตถ รูปทั้ง 28 อยางคือความจริงปรมัตถ 

แตรางกายเปนภาพปรากฏของความจรงิสามชดุ (จิต+เจตสกิ+รปูปรมตัถ) ทีป่ระชมุ

เขาดวยกันเรียบรอยแลว เพราะเปนภาพปรากฏ รางกายจึงเปนความจริงได

ในระดับปรากฏการณหรือสมมติ ไมใช ความจริงในระดับปรมัตถ (สุมาลี 

มหณรงคชัย, 2560, หนา114) และดวยเพราะรางกายเปนกลุมรางของตัวตน

ที่เนื่องอยูกับความทุกข เปนรูปปรากฏหรือรูปที่ถูกบัญญัติขึ้นภายหลัง มันจึงไมมี

ความสําคญัเทากบัจติ การใหคารางกายกบัจติใจเทากนัหรือมคีวามสาํคญัเสมอกนั

เปนสมมตฐิานทีไ่มปรากฏในคาํสอนพระอภิธรรมของพทุธศาสนา (หนา 114-115)

 การศึกษาวิเคราะหน้ีแมแสดงถึงความเขาใจที่พุทธศาสนามีตอกายใน

ฐานะเปนกลุมรางของตัวตนที่เนื่องอยูกับความทุกข แตก็ยังไมไดเชื่อมโยงแนวคิด

ที่มีตอกายกับการดับทุกขแตอยางใด ทั้งนี้ เมื่อพุทธศาสนาเขาใจรางกายในมิติ

ที่สัมพันธกับความทุกข ทําใหนาเชื่อไดวาแนวคิดเรื่องกายนาจะสัมพันธกับมิติของ

การดับทุกขตามทรรศนะของพุทธศาสนาอยางมีนัยสําคัญ และเมื่อพุทธศาสนา

มีความเขาใจตอความทุกขเฉพาะของสตรีที่แตกตางจากบุรุษทําใหนาเช่ือดวยวา

พุทธศาสนานาจะมีกระบวนการปฏิบัติเพื่อนําสู การพนทุกขผานความเขาใจ

1 นกัวชิาการดานพทุธศาสนา เชน อดศิกัดิ ์ทองบญุใหความเหน็วา “พุทธปรชัญาเถรวาท

 ถือวา จิตสําคัญกวากาย เพราะกายจะเคลื่อนไหวใดๆ ไดก็ตองขึ้นอยูกับการกําหนด

 ของจิต... พฤติกรรมตางๆ ของกายนั้นเกิดขึ้นจากจิตสั่งทั้งสิ้น... ความสัมพันธระหวาง

 จิตกับกายตามทรรศนะพุทธปรัชญา จึงเปนแบบท่ีวา “จิตเปนนาย กายเปนบาว”

 (อดิศักดิ์ ทองบุญ, 2533, หนา 200-201)
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เร่ืองกายที่แตกตางกันระหวางบุรุษกับสตรี ทวาเทาท่ีผานมาความเขาใจของ

พุทธศาสนาเถรวาทในสงัคมไทยทีม่ตีอกายโดยเฉพาะกายสตรีรวมทัง้การวเิคราะห

วินัยภิกษุณีสงฆในมิติการบรรลุธรรมของสตรียังไมไดรับการศึกษาคนควาอยาง

กวางขวางและตีความเชิงวิชาการอยางลุมลึกมากนัก บทความนี้จึงมุงวิเคราะห

วินัยภิกษุณีสงฆในฐานะเปนกระบวนการปฏิบัติอันนําสูการบรรลุธรรมของสตรี

ที่บัญญัติขึ้นเพื่อจัดการกับความทุกขเฉพาะอันเนื่องจากกายเชิงชีววิทยาและขจัด

อุปสรรคที่มีตอกายเชิงบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของสตรี 

2. แนวคิดเรื่อง “กายสตรี” ตามทรรศนะพุทธศาสนา

 ในบรรดางานศึกษาแนวคิดเรื่อง“กายสตรี”ตามทรรศนะพุทธศาสนา

บทความ Buddhist Attitudes Toward Women‘ s Bodies โดย Diana

Y. Paul ไดรับการอางอิงอยูบอยครั้งในฐานะการแสดงความเขาใจที่พุทธศาสนา

มหายานมีตอกายสตรี ดูเหมือนตามธรรมเนียมของฝายมหายานนั้นสตรีเพศได

รับการยกสถานะใหเทาเทียมกับบุรุษ ทวาเม่ืองานศึกษานี้พิจารณาตัวบทคัมภีร

มหายานทัง้ในภาษาสนัสฤตและทัง้ในภาษาจีนกลบัพบวาเพศหญงิถกูทาํใหมสีถานะ

ดอยกวาเพศชาย (Paul, 1981, pp.63-71) ตัวบทคัมภีรสุขาวดีวยุหสูตร (the 

Pure Land Sutra) ระบุความปรารถนาของสตรีผูบังเกิดในแดนสุขาวดีโดย

ต้ังปณิธานเปนพระโพธิสัตวจําเปนตองรังเกียจธรรมชาติแหงเพศหญิงและปฏิเสธ

ความเปนหญิงในชาตินี้พรอมทั้งปฏิญาณตนจะเกิดเปนบุรุษในแดนสุขาวดี2

2 ตัวบทฉบับภาษาอังกฤษดังนี้ Some texts, such as the Pure Land Sutra, deny 

 women birth in the Pure Land unless they despise their female nature. 

 Despising the female nature results in rebirth as man in the Pure Land. 

 Vows to be reborn as men were seen as acts of piety performed by 

 devout Buddhism women. (Paul, 1981, p.64.) (ตัวเขมโดยผูวิจัย) ทั้งนี้ 

 บทความนี้ใชคําวา “รังเกียจ” แทนความหมายในคําวา despise ที่ปรากฏในตัวบท

 ซ่ึงแสดงนัยถึงความรังเกียจธรรมชาติแหงเพศหญิงในแงของการดูแคลนดวยเชื่อวา

 ไรคา 
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ขณะที่ผูชายตองปฏิเสธความปรารถนาทางเพศและความปรารถนาทางกายจึง

สามารถบังเกิดยังแดนสุขาวดีไดโดยไมจําเปนตองปฏิญาณตนซึ่งไมปรากฏขอบงชี้

ใดๆ ระบุวาบุรษุตองรงัเกยีจรางกายของตน3 ขณะทีต่วับท คมัภรีสทัธรรมปณุฑรกิ

สตูร (the Lotus Sutra) กลาวถงึเจาหญงินาคผูถวายอญัมณลีํา้คาแดพระพทุธเจา 

ฉับพลันน้ันอวัยวะแหงเพศหญิงของเธอปลาสนาการไป ปรากฏการเกิดขึ้นแหง

อวัยวะเพศชายแทนที่ บัดนี้ เธอไดกลายเปนพระโพธิสัตว นักวิชาการผูน้ีตีความ

การถวายอัญมณีลํ้าคาของธิดานาคราชวาเปนการเพิกถอนอัตลักษณแหงความ

เปนสตรีเพศ เปนการเปลี่ยนแปลงทางเพศอยางถอนรากถอนโคนโดยกาวพนจาก

ทุกสิ่งที่ไดประกอบสรางเปนทัศนะแบบผูหญิง (Paul, 1981, p.66) และใหขอสรุป

ตอตัวบทที่แสดงถึงการเปลี่ยนแปลงทางเพศวาตัวบทแทบทั้งหมดแฝงดวยแนวคิด

รังเกยีจเพศหญิง ดวยแนวคดิหลกัของการเปลีย่นแปลงทางเพศคือการตตีราผูหญงิ

วามีขีดจํากัดทั้งทางชีววิทยาและทางจิตวิทยา ขณะที่ผูชายไมมีขีดจํากัดดังกลาว 

ท้ังนี้ สตรีจําเปนตองเปลี่ยนแปลงตนเองเพื่อบรรลุจุดหมายทางศาสนาที่สูงขึ้น

โดยการรังเกียจความเปนเพศหญิงและเปลี่ยนสูความเปนเพศชาย (Paul, 1981, 

p.69) ขณะที่งานศึกษาเรื่อง The female body in early Buddhist literature 

โดย Céline Grünhagen นําเสนอทรรศนะของพุทธศาสนาในยุคตนท่ีมีตอกาย

สตรีดวยการสํารวจตัวบทคัมภีรพระบาลีรวมทั้งงานศึกษาอื่นๆ ท่ีมีตอประเด็น

ดังกลาว (Grünhagen, 2011, pp. 100 -114) โดยระบุถึงแนวคิดดังกลาววาเปน

ผลจากทัศนะและบริบททางประวัติศาสตรวัฒนธรรมของอินเดียตอนเหนือในชวง

ศตวรรษแรกของการกอเกดิพทุธศาสนา ในความเชือ่ทางศาสนาพราหมณเชือ่มโยง

ความเปนหญิงกบัประเดน็เรือ่งความทกุขของโลก สตรถีกูใหภาพวามสีถานภาพตํา่

และเปนภัยเหน่ียวรั้งไมใหเธอบรรลุโมกษะ (Grünhagen, 2011, p.104) และ

3 Ibid, p.65. ตัวบทภาษาอังกฤษ ดังน้ี While men too were to deny their

 sexual and bodily needs in order to gain rebirth in the Pure Land,

 there was never a specific vow for them to despise their own body. 

 (Grünhagen, 2011, p.65)
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สรุปภาพรวมที่พุทธศาสนามีตอกายสตรีซึ่งถูกตีความวามีลักษณะเชิงเยายวนทาง

เพศ รางกายที่มีศักยภาพในการใหกําเนิดไดถูกเชื่อมโยงกับตัณหาและสังสารวัฏ

สงผลตอสถานภาพและโอกาสในการบรรลุธรรมของสตรี ทั้งยังเปนอุปสรรคตอ

การบรรลุธรรมของบุรุษ ทั้งนี้ Grünhagen อางถึง Karen C. Lang (1982:100) 

ในประเด็นการเปล่ียนกลายทางเพศและทางจิตใจของสตรีในฐานะภิกษุณีโดย

วิเคราะหวาอยูบนรากฐานของอาการกลัวรางกายของสตรี การอดอาหารทําใหมี

ประจาํเดอืนลดลง ลดความกาํหนดัและลดโอกาสในการตัง้ครรภ การโกนผมนุงหม

จีวรทําใหภิกษุณีเหมือนภิกษุโดยรูปลักษณ การเปลี่ยนเปน“กายภิกษุณี” ทําให

เหมือนภิกษุทั้งทางรูปลักษณและจิตใจ จึงสรุปวาไมมีความเปนหญิงในคณะสงฆ4

(Grünhagen, 2011, p.112) 

2. แนวคดิเรือ่งกายในฐานะวตัถุแหงการวปิสสนา: กายในมติิของการบรรลุ

 ธรรม

 แมแวดวงวิชาการดานพุทธศาสนาปรากฏงานศึกษาวิเคราะหทัศนะของ

พุทธศาสนาที่มีตอกายและกายสตรีในแงลบดังที่กลาวไว หากชวงทศวรรษที่ผาน

มาปรากฏการศึกษาวิเคราะหแนวคิดตอกายและกายสตรีในแงบวกอยู บาง 

นักวิชาการเชน สุวรรณา สถาอานันท ไดประมวลแนวคิดของพุทธศาสนาตอ

รางกายตามทฤษฎีทั้งสี่คือ ทฤษฎีตรีกาย, ทฤษฎีวาดวยกายเปนที่ตั้งแหง

ความปรารถนา, ทฤษฎีวาดวยกายเปนความเสื่อม และความตาย และทฤษฎีวา

ดวยกายเปนวัตถุแหงการวิปสสนา (Wilkinson, R., (Ed.), 2007, p. 63.) แลว

วิเคราะหรางกายในฐานะที่ตั้งแหงความปรารถนาและกายในฐานะวัตถุแหง

4 Céline Grünhagen อางใน Lang, Karen Christina. (1982). “Images of

 Women in Early Buddhism and Christian Gnosticism”. Buddhist -

 Christian Studies 2: 95–105. โดย Céline Grünhagen สรุปดังนี้ Given these 

 facts, strictly speaking, there is no female Sangha. Femininity is not fit

 for spiritual growth and has to be dropped. (Grünhagen, 2011, p. 112.)
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การวิปสสนาทีส่มัพันธกบัมโนทศันของ “รางกาย” ในฐานะท่ีตัง้แหงความเสือ่มและ

ความตาย แลวใหขอสรุปวาแมวารางกายในฐานะที่ตั้งแหงความปรารถนาและ

ความทกุขอนัหลกีเลีย่งไมได ทวาพทุธศาสนามุงใหตระหนกัรูการยตุคิวามทกุขดวย

การปรบัเปลีย่นทศันะทีม่ตีอกายในฐานะทีต้ั่งแหงความปรารถนาสูกายในฐานะวตัถุ

แหงการวิปสสนา ดังนั้น พุทธปรัชญาจึงไมไดเสนอการหลุดพน“จาก” รางกาย

ในฐานะเครื่องเหนี่ยวร้ังเทาน้ัน ทวายังใหขอเสนอวิถีแหงการหลุดพน “ดวย”

รางกายในฐานะวัตถุแหงการวิปสสนา (Wilkinson, ed., 2007, p.72) ขณะที่

งานศึกษาเกี่ยวกับภิกษุณีเรื่อง Women in the Footsteps of the Buddha: 

Struggle for Liberation in the Therigatha โดย Kathryn R. Blackstone

ไดวิเคราะหเทียบเคียงตัวบทระหวาง เถรีคาถา กับ เถรคาถา ในประเด็นตางๆ

รวมทั้งเทียบเคียงทัศนะที่มีตอรางกายระหวางพระเถรีกับพระเถระแลวใหขอสรุป

ตอการเพงพิจารณากายในฐานะวัตถุแหงการวิปสสนาวามีความที่แตกตางกัน

กลาวคือกายที่เนาเปอยและเต็มไปดวยสิ่งสกปรกแสดงถึงภาพพจนที่พระเถรีมีตอ

กายของตนเปนสาํคัญพรอมทัง้ใชภาพพจนของกายในลกัษณะดงักลาวสัง่สอนธรรม

แกคูสนทนา สําหรับพระเถระภาพพจนธรรมชาติของกายท่ีนาสะอิดสะเอียนนั้น

ไมใชกายของตนแตเปนกายผูอื่นโดยเฉพาะกายสตรี (Blackstone, 2000, p. 69) 

สวนประเดน็เรือ่งกายกบัการบรรลุธรรมมขีอสรปุวา ในตวับท เถรคีาถา ไมปรากฏ

วามีพระเถรีรูปใดๆ อางถึงการบรรลุธรรมของตนจากการพิจารณารางกายของ

ผูชายทั้งที่ยังมีชีวิตอยูหรือทั้งรางไรชีวิต ทวาไดตระหนักรูสัจธรรมจากการแลเห็น

สัจจะแหงรางกายตนเองทั้งสิ้น ตัวบท เถรคาถา ระบุวาพระเถระพิจารณาถึง

ความวางเปลาของกายตน หากในการเพงพิจารณารางกายในฐานะเครื่องหุม

ซ่ึงส่ิงสกปรกน้ีถกูสงวนใหเปนคุณลกัษณะของกายสตร ี(Blackstone, 2000, p. 78)

 งานศึกษาวิเคราะหแนวคิดเรื่องกายทั้งสองเรื่องในเบื้องตนใหขอเสนอ

ที่พุทธศาสนามีตอกายในมิติของการบรรลุธรรมซึ่งระบุถึงการหลุดพนดวย“กาย” 

ในฐานะวัตถุแหงการวิปสสนา ทั้งใหขอเสนอประเด็นความเขาใจซึ่งแตกตางกัน

ระหวางพระเถรีกับพระเถระที่มีตอกายในฐานะวัตถุแหงการวิปสสนา จึงเปน



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 256362

ขอยนืยนัวาตามทรรศนะของพทุธศาสนาแนวคดิเรือ่งกายสมัพนัธอยางมนียัสาํคญั

ตอมิติแหงการดับทุกข ทวาตัวบท อาเวณิกสูตร ก็ไดแสดงถึงความเขาใจท่ีพุทธ

ศาสนามีตอความทุกขเฉพาะทั้งหาประการของสตรีวามีความเฉพาะท่ีแตกตาง

จากบุรุษ ทําใหนาเชื่อไดวาพุทธศาสนานาจะมีกระบวนการปฏิบัติธรรมเพื่อนําสู

การดับทุกขผานความเขาใจเรื่องกายแตกตางกันระหวางบุรุษกับสตรี บทความนี้

มุงวิเคราะหบริบทของวินัยภิกษุณีสงฆในฐานะกระบวนการปฏิบัติที่นําสูการบรรลุ

ธรรมของสตรีซึ่งจะแสดงใหเห็นวาสิกขาบทจํานวนหนึ่งมุงจัดการกับความทุกข

เฉพาะทัง้หาประการของสตรเีพือ่เอือ้ใหสตรสีามารถดาํเนนิชีวติทางศาสนาในฐานะ

ภิกษุณีไดอยางราบรื่น 

4. แนวคดิเรือ่งความทุกขเฉพาะท้ังหาประการของสตรใีนตวับทอาเวณิกสตูร

 ขอเสนอของบทความ การวเิคราะหวนิยัภกิษณุสีงฆในฐานะกระบวนการ

ปฏบิตัทิีนํ่าสูการบรรลธุรรมของสตร ีนีไ้มไดนาํเสนอเพือ่ถกเถยีงกบัแนวคดิทีเ่สนอ

วาจิตสําคัญมากกวากายและจิตสําคัญตอการหลุดพน หากแตมุงนําเสนอเพื่อให

ตระหนกัถงึความเขาใจทีพ่ทุธศาสนาเถรวาทมตีอกายในอกีหนึง่มติคิอืกายในมติกิาร

บรรลุธรรมดังที่กลาวไว บทความจะวิเคราะหทั้งสิกขาบทที่บัญญัติสําหรับภิกษุณี

สงฆในฐานะกระบวนการปฏบิติัสูการบรรลธุรรมของสตรี รวมท้ังจะวเิคราะหตวับท 

คัมภีรภิกขุนีวิภังค ในฐานะเร่ืองเลาของตนบัญญัติซ่ึงไดระบุถึงมูลเหตุแหงการ

บัญญัติสิกขาบทนั้นๆ โดยจะวิเคราะหผานกรอบคิดเรื่อง “ความทุกขเฉพาะทั้งหา

ประการของสตรี” ในตัวบท อาเวณิกสูตร ซึ่งเปนความทุกขเฉพาะอันเนื่องดวย

กายสตรีที่แตกตางจากกายของบุรุษทั้งกายเชิงชีววิทยาและทั้งกายเชิงบริบททาง

สังคมและวัฒนธรรม 

แนวคิดเรื่อง “ความทุกขเฉพาะทั้งหาประการของสตรี” เปนอุปสรรค

ตอการปฏิบัติธรรม ? 

 การจะเขาใจแนวคิดเรื่อง “กายสตรี” ในพุทธศาสนาน้ัน บทความนี้ขอ

เริ่มดวยการทําความเขาใจบริบททางความคิดในสังคมอินเดียโบราณซึ่งจะชวยให
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เหน็แงมมุทีพุ่ทธศาสนาเสนอบญัญติัทีแ่ตกตางออกไป ตามคตคิวามเช่ือฮนิดโูบราณ

ใหคาํอธบิายเรือ่งระดใูนกายสตรรีวมทัง้ชวงเวลาทีส่ตรีเพิง่คลอดบตุรวาเปนมลทนิ

โดยระดูของสตรีสัมพันธกับบาปที่สตรีรับแทนพระอินทรโดยที่เธอไดรับเอาบาป

หนึ่งในสามสวนของการสังหารพราหมณวฤตของพระอินทรนั้นไว บาปจึงปรากฏ

ในกายสตรีคือระดู การเสียสละในครั้งนั้นสตรีไดรับพรเปนการตอบแทนโดยพรท่ี

พระอนิทรประทานปรากฏผานกายของสตรเีชนกนั สตรขีอใหพระอนิทรอาํนวยพร

แกเธอใหสามารถมีบุตรไดหลังจากที่อยู รวมกับสามีในเวลาที่สมควรรวมทั้งมี

ความสุขจากการอยูรวมกับสามีจนบุตรคลอด7 ขณะที่พุทธศาสนาใหคําอธิบาย

7 สันติ เมตตาประเสริฐ ระบุถึง คัมภีรวสิษฐธรรมสูตร ที่แสดงตํานานทางความเชื่อเรื่อง

 มลทินของกายสตรีซึ่งสรุปความจาก คัมภีรไตตตริรียสังหิตา ไวดังนี้ 

 เม่ือพระอินทรสังหารบุตรชายของตวัษฏฤผูมีสามเศียรแลว พระองคก็

ถกูบาปครอบงาํ... เหลาสตัวทัง้ปวง กร็อง [ประณาม] พระอนิทรวา “ พระองค

เปนผูฆาพราหมณผูมีความรู...” พระอินทรจึงทรงวิ่งเขาไปหาผูหญิง แลว

กลาววา “เธอท้ังหลาย จงชวยรับเอา [บาป] สวนที่สาม [คือหนึ่งในสาม]

ของการฆาพราหมณผูทรงความรูของเรานี้ไปดวยเถิด” สตรีทั้งหลายก็พูดขึ้น

วา “พระองคจะประทานอะไรใหแกพวกเรา [เปนขอแลกเปลี่ยน]” พระอินทร

ตอบวา “เธอจงเลือกรับพรเถิด” นางจึงขอพรวา “ขอใหขาพระองคมีบุตรใน

เวลาท่ีสมควร ขอใหขาพระองคอยูรวม [กับสามี] อยางมีความสุข ตราบจน

บุตรคลอด” พระอินทรประสาทพรใหนางวา “จงเปนเชนนั้นเถิด” หญิงทั้ง

หลายเหลาน้ันก็รับเอาพรนั้น ความผิดแหงการฆาพราหมณผู ทรงความรู 

จึงปรากฏ [แกหญิง] ทุกๆ เดือน (โปรดดู สันติ เมตตาประเสริฐ, 2531, 

หนา 140.) 

 อนึ่ง คัมภีรโหราศาสตร สตรีชาฎก ซ่ึงอางวาไดรวบรวมจากคัมภีร

สนัสกฤตชือ่ “กลัยนวางศ” กลาวถึงความบรสิทุธิภ์ายหลงัมรีะดขูองสตรไีว ดงันี้ 

 วันแรกของการมีโลหิตฤดูเปนวันที่ไมสะอาดอยางมาก เปรียบไดกับ

จณัฑาล วนัที ่2 เปรยีบไดกบัพราหมณทีม่มีลทนิโทษ วันที ่3 เปรยีบไดกบัหญงิ

ซักฟอก วันที่ 4 เปรียบไดกับสูตร (ตัวสะกดตามตนฉบับ- ผูวิจัย) การเปรียบ
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ปรากฏการณในกายสตรีนี้วาเปนสวนหนึ่งของความทุกขเฉพาะท้ังหาประการของ

สตรีโดยที่อาเวณิกสูตร ระบุดังนี้

 ภิกษุทั้ งหลาย ความทุกข ส วนตัวของมาตุคาม 5 

ประการนี้ ที่มาตุคามจะไดรับ ยกเวนบุรุษ ความทุกขสวนตัว

5 ประการ อะไรบาง คอื 1. มาตุคามในโลกนีย้งัวยัรุนไปสูตระกลู

สามีหางจากหมูญาติ นี้เปนความทุกขสวนตัวของมาตุคาม

ขอที่ 1 ที่มาตุคามจะไดรับ ยกเวนบุรุษ 2. อีกอยางหนึ่ง 

มาตคุามมรีะด.ู.. 3. อกีอยางหนึง่ มาตคุามมคีรรภ... 4. อกีอยางหนึง่ 

มาตุคามคลอดบุตร... 5. อีกอยางหนึ่ง มาตุคามบําเรอบุรุษ8 

(พระไตรปฎกเลม 18 ขอ 282 หนา 314-315) 

มขีอสังเกตวา ความทกุขเฉพาะทัง้หาประการของสตร ีลวนเปนความทกุข

ท่ีเน่ืองดวยกายของสตรีซึ่งวิเคราะหไดในสองมิติ ไดแก ความทุกขเฉพาะอัน

เนื่องดวยกายในเชิงชีววิทยาและความทุกขเฉพาะอันเน่ืองดวยกายในบริบททาง

สังคมวัฒนธรรม ในสวนความทุกขเฉพาะของสตรีที่สัมพันธกับกายในเชิงชีววิทยา 

ไดแก การมีระดู การตั้งครรภ และการคลอดบุตร สวนความทุกขเฉพาะของสตรี

ที่สัมพันธกับกายในเชิงของบริบททางสังคมและวัฒนธรรม ไดแก การไปสูตระกูล

สามี และการบําเรอบุรุษซึ่งประการหลังนี้ดูเหมือนมีความเก่ียวเน่ืองกับกายท้ังใน

เชิงชีววิทยาและกายทั้งในเชิงบริบททางวัฒนธรรม ใน อรรถกถาอาเวณิกสูตร

เทียบนี้หมายความวา เม่ือสตรีมีโลหิตระดูน้ันรางกายไมสะอาดหมดจด

เปรียบเหมือนสตรีวรรณชั้นตํ่า อันไมควรแกการแตะตองเทานั้น อนึ่ง ภายใน

ระยะ 4 วันที่มีโลหิตระดู ทานหามทํางานบานการเรือนและถูกตองส่ิงของ

ศักดิ์สิทธิ์ และหามประกอบอาหารหรือนําอาหารมาให (โปรดดู รัตน นามะ

สนธิ, 2501, หนา 135).
8 หลวงเทพดรุณาศิษฏ (ทวี ธรมธัช ป.9) อธิบายคําวา ทุกขฺ วา “...เปนทุกข, ลําบาก...” 

 (ดู หลวงเทพดรณานุศิษฏ (ทวี ธรมธัช ป. 9), 2540, หนา 203) 
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นั้นขยายความไวเพียงวา “อาเวณิกานิ ความวา ทุกขเฉพาะบุคคล คือไมทั่วไปดวย

พวกบรุุษ. บทวา ปารจิรยิ ํคอื มาตุคามยอมเขาถงึความเปนหญงิบาํเรอ” (อรรถกถา

อเวณิกสุตรที่ 3 สังยุตตนิกาย สฬายตนวรรค เลม 29 หนา 69).9 นักวิชาการดาน

พุทธศาสนา เชน Pascale Engelmajer วิเคราะหความทุกขเฉพาะทั้งหาประการ

ของสตรีในลักษณะที่คลายกันกับบทความนี้โดยระบุวา การมีประจําเดือน

การตั้งครรภ และการคลอดบุตรเปนขอเท็จจริงเชิงชีววิทยาแสดงถึงหนาท่ีในการ

ใหกําเนิดของสตรีซ่ึงเปนนิยามของความแตกตางระหวางผูหญิงกับผูชาย ขณะที่

ความทุกขเฉพาะประเภทที่สองเปนธรรมชาติทางสังคม ไดแก การไปสูตระกูลสามี 

และการบาํเรอบรุษุข้ึนอยูกบับรบิทเฉพาะเชิงสงัคมและวัฒนธรรม ความทุกขเฉพาะ

ของสตรีเนนถึงคุณลักษณะสําคัญสองประการของสตรีคือความเปนมารดา และ

ความเปนภรรยาซ่ึงในบริบททางสังคมอินเดียโบราณความเปนมารดาไมสามารถ

แบงแยกจากความเปนภรรยา (Engelmajer, 2014, p.27)

9 จากการสอบถามเปนการสวนตัว ผูชวยศาสตราจารย ดร.สมพรนชุ ตนัศรสุีข นกัวชิาการ

 ดานภาษาบาลแีหงภาควชิาภาษาตะวนัออก จฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั ไดกรณุาอธิบาย

 วา รากศัพทของคําวา ปาริจริยํ ไดแก คําวา ปริ แปลวา รอบๆ และ จรฺ ธาตุ แปลวา 

 ประพฤติหรือทองเที่ยวไป รวมกันแปลวา ประพฤติ หรือเที่ยวไปรอบๆ (ตัวของ

 ผูเปนนาย - บาลใีชคาํวา ปต ิหรอื สาม ีคือ ผวั/นาย) เพือ่รบัใช เมือ่เราพจิารณาดคูวาม

 ทุกขของมาตคุามตามทีก่ลาวถึงในพระสูตรนีจ้ะเหน็วามทีัง้เหตผุลทางวฒันธรรมอนิเดยี

 ในสมัยนั้นที่ผูหญิงตองไปอยูบานสามี และเหตุผลทางสภาพรางกายหรือชีววิทยาที่

 ผูหญิงตองมีประจําเดือน ตั้งครรภและคลอดบุตร ดังนั้น การเขาถึงความเปนผูบําเรอ 

 (ปาริจริยํ อุเปติ) นาจะหมายถึงการรับใชผู ชายซ่ึงเปนไปไดทั้งในทางวัฒนธรรม 

 (ทีผู่หญงิตองดแูลการกนิการอยูของผูชาย) และทางชวีวทิยา (ทีผู่หญงิรองรบั (passive) 

 ความตองการทางเพศของผูชาย (active)) การลําดับอยูทายของประเด็นนี้แสดงให

 เห็นวา สําคัญที่สุด หรือเปน (ความทุกข) หนักหนาที่สุด (ขอขอบพระคุณผูชวย

 ศาสตราจารย ดร.สมพรนุช ตันศรีสุข ไวเปนอยางสูง ณ ที่นี้ดวย)
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 อยางไรก็ตาม แนวคิดเรื่อง “ความทุกขเฉพาะทั้งหาประการของสตรี”

กลับถูกเขาใจวาเปนความไมสะดวกและความขัดของจนกลายเปนอุปสรรคตอ

การเปนภิกษุณีโดยเห็นวา

 ธรรมชาติของสตรีเพศ ในความสามารถปฏิบัติธรรมและ

บรรลุธรรมชั้นสูงสุดใดก็ตาม แมสตรีจะมีศักยภาพเทาเทียม

กับบุรุษก็จริง แตในทางธรรมชาติแหงรางกายหรือสรีระนั้น 

สรีระของสตรีบอบบางและออนแอยิ่งกวารางกายของบุรุษ 

ความซับซอน ความยุงยาก ความไมสะดวกและความขัดของ

ทางรางกายของสตรีนั้นมีมากกวาของบุรุษ เรื่องนี้ พระพุทธเจา

ตรัสวาบุรุษและสตรีมีความทุกขรวมกันแตทุกขของสตรีนั้น

มีประจําเปนพิเศษเพิ่มขึ้นมาอีกตางจากบุรุษ คือ สตรีเมื่อเปน

สาวไป สูสกุลแหงสามียอมพลัดพรากจากญาติทั้งหลาย 1 สตรี

ยอมมีระดู (ประจําเดือน) 1 สตรียอมมีครรภ (ตั้งครรภ) 1 สตรี

ยอมคลอดบุตรและสตรียอมทําหนาที่บําเรอบุรุษ 1 ความทุกข

ตางไปจากความทุกขของบุรุษ เหลานี้ลวนแตเปนอุปสรรค

ในการออกบวชและดํารงอยู ในเพศพรหมจรรยโดยเฉพาะ

ในการปฏิบัติตอพระวินัยและสังคมสงฆ (พลเผา เพ็งวิภาศ, 

2561, หนา 65) 

และยงัมผูีใหความคิดเหน็ตอเร่ืองสรรีะภาพของสตรใีนภาวะมปีระจําเดือน

ดวยวาเปนอปุสรรคตอการประพฤติพรหมจรรยโดยยกตวับทพระวินยัวาไดสะทอน

ภาพความยุงยากในการปฏิบัติธรรมของสตรีไวดังนี้ 

 สตรีตองมีรอบเดือนหรือประจําเดือน อันเปนชวงระยะ

เวลาที่ทําความยุงยากลําบากใจใหแกสตรีเปนอยางมาก ...และ

ยิง่เมือ่อปุสมบทเปนภกิษณุแีลว กย็ิง่เพิม่ความไมสะดวกมากข้ึน

เพราะเครื่องนุ งหมของภิกษุณีแตกตางจากคฤหัสถ ดังนั้น
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การพักรางกายในอิริยาบถตางๆ จึงไมสะดวกโดยประการ

ทั้งปวง เนื่องจากโลหิตเปรอะเปอนเสื้อผาเครื่องนุงหม ซึ่งทําให

เกิดความรําคาญแกตนเอง และเปนที่รังเกียจเดียดฉันทของ

บุคคลผูไดพบเห็น นอกจากจะไมกอใหเกิดความเลื่อมใสแลว

ยังจะเปนการทําลายศรัทธาที่มีอยูใหลดนอยลงไปอีก ในสมัย

พระพุทธกาลภิกษุณีที่มีรอบเดือนนั่งและนอนบนเตียงและตั่ง

ทําใหเสนาสนะเปรอะเปอนสกปรก เมื่อพระพุทธเจาทรงทราบ

จึงมีพระพุทธบัญญัติหามภิกษุณีที่มีรอบเดือนนอนหรือนั่งบน

เตยีงและต่ัง ตอมาเพ่ือความสะดวกสาํหรับภกิษณุจีงึทรงอนญุาต

ใหมีผาซับในและใหใชเชือกผูกผานั้นติดกับสะเอวเพื่อปองกัน

การหลดุลุย ภาวะดงักลาวเปนความยุงยากทีเ่ปนอปุสรรคไมนอย

ตอชีวิตการประพฤติพรหมจรรยของสตรีโดยไมมีทางแกไขได 

ไมเหมือนสมัยปจจุบันที่โลกวิวัฒนาการเจริญรุดหนาไปเปน

อันมากจนมองเห็น ปญหาดังกลาวเปนเพียงสิ่งเล็กนอย (เสมอ 

บุญมา, 2521, หนา 118 – 119)

 แมวาพุทธศาสนามีความเขาใจตอความทุกขเฉพาะซ่ึงเปนความทุกข

อนัเน่ืองดวยกายเชงิชวีวทิยาและความทกุขอนัเนือ่งดวยกายในเชงิบรบิททางสงัคม

และวฒันธรรมวาเปนความทกุขเฉพาะของสตรทีีม่แีตกตางจากบรุษุ ทวาไมปรากฏ

ตัวบทใดในพระไตรปฎกท่ีแสดงนัยถึงความทุกขเฉพาะของสตรีนี้เปนอุปสรรค

ในการปฏิบัติธรรมของสตรีแตประการใด อีกทั้งตัวบทคัมภีรภิกขุนีวิภังค ยังได

แสดงนัยวาสิกขาบทของภิกษุณีสงฆสวนหนึ่งบัญญัติขึ้นเพื่อจัดการกับความทุกข

เฉพาะของสตรีเพื่อเกื้อกูลการปฏิบัติธรรมของสตรีดังจะวิเคราะหตอไป 
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5. วินัยภิกษุณีสงฆเอ้ือตอการจัดการกับความทุกขเฉพาะอันเนื่องดวย

 กายเชิงชีววิทยาของสตรี

บทความนี้มีความเห็นวานอกจากพุทธพจนที่ยืนยันวา เมื่อสตรีประพฤติ

พรหมจรรยแลวสามารถทําใหแจงได กลาวคือสามารถบรรลุธรรมไดซึ่งเปนเหตุผล

สําคัญอันนําสตรีเขาสู พุทธศาสนาในฐานะภิกษุณี ทั้งการใหคําอธิบายของ

พุทธศาสนาในเร่ืองประจําเดือนของสตรีดวยแนวคิดเร่ือง“ความทุกขเฉพาะของ

สตรี” แทนคําอธิบายเรื่องความไมบริสุทธิ์นั้นแสดงนัยวาพุทธศาสนาไมไดมี

ความเขาใจเชิงลบตอกายสตรี พรอมกันนั้นเมื่อสตรีเขามาปฏิบัติธรรมในชุมชน

ภิกษุณีสงฆแลว พุทธศาสนาไดบัญญัติวินัยภิกษุณีสงฆคือสิกขาบทท่ีเอื้อเฟอให

ภิกษุณีสามารถจัดการกับความทุกขเฉพาะเชิงชีววิทยาของตน วินัยภิกษุณีสงฆ

จึงแสดงความเขาใจของพุทธศาสนามีตอความทุกขเฉพาะทั้งหาประการของสตรี

ดงักลาววา ความทกุขเฉพาะในกายสตรไีมใชอปุสรรคตอการบรรลธุรรมของสตรแีต

ประการใด และการบัญญัติพระวินัยภิกษุณีสงฆเพื่อจัดการกับความทุกขอันเนื่อง

ดวยกายเชิงชีววิทยานี้ อาทิ การใชผาซับระดู การมีพุทธานุญาตใหภิกษุณีตั้งครรภ

และเลี้ยงดูบุตรอยูในอารามควบคูกับการดําเนินชีวิตทางศาสนา ซึ่งจะวิเคราะหใน

สวนตอไป 

 สําหรับวินัยของภิกษุณีสงฆที่ปรากฏแตกตางจากวินัยของภิกษุสงฆมี

จํานวน 130 สิกขาบทเรียกวา อสาธารณสิกขาบท หลวงแมธัมมนันทา ภิกษุณี

อธิบายการถือสิกขาบทของภิกษุณีไวดังนี้วา 

 สิกขาบทของบรรพชิตทั้งของภิกษุณีจํานวน 311 ขอ

และของภิกษุจํานวน 227 ขอมิไดเกิดข้ึนเพียงช่ัวขามคืน

การปฏิบัติตนของภิกษุสงฆในระยะแรกนั้น ก็ถือปฏิบัติตามศีล

ที่นักบวชของนิกายอื่นๆ ในสมัยนั้นถือปฏิบัติกัน ไดแก ศีล 5 

เปนตน เมื่อครั้งที่พระพุทธเจาทรงอนุญาตใหสตรีไดมีสวนรวม

ในคณะสงฆโดยการบวชเปนภิกษุณี คณะภิกษุสงฆไดกอตั้ง
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มาแลวไมนอยกวา 5 ป ศีลหรือสิกขาบทใดๆ ที่ภิกษุสงฆถืออยู 

กใ็หภกิษณุสีงฆถอืตามน้ันดวย หลงัจากน้ัน สกิขาบทอกีหลายขอ

กเ็กิดขึน้ บางขอกใ็หถอืปฏบิติัท้ังฝายภกิษแุละภกิษณุสีงฆ แตกม็ี

บางขอทีเ่ปนของภกิษุฝายเดียว และบางขอกเ็ปนของฝายภกิษณุี

โดยเฉพาะ (ธัมมนันทา ภิกษุณี, 2547, หนา 109)

 สกิขาบทของภกิษณุสีงฆจึงจาํแนกไดเปน 2 กลุม ดงันี ้1. สาธารณบญัญตั ิ

คอืสิกขาบททีภ่กิษณุสีงฆและภิกษสุงฆพงึรักษารวมกนัจาํนวนทัง้สิน้ 181 สิกขาบท 

2. อสาธารณบัญญัติ คือสิกขาบทที่ถือเฉพาะภิกษุณีสงฆจํานวน 130 สิกขาบท 

สิกขาบทของภิกษุณีสงฆจํานวนหน่ึงบัญญัติขึ้นเพ่ือจัดการกับความทุกขอันเนื่อง

ดวยกายเชิงชีววิทยาของสตรีโดยเฉพาะซึ่งไดแก การใชผาซับระดูแลวไมสละ

(พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1003-1004 หนา253) มูลเหตุของการบัญญัติเกิดจาก

ภิกษุณีถุลลนันทาใชผาซับระดูที่มีผูถวายไวแตเพียงผูเดียวไมยอมสละแกภิกษุณี

อื่น เปนเหตุใหภิกษุณีผูมีประจําเดือนไมไดใชผาซับระดูนั้น จึงมีพระบัญญัติวา

“ก็ภิกษุณีใดใชผาซับระดูแลว ไมยอมสละ ตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก

เลม 3 ขอ 1004 หนา 53) สิกขาบทวิภังคแจกแจงวา “ที่ชื่อวา ผาซับระดู ไดแก 

ผาที่เขาถวายไวใหภิกษุณีผูมีประจําเดือนใช คําวา ไมยอมสละ คือ ใช 2-3 คืนแลว 

ซักในวันที่ 4 ยังใชอีก ไมยอมสละใหแกภิกษุณี สิกขมานา หรือสามเณรีรูปอื่น

ตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1005 หนา 254) สิกขาบทนี้

นอกจากแสดงถึงการบัญญัติสิกขาบทใหเอื้อตอการจัดการกับความทุกขเฉพาะท่ี

เนื่องดวยกายเชิงชีววิทยาของสตรีแลวยังแสดงถึงการถวายผาซับระดูของฆราวาส

เพื่อใหภิกษุณีไดมีไวใช แมในตัวบทภิกขุนีวิภังค ไมปรากฏนัยใดๆ ท่ีจะบงช้ีวา 

ภิกษุณีผูมีประจําเดือนเปนที่รังเกียจเดียดฉันทเหมือนท่ีมีการใหความเห็นไววา 

“เพราะเคร่ืองนุงหมของภิกษุณีแตกตางจากคฤหัสถ ดังนั้นการพักรางกายใน

อิริยาบถตางๆ จึง ไมสะดวกโดยประการทั้งปวง เนื่องจากโลหิตเปรอะเปอนเสื้อผา

เครื่องนุงหมซึ่งทําใหเกิดความรําคาญแกตนเอง และเปนที่รังเกียจเดียดฉันทของ

บุคคลผูไดพบเห็น” (เสมอ บุญมา, 2521, หนา 118 – 119)
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 อนึง่ การนุงหมของภกิษุณไีดมขีออนุญาตตางๆ อาท ิอนญุาตผาผลดัเปลีย่น 

อนุญาตผาซับใน อนุญาตใหใชเชือกผูกไวที่ขาออน และอนุญาตเชือกฟนผูก

สะเอว (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 422 หนา 344–345) ขอบัญญัติตางๆ นี้

นอกจากบัญญัติขึ้นเพื่ออํานวยความสะดวกตอสตรีเพื่อใหสามารถปฏิบัติธรรม

ไดอยางราบร่ืนยังแสดงถึงการตระหนักและความใสใจของพุทธศาสนาตอภิกษุณี

วามีรางกายที่แตกตางจากกายภิกษุ จึงปรากฏสิกขาบทท่ีแตกตางกันระหวาง

ภิกษุณีกับภิกษุและยังแสดงความเขาใจของพุทธศาสนาที่มีตอชุมชนสงฆของ

ตนวาประกอบดวยทั้งพระผูชายและทั้งพระผูหญิง วินัยของภิกษุณีสงฆนั้นเอง

ก็ไดแสดงนัยวาพุทธศาสนาไมไดมีแนวคิดที่ถือวา “การอดอาหารทําใหมีประจํา

เดือนลดลง ลดความกําหนัดและลดโอกาสในการตั้งครรภ การโกนผมนุงหม

จีวรทําใหภิกษุณีเหมือนภิกษุโดยรูปลักษณ การเปลี่ยนเปน “กายภิกษุณี” ทําให

เหมือนภิกษุทั้งทางรูปลักษณและจิตใจ จึงสรุปวาไมมีความเปนหญิงในคณะสงฆ”

(Karen C. Lang (1982: 100 อางถึงใน Grünhagen, 2011, p. 112) 

 ประเดน็สาํคญัอกีประการทีบ่ทความนีมุ้งนาํเสนอดวยคอื พทุธานญุาตให

ภิกษุณีตั้งครรภสามารถปฏิบัติธรรมในชุมชนภิกษุณีสงฆตอไปได อีกทั้งอนุญาตให 

ภิกษุณีเลี้ยงดูบุตรในชุมชนภิกษุณีสงฆโดยมีเพื่อนภิกษุณีชวยกันดูแล พุทธบัญญัติ

เหลานี้แสดงถึงจุดยืนของพุทธศาสนาที่มีตอกายเชิงชีววิทยาของสตรีวา กายสตรี

ไมเปนอุปสรรคตอการปฏิบัติธรรมของสตรีแตประการใดพรอมกันนั้นพุทธศาสนา

ไดบัญญัตสิกิขาบทจาํนวนหนึง่เพือ่อาํนวยความสะดวกใหภกิษณุผีูตัง้ครรภสามารถ

ดําเนินชีวิตทางศาสนาตอไปไดพรอมกับการเปนมารดา ในตัวบทพระไตรปฎก

กลาวถึงกรณีภิกษุณีต้ังครรภวา แตเดิมสตรีผูน้ีเปนธิดาเศรษฐี เธอเลื่อมใสใน

พระศาสนาจึงไดบวชเปนภิกษุณีอยูในสํานักพระเทวทัต หลังจากที่บวชแลวถึงรูวา

ตนนั้นตั้งครรภ พระเทวทัตสั่งใหสึกแตเธอยืนยันวาตนบวชเพราะเลื่อมใสใน

พระศาสดาไมใชเลื่อมใสพระเทวทัต เหตุการณดังกลาวนําสูการไตสวนโดยมี

พระอุบาลี อุบาสิกาและอุบาสกในตระกูลใหญแหงนครสาวัตถีรวมไตสวนในครั้งนี้ 

นางวสิาขามหาอุบาสกิากเ็ปนหนึง่ในคณะผูซกัถามและไดตรวจรางกายของภกิษณุี
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ผูนี้ แลวใหขอสรุปแกพระอุบาลีเพื่อแจงแกคณะสงฆวาภิกษุณีผูนี้ตั้งครรภกอน

บรรพชาอุปสมบท พระพุทธองคทรงอนุญาตใหภิกษุณีผูตั้งครรภสามารถปฏิบัติ

ธรรมในชุมชนภิกษุณีสงฆตอไปได ตอมานางคลอดบุตรชายในขณะเปนภิกษุณี

นั้นเอง กรณีภิกษุณีผูต้ังครรภกอนการบรรพชาโดยที่ตนเองไมรูเรื่องและยังคง

ธํารงชีวิตทางศาสนาตอไปไดนั้นนอกจากแสดงถึงพระเมตตาและความเท่ียงธรรม

ของพระพุทธองคแลวยังยํ้าใหตระหนักถึงความเขาใจของพุทธศาสนาตอกายเชิง

ชีววิทยาของสตรีวาไมใชอุปสรรคตอการปฏิบัติธรรมแตประการใด ในกาลตอมา

เมือ่พระเจาปเสนทโิกศลทราบเรือ่งจึงขอบุตรของภกิษณุเีปนราชบตุรบญุธรรม บตุร

ของภิกษุณีผูนี้คือพระกุมารกัสสปะ ในตัวบทเถรปทาน พระกุมารกัสสปะกลาวถึง

มารดาของตนไว ดังนี้ 

 ก็บัดนี้ เกิดในตระกูลเศรษฐีในกรุงราชคฤห มารดาของ

ขาพเจามีครรภ ออกบวชเปนบรรพชิต...ภิกษุณีท้ังหลายรูวา

มารดาของขาพเจามีครรภ จึงนําไปหาพระเทวทัต พระเทว

ทัตนั้นกลาว ‘จงนาสนะภิกษุณีชั่วรูปนี้เสีย’ ... แมในบัดนี้ 

มารดาผูใหกําเนิดของขาพเจา อันพระชินเจาผูเปนจอมมุนี 

ทรงอนุเคราะหไว จึงไดมีความสุขอยู ในสํานักของภิกษุณี 

(พระไตรปฎก เลม 33 ขอ 169-171 หนา 260)

 อยางไรก็ตาม เราก็ไมอาจปฏิเสธไดเชนกันวาการตั้งครรภและการคลอด

บุตรสามารถเปนขอจํากัดเชิงจิตวิทยาดวยความรักความผูกพันที่มารดามีตอบุตร

อาจจะเหนี่ยวรั้งการปฏิบัติธรรมของสตรี ภิกษุณีมารดาพระกุมารกัสสปะก็เชนกัน 

หลังจากคลอดบุตรแลวพระเจาปเสนทิโกศลนําบุตรของเธอไปเลี้ยงดู เธอเศราโศก

อยางมากเมื่อตองพรากจากบุตรชาย จนเม่ือไดพบกันอีกภิกษุณีมารดากลับถูก

พระกุมารกัสสปะบุตรชายตําหนิที่ยังไมสามารถบรรลุธรรมได การตําหนินั้นก็เพื่อ

เปนอบุายใหมารดาเกิดความมุงมัน่ในการปฏบิติัธรรมสูความหลุดพน ดวยตระหนกั

ถงึการไรประโยชนในการอาลัยอาวรณบตุรชายทาํใหภกิษณุผีูมารดาสามารถตดัใจ

และบรรลุธรรมไดในที่สุด
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 นอกจากตัวบทคัมภีรพระไตรปฎกระบุถึงกรณีภิกษุณีมารดาพระกุมาร

กัสสปะตั้งครรภในอารามแหงคณะสงฆ ตัวบทคัมภีรพระวินัยระบุถึงการออก

พระบัญญัติใหภิกษุณีแมลูกออนสามารถเลี้ยงดูบุตรของตนไดโดยมีภิกษุณีรูปอื่น

ชวยเล้ียงจนกวาเด็กนั้นจะรูเดียงสา ตัวบท พระวินัยจูฬวรรค ไมไดระบุวาเปน

กรณีมารดาพระกุมารกัสสปะหรือไม หากแตระบุถึงการแตงตั้งภิกษุณีใหเปน

เพื่อนภิกษุณีแมลูกออน ดังนี้ 

 สมัยนั้น สตรีคนหนึ่งมีครรภแลวบวชในสํานักภิกษุณี 

เมือ่นางบวชแลวจงึคลอดบตุร ลาํดับนัน้ ภกิษณุนีัน้ไดมคีวามคดิ

ดังนี้วา “เราจะปฏิบัติตอเด็กนี้อยางไรดี” ภิกษุท้ังหลายจึงนํา

เร่ืองน้ีไปกราบทลูพระผูมพีระภาคใหทรงทราบ พระผูมพีระภาค

รับส่ังวา “ภิกษุทั้งหลาย เราอนุญาตใหเลี้ยงดูจนกวาเด็กจะรู

เดียงสา” 

 ตอมา ภิกษุณีน้ันไดมีความคิดดังน้ีวา “เราจะอยูเพียง

ลําพังไมได ภิกษุณีอื่น จะอยูกับเด็กนี้ก็ไมได เราจะปฏิบัติ

อยางไร”ภิกษุทั้งหลายจึงนําเร่ืองนี้ไปกราบทูลพระผูมีพระภาค

ใหทรงทราบ พระผู มีพระภาครับสั่งว า “ภิกษุทั้งหลาย 

เราอนุญาตใหแตงตั้งภิกษุณีรูปหนึ่ง แลวมอบใหเปนเพื่อนของ

ภิกษุณีนั้น”10 (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 432 หนา 361)

 ทาทขีองพทุธศาสนาตอการจัดการในกรณีภิกษณุแีมลกูออนนีไ้มไดปรากฏ

เฉพาะตัวบทพระบาลีเทานั้นในพระวินัยของนิกายมหีศาสกะ (Mahīśāsaka-

10 อนึ่ง คัมภีรพระวินัยปฎก จูฬวรรค ระบุในเชิงอรรถวา “กวาจะรูเดียงสา คือจนกวา 

 จะเคีย้ว จะกนิ จะอาบนํา้ จะแตงตวัไดดวยตนเอง” (โปรดดูในเชงิอรรถ พระไตรปฎก 

 เลม 7 ขอ 432 หนา 361) ตัวบทพระวินัยระบุวา การแตงตั้งภิกษุณีใหเปนเพื่อน

 ภิกษุณีแมลูกออนนั้นตองมีการแตงต้ังโดยผานความเห็นชอบจากคณะสงฆ (โปรดดู 

 พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 432 หนา 362-363.)
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vinaya) ระบุถึงกรณีนี้ดวยเชนกัน ทวาบันทึกโดยใหรายละเอียดที่แตกตางจาก

ตัวบทคัมภีรพระวินัยของเถรวาท กลาวคือภิกษุณีรูปหนึ่งใหกําเนิดบุตรชายแต

ไมรูวาจะทาํอยางไรตอไป จงึทลูถามพระพทุธองค พระองคจงึทรงบญัญตัสิกิขาบท

เพ่ือใหมเีพ่ือนภกิษณุรีวมกนัดูแลทารก ภกิษุณผูีเปนมารดาและเพือ่นภิกษณุไีดรวม

กันเลี้ยงดูเด็กชาย กระนั้นเธอทั้งสองไดเกิดความสงสัยวาเปนการละเมิดสิกขาบท

หรือไม พระพุทธองคตรัสวาไมละเมิด ภิกษุณีทั้งสองนอนรวมกับเด็กชายกระ

นั้นพวกเธอสงสัยวาจะเปนละเมิดสิกขาบทหรือไม พระพุทธองคตรัสวาไมละเมิด 

ภิกษุณีสองรูปนั้นรวมกันชื่นชมยกยอเด็กชาย ครั้งนี้พระพุทธองคตรัสวาสิ่งนี้ไมพึง

กระทํา จากน้ันพระพุทธองคทรงกําหนดใหสามารถอาบนํ้าและดูแลเด็กชายนั้น

จนกวาจะเติบใหญแลวมอบใหภิกษุเพื่อใหเด็กชายกาวเขาสูชีวิตทางศาสนาตอไป 

หากไมพึงใหเขาเขาสูชีวิตทางศาสนาก็ใหญาติรับดูแลสืบไป (Clarke, 2014, p.1.) 

กฎทั้งสี่ขอในตัวบทพระวินยัประกอบดวย 1. การมีภิกษณุีรวมเลีย้งดเูดก็ชายไมถือ

เปนการละเมิดวินัย 2. การนอนเตียงเดียวกันกับเด็กชายไมถือเปนการละเมิดวินัย 

3. การยกยอปอปนไมพึงกระทํา และ 4. เมื่อเด็กชายเติบใหญตองมอบใหภิกษุสงฆ

หรือญาติดูแลกันตอไป (Clarke, 2014, p.1.) Shayne Clarke วิเคราะหกฎทั้งสี่

ขอวาบญัญัตขิึน้เพ่ืออาํนวยความสะดวกใหแกภกิษุณผีูตัง้ครรภและใหกาํเนดิทารก

ภายในสถานอภิบาลแหงพุทธศาสนาอินเดีย (Indian Buddhist nunneries)

และตั้งขอสังเกตดวยวาชุดพระวินัยดังกลาวไดรับการคงรักษาโดยมีการแปลภาษา

จีนในศตวรรษที่ 5 ทั้งไมปรากฏวามีการโจมตีหรือวิพากษวิจารณของผูประพันธ

หรอืผูประมวลพระวนัิยตอภกิษณุรีปูดงักลาวแตประการใด ทวากลบัมอบสกิขาบท

ในฐานะพุทธวจนะโดยกําหนดสิกขาบทใหเพื่อนภิกษุณีรวมดูแลทารกกับภิกษุณี

ผูมารดาน้ันได (Clarke, 2014, pp. 1 - 2) นักวิชาการผูนี้ใหขอสังเกตดวยวา

พระวินัยของพุทธศาสนาอินเดียทุกชุดยินยอมใหภิกษุณีตั้งครรภสามารถใหกําเนิด

และเลี้ยงดูบุตรในอารามขณะปฏิบัติธรรมได (Clarke, 2014, p.29) 

 บทความนี้มีความเห็นวาตัวบทพระวินัยและสิกขาบทดังกลาวยืนยัน

ความเขาใจที่ปรากฏในพระวินัยของพุทธศาสนาอินเดียทุกนิกายมีตอกายสตรี
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ในเชิงชีววิทยาโดยมีความเห็นตรงกันวากายสตรีไมใชอุปสรรคในการปฏิบัติธรรม

และการบรรลุธรรมของสตรี ทั้งเห็นดวยกับ Shayne Clarke วาผูประมวลพระ

วินัยไมไดเห็นวาเหตุการณนี้เปนจุดดางพรอยของพระศาสนาแตประการใด จึงไม

ตําหนิอีกทั้งประมวลสิกขาบทดังกลาวในตัวบทพระวินัย บทความน้ีตั้งขอสังเกต

ดวยวาการใหโอกาสภิกษุณีตั้งครรภดํารงชีวิตทางศาสนาตอไปพรอมทั้งคลอดและ

เลี้ยงดูบุตรในอารามจนกวาเด็กนั้นเติบใหญพอที่จะเขารวมกับคณะสงฆในฐานะ

สามเณรซึ่ง Shayne Clarke ระบุวาภิกษุณีผูเปนมารดาสามารถเลี้ยงดูบุตรชาย

จนกวาเดก็ชายบวชเปนสามเณรไดซึง่มอีายปุระมาณเจด็ป (Clarke, 2014, p.133) 

ทั้งพระวินัยยังอนุญาตใหคณะสงฆแตงต้ังเพื่อนภิกษุณีรวมกันอภิบาลทารกซึ่ง

กฎตางๆ เหลาน้ีนอกจากแสดงถึงเมตตาธรรมของพุทธศาสนาตอสตรีผูประสงค

ในการกาวสูชวีติศาสนาโดยอนุญาตใหคงความเปนภกิษณุคีวบคูกบัการเปนมารดา

นัน้ได ทาทอีะลุมอลวยของพทุธศาสนาตอกรณีภิกษุณีแมลกูออนยงัสามารถสะทอน

ความเขาใจพ้ืนฐานของพทุธศาสนาตอวิถนีกับวชของตนทีไ่มไดกาํหนดแบงระหวาง

โลกียวิสัยกับโลกกุตตรวิสัยอยางเบ็ดเสร็จเด็ดขาดโดยสิ้นเชิง ภาพของภิกษุณี

แมลูกออนจึงเปนตัวอยางหน่ึงซึ่งแสดงถึงการเกื้อกูลท้ังทางโลกและการเกื้อกูล

ทั้งทางธรรมของพุทธศาสนาที่มีตอวิถีนักบวชของตนโดยเฉพาะนักบวชสตรี ภาพ

ของภิกษุณีแมลูกออนผูสามารถเลี้ยงดูบุตรจนเติบใหญ พุทธานุญาตใหคณะสงฆ

ไดแตงตัง้เพือ่นภกิษณุรีวมกนัอภบิาลทารกจงึไดรบัการบนัทกึและบญัญตัใินตวับท

พระวนิัย ทวาตวับทพระวนิยักไ็ดบันทกึถงึทาทขีองพระพุทธองคตอขอซกัถามของ

ภกิษณุทีัง้สองรูปถงึการรวมกนัช่ืนชมยกยอเด็กชาย โดยตรสัวาไมพงึกระทาํ ทัง้ทรง

กําหนดกฎทั้งสี่ขอเปนแนวปฏิบัติในการดูแลทารกจนเติบใหญ กฎท้ังสี่ขอจึงเปน

ตวัอยางหนึง่ทีส่ะทอนบทบาทของพระวินัยในฐานะการจดัการความสมัพนัธระหวาง

วถีิโลกกับวิถธีรรมในวถิขีองนกับวชวาไมไดแยกขาดจากความสมัพนัธเชงิครอบครวั

ลงอยางสิ้นเชิง ทวาความสัมพันธเชิงวิถีโลกตองไมสงผลกระทบตอครรลองของ

วิถีธรรมเชนกัน ทั้งนี้ Shayne Clarke ก็ไดวิเคราะหประเด็นของความสัมพันธ

เชิงครอบครัวในชุมชนสงฆไดอยางนาสนใจยิ่งดังจะกลาวตอไป 
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 อน่ึง แมตวับทคมัภรีพระวนิยัปรากฏสกิขาบทหามการบวชใหสตรมีคีรรภ

และหามการบวชใหสตรีผูลูกยังดื่มนม ภิกษุณีรูปใดบวชให ตองอาบัติปาจิตตีย 

หากวาภกิษณุตีัง้ใจวา“จะบวชให” แลวแสวงหาคณะ อาจารย บาตร จวีร หรอืสมมติ

สีมาตองอาบตัทิกุกฎ” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1069 หนา 291) ทวาหากวเิคราะห

เรื่องเลาในตัวบทพระวินัยถึงมูลเหตุในการบัญญัติสิกขาบททั้งสองสิกขาบทนี้พบ

วามูลเหตุของการบัญญัติเกิดจากการตําหนิของฆราวาส สืบเนื่องจากเหตุการณ

ที่ภิกษุณีตั้งครรภเขาไปบิณฑบาตในหมูบาน เมื่อชาวบานเห็นจึงกลาวเชิงประชด

พรอมทั้งตําหนิ “ทานทั้งหลายจงถวายภิกษาหารแกแมเจา แมเจามีครรภแก แลว

ตําหนิ ประณาม โพนทะนาวา ไฉนพวกภิกษุณี จึงบวชใหสตรีมีครรภเลา”

(พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1067 หนา 290) เรื่องเลาในตัวบทแสดงถึงเสียงตําหนิ

ของชาวบานตอการที่ภิกษุณีบวชใหสตรีผู ลูกยังดื่มนมในทํานองเดียวกันวา

“ทานทั้งหลาย จงถวายภักษาหารแกแมเจา แมเจามีลูก แลวตําหนิวา ไฉนพวก

ภิกษุณีจึงบวชใหสตรีมีลูกยังดื่มนมเลา” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1072 หนา 293) 

ทั้งสองกรณีนี้ทําใหภิกษุณีสงฆไดยินเสียงตําหนิของฆราวาสตอการบวชใหหญิง

ต้ังครรภและหญงิใหนมบตุร จึงนําเร่ืองน้ีแจงแกภกิษ ุภกิษสุงฆกราบทลูพระพทุธเจา 

พระพุทธองคเรียกประชุมสงฆแลวทรงตําหนิที่ภิกษุณีผูบวชใหสตรีมีครรภ และ

กรณีภิกษุณีผูบวชใหสตรีมีลูกยังดื่มนมดังนี้วา“การกระทําดังนี้มิไดทําใหคนที่ยัง

ไมเลื่อมใสใหเลื่อมใส หรือทําใหคนที่เลื่อมใสอยูแลวใหเลื่อมใสยิ่งขึ้น พระพุทธองค

ทรงรับสั่งใหภิกษุณีทั้งหลายยกสิกขาบทดังกลาวนี้ ก็ภิกษุณีใดบวชใหสตรีมีครรภ 

ตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1068 หนา 291) การบวชใหสตรี

ผูยังใหนมบุตรรวมทั้งสตรีผูเปนแมนมก็เชนกัน “ก็ภิกษุณีใดบวชใหสตรีมีลูกยัง

ดื่มนมตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1073 หนา 294)

 Clarke ใหขอสังเกตกรณีดังกลาววา แมมีการบัญญัติโทษทางวินัยคือ

ปรับอาบัติแกภิกษุณีผูบวชใหแตสิกขาบทนี้ไมไดระบุวาการบวชน้ันเปนโมฆะแต

ประการใด การดํารงอยูของพระปาติโมกขอาจจะทําหนาที่เสมือนการปองปราม 

แตตัวบัญญัติเองนั้นไมไดสั่งหามหรือยับยั้งตอการกระทําที่บัญญัตินั้นมุงปองปราม 
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ตางจากการออกกฎหรอืบญัญตัแิหงคณะสงฆซึง่บทตางๆ ถกูเรยีบเรยีงในพระวนิยั 

(คือวัสตุหรือขันธกะ) ในบทหนึ่งวาดวยการบวชโดยหามบวชใหบุคคลผูไมสมควร

บรรพชา ผูพิการ ผูปวย ผูพึงนารังเกียจถูกตองหามจากการบวช (Clarke, 2014, 

p.34) นักวิชาการผูน้ีต้ังขอสังเกตตอวิธีการอานที่มุงพิจารณาแตปาติโมกขคือ

สกิขาบทของภกิษณุสีงฆโดยไมไดวเิคราะหบรบิทของเรือ่งเลาอาจจะนาํสูขอสรปุวา

สตรีตัง้ครรภและสตรมีลีกูด่ืมนมนัน้ไมสามารถบวชได หากพจิารณาบรบิทของเรือ่ง

เลาจะพบวามีพุทธานุญาตใหภิกษุณีสามารถใหกําเนิดบุตร เลี้ยงดูบุตรโดยมีเพื่อน

ภิกษุณีรวมกันดูแลบุตรในอารามแหงคณะสงฆโดยวิเคราะหสิกขาบทท้ังสองขอวา

เปนการจดัการตอเสยีงตาํหนขิองชาวบานทีแ่ลเหน็ภิกษณุตีัง้ครรภและภกิษณุผีูยงั

ใหนมบตุรออกบณิฑบาตเพือ่รกัษาภาพลกัษณขององคกรสงฆตอการสนบัสนนุของ

ฆราวาส (Clarke, 2014, p. 146) 

 กลาวโดยสรุป สิกขาบทและบริบทของเรื่องเลาแสดงความเขาใจของ

พุทธศาสนาตอความทุกขเฉพาะและการจัดการกับความทุกขเฉพาะอันเนื่องดวย

กายเชงิชวีวิทยาของสตรทีัง้กรณกีารมปีระจาํเดือน การตัง้ครรภและการคลอดบุตร

รวมทั้งการมีภิกษุณีแมลูกออนในอารามแหงคณะสงฆโดยที่แมสตรีตองเผชิญกับ

ความทุกขเฉพาะอันเนื่องดวยกายเชิงชีววิทยาที่แตกตางจากบุรุษ ทวาพุทธศาสนา

ไมไดตัดโอกาสในการปฏิบัติธรรมของสตรี หากไดสนับสนุนการดําเนินชีวิตทาง

ศาสนาของสตรีดวยการบัญญัติสิกขาบทตางๆ ในฐานะกระบวนการปฏิบัติเพื่อ

อํานวยความสะดวก อาทิ การอนุญาตใหภิกษุณีตั้งครรภและภิกษุณีแมลูกออน

สามารถดาํเนินชวิีตทางศาสนาตอไปไดในชมุชนภกิษุณสีงฆ ท้ังไดรบัการเกือ้กลูจาก

ชมุชนสงฆดวยการแตงต้ังเพือ่นภกิษณุรีวมกนัอภบิาลดแูลทารกจนเดก็นัน้เตบิใหญ 

มีขอสังเกตวาสิกขาบทหรือกฎตางๆ เหลานี้แสดงนัยถึงทาทีประนีประนอมของ

พุทธศาสนาที่มีตอสมาชิกในชุมชนสงฆของตน การบัญญัติสิกขาบทตางๆ นาจะ

บัญญัติขึ้นจากความเขาใจพื้นฐานที่มีตอวิถีนักบวชคือผูสละเรือนวา ไมใชวิถีที่ตอง

ตัดขาดจากความสมัพนัธเชงิครอบครวัโดยสิน้เชงิ นอกจากนีพ้ทุธศาสนาไดบญัญตัิ

สิกขาบทจํานวนหนึ่งเพ่ือจัดการกับความสัมพันธเชิงครอบครัวของอดีตคูสมรส
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ที่ตัดสินใจแสวงหาชีวิตทางศาสนารวมกันในชุมชนสงฆซึ่งจะกลาวตอไป 

 อนึง่ นอกจากการบัญญัติสกิขาบทของภกิษุณสีงฆเพือ่จดัการกบัความทกุข

เฉพาะอันเนื่องดวยกายเชิงชีววิทยาของสตรีและเพ่ือเกื้อกูลใหภิกษุณีผูตั้งครรภ

สามารถคลอดและเลี้ยงดูบุตรในอารามแหงคณะสงฆควบคูกับการดําเนินชีวิตทาง

ศาสนาไดแลว สกิขาบทอกีจํานวนหนึง่ไดบญัญติัขึน้เพือ่จดัการกบัอปุสรรคอนัเนือ่ง

ดวยกายเชิงบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของสตรีซึ่งจะวิเคราะหตอไป

6. วนิยัภกิษณุสีงฆกบัการจดัการกับอปุสรรคอนัเนือ่งดวยกายเชงิบริบททาง

 สังคมวัฒนธรรมของสตรี

 สวนตอไปจะวิเคราะหตัวบทพระวินัยของภิกษุณีสงฆท่ีแสดงถึงเหตุของ

การบญัญัตสิกิขาบทขึน้กเ็พ่ือขจัดอปุสรรคทีม่ตีอกายเชิงบรบิททางสงัคมวฒันธรรม

ของสตรี บทความนี้จะวิเคราะหสิกขาบทโดยจําแนกในบริบทตาง ๆ ไดแก 

1. สิกขาบทในฐานะการจัดการกับภัยคุกคามทางเพศของภิกษุณี 2. สิกขาบทใน

ฐานะการเก้ือหนุนการปฏิบัติธรรมในฐานะภิกษุณี และ 3. สิกขาบทในฐานะ

การจัดการความสัมพันธระหวางภิกษุณีกับภิกษุในฐานะอดีตคูสมรสเพื่อเพิกถอน

ความเคยชินแตเดิมตามขนบจารีตทางสังคม 

6.1 สิกขาบทในฐานะของการจัดการกับภัยคุกคามทางเพศของภิกษุณี

 ตัวบท ภิกขุนีวิภังค และภิกขุนีขันธกะ แสดงถึงภัยจากการถูกคุกคาม

ทางเพศที่ภิกษุณีตางไดประสพโดยปรากฏขึ้นในหลายสถานที่ตางกรรมตางวาระ

เกิดขึ้นทั้งในที่ลับตาทั้งในที่สาธารณะและเปนมูลเหตุใหเกิดการบัญญัติสิกขาบท

ซึ่งไดแก “หามเขาละแวกหมูบาน ขามฝงนํ้า ออกไปอยูพักแรมโดยปลีกตัวจากหมู

คณะเพียงลําพังโดยปรับอาบัติหนักคือสังฆาทิเสส” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 687-

691 หนา 35-40) “หามเที่ยวจาริกไปไมมีกองเกวียนเปนเพื่อนในที่รูกันวามีภัย

นากลัวภายในรัฐและภายนอกรัฐ โดยปรับอาบัติเบาคือ ปาจิตตีย” (พระไตรปฎก

เลม 3 ขอ 961-966 หนา 230-233) “หามใหผูชายบง ผา ชะลาง ใหทา ใหแกะ
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หรอืทําแผลทีเ่กดิในรมผาโดยอยูกนัสองตอสองกบัชายโดยไมบอกสงฆ ใหปรบัอาบัติ

ปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1062-1063 หนา 287-288) “หามภิกษุณีอยู

ปา (เน่ืองจากถกูประทษุราย) รูปใดอยู ปรบัอาบตัทิกุกฎ” (พระไตรปฎก 7 ขอ 431 

หนา 360-361) รวมทั้ง “หามอาบนํ้าในที่มิใชทาอาบนํ้า (เนื่องจากถูกประทุษราย

เชนกัน) รูปใดอาบ ปรับอาบัติทุกกฎ” (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 436 หนา 365) 

การหามการกระทําตางๆ ดังกลาวมีที่มาจากภัยจากการคุกคามทางเพศที่ภิกษุณี

ตองเผชิญ ใน ภิกขุนีวิภังค แสดงใหเห็นวาภิกษุณีสุมเสี่ยงท่ีจะถูกขมขืนแทบ

ทุกคร้ังของการอยูเพียงลําพัง นอกจากนี้ตัวบทคัมภีรพระวินัยปฎกยังระบุถึงการ

ขมขืนภิกษุณีในชุมชนสงฆคือ กรณีสามเณรชื่อกัณฏกะขมขืนภิกษุณีกัณฏกี 

(พระไตรปฎก เลม 4 ขอ 108 หนา 172) ทั้งยังมีกรณีภิกษุณีอรหันตถูกขมขืนจน

ไดกลายเปนประเด็นถกเถียงกันในโรงฉันวา ภิกษุณีอรหันตผูถูกขมขืนจะยินดีตอ

การกระทํานั้นหรือไม คือกรณีพระอุบลวรรณาถูกนันทมาณพผูเปนญาติขมขืน

โดยแอบซอนตัวในกระทอมของภิกษุณี ณ ปาอันธวัน หลังจากเกิดเหตุภิกษุณีอุบล

วรรณาแจงเรื่องนี้แกภิกษุณีสงฆ ภิกษุณีสงฆแจงแกภิกษุสงฆและภิกษุสงฆทูลตอ

พระพุทธเจาทวาเรื่องเลาไมไดจบเพียงเทานี้ดวยวาเกิดขอถกเถียงซึ่งพุทธศาสนา

จัดการกรณีดังกลาวในสองประการ 

 ประการแรก เกดิขอถกเถยีงในวงสนทนาชมุชนชาวพทุธท้ังสงฆท้ังฆราวาส

ในหอฉันวา อุบลวรรณาภิกษุณียังยินดีในกามอยูหรือไม มีเสียงหนึ่งยืนยันวา

“ทานไมยินดีเพราะทานเปนพระอรหันตแลว” ก็มีอีกเสียงหนึ่งแยงวา “ถึงจะเปน

พระอรหนัต กไ็มใชจอมปลวก ไมใชทอนไม ยงัมเีนือ้หนงัมงัสาและความรูสกึเหมอืน

คนทัว่ไป” ฝายแรกเถยีงกลบัวา“แมมเีนือ้หนงัมงัสาเหมือนคนท่ัวไปแตพระอรหนัต

ไมมีความกําหนัดยินดี” (เสฐียรพงษ วรรณปก, 2556, หนา 204) พระพุทธเจาทรง

รับทราบและยุติการถกเถียงนี้ดวยพระวินิจฉัยวา “ผูใดไมติดในกามทั้งหลาย

เหมือนน้ําไมตดิอยูบนใบบวั เหมอืนเมลด็พนัธุผกักาดไมตดิอยูบนปลายเหลก็แหลม 

เราเรียกผูน้ันวา พราหมณ” (พระไตรปฎก เลม 25 ขอ 401 หนา 160) พระวนิจิฉยันี้

แสดงความเขาใจทีพ่ทุธศาสนามตีอขอจํากดัจากกายเชงิบรบิททางสงัคมวฒันธรรม
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ของสตรีโดยการปกปองภิกษุณีผูถูกขมขืนในฐานะผูถูกกระทํา ไมใชผูกระทําผิด12

ประการที่สอง พุทธศาสนาบัญญัติพระวินัยข้ึนเพื่อปองกันไมใหเกิด

สถานการณทีซ่ํา้รอยเดมิ กรณพีระอบุลวรรณาทาํใหเกดิการจดัการกบัภยัคกุคามนี้

โดยออกพระบัญญัติคือ การหามภิกษุณีอยูปาซึ่งไมไดมีเพียงกรณีพระอุบลวรรณา

เทาน้ัน โดยปรากฏเหตกุารณทีภ่กิษุณรีปูอ่ืนๆ อยูปาแลวถกูพวกนกัเลงทาํมดิมีริาย 

หลังจากภิกษุกราบทูลรายงานใหทรงทราบ จึงตรัสวา “ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุณี

ไมพงึอยูในปา รูปใดอยู ตองอาบัตทิุกกฎ” (พระไตรปฎก เลม 7 ขอ 431 หนา 360) 

เมือ่การพาํนกัในปาสุมเสีย่ตอการเกดิภยัคกุคามทางเพศพระพทุธองคจงึสัง่ใหเชญิ

พระเจาปเสนทิโกศลเขาเฝาและตรัสขอใหสรางที่อาศัยของภิกษุณีสงฆบริเวณใกล

กันกับเมือง แตนั้นมาภิกษุณีจึงมีอาวาสอยูในเมือง สมเด็จพระมหาสมณเจา 

กรมพระยาวชิรญาณวโรรสทรงอธิบายที่อาศัยของภิกษุณีสงฆวา 

 พวกภิกษุณีจะตั้งอยูตามลําพังพวกของตนหาไดไม เชน

เดียวกับสามเณรตองอาศัยภิกษุสงฆ ในกิจดังตอไปนี้ : 

 1. ตองอุปสมบทซํ้าในภิกษุสงฆดังกลาวแลว

 2. ตองอยูจําพรรษาในอาวาสมีภิกษุ. เพราะเหตุอยางไร 

ไมทราบอธิบาย หรือจะหมายความปองกันเพราะในถ่ินท่ีมีแต

หญิง เวนจากอารกัขาภายนอกยอมเปลีย่วเปลา หญงิผูอยูในถิน่

นัน้ เชน อยูในทางมาแหงภยัตางๆ ถามชีายอยูดวยยอมไดความ

อุนใจ คนผูคดิรายยอมชะงักเพือ่จะทาํ เพราะภกิษณุไีมมอีาวาส

ตางกระมัง ท่ีอยู ของภิกษุณีจึงไมเรียกวา อาวาส เรียกวา

12 อนึ่ง มีขอสังเกตวากรณีภิกษุณีอุบลวรรณาถูกขมขืนตัวบทพระไตรปฎกแสดงนัยของ

 การปกปองที่พระพุทธองคมีตอภิกษุณีผูนี้จากคําครหาตางๆ ขณะที่กรณีภิกษุณี

 ผูถูกขมขืนที่ปรากฏในตัวบทคัมภีรพระวินัยแสดงถึงการตําหนิภิกษุณีท่ีนําตนเอง

 เขาสูสถานการณสุมเสี่ยงดังกลาวโดยถูกตําหนิจากชุมชนภิกษุณีสงฆ จากนั้นภิกษุณี

 สงฆนําเรื่องแจงแกภิกษุสงฆ ภิกษุสงฆแจงเรื่องดังกลาวตอพระพุทธองคแลวจึงมี

 พระบัญญัติสิกขาบทและทั้งอนุบัญญัติเพิ่มเติมเพื่อใหรัดกุม
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“ภกิขฺนุุปสฺสโย”ตดัตอนแปลวา อปุสสยะของภิกษณุ ีแปลความ

วา สวนที่อยูของภิกษุณี. อุปสสยะของภิกษุณีนั้น คงอยูเอกเทศ

หน่ึง ตางหาก ไมปะปนกับของภกิษ ุเหมอืนวดัท่ีจดัตัง้สาํนกัชีข้ึน

ดวยในบัดนี้. (สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณ

วโรรส, 2498, หนา 248 - 249)

ดงัทีก่ลาวแลววาตัวบทคัมภรีพระไตรปฎกโดยเฉพาะตวับทพระวินยัแสดง

ถึงกรณีมีภิกษุณีถูกขมขืนอยูบอยครั้งทั้งจากคนแปลกหนาและท้ังจากคนใกลชิด

ทั้งในที่ลับตาทั้งในที่สาธารณะ สิกขาบทตางๆ บัญญัติขึ้นหลังจากมีกรณีภิกษุณี

ถูกขมขืนหรือสุมเสี่ยงตอการถูกขมขืนรวมทั้งมีอนุบัญญัติเพิ่มเติมใหสิกขาบทนั้นมี

ความรดักมุยิง่ขึน้ ในการปองกนัการถกูลวงละเมดิทางเพศตนบญัญตัขิองสิกขาบท

เกิดจากภิกษุณีเดินทางสัญจร คางแรมเพียงลําพัง สุมเสี่ยงตอการถูกขมขืน จึง

กําหนดใหปรับอาบัติหนักคือ สังฆาทิเสส เปนการกําหนดโทษอยางรุนแรงโดยให

ปรับอาบัติหนักรองจากอาบัติปาราชิกเพื่อการปองปรามใหไดผลสัมฤทธิ์ ดวย

พุทธศาสนานาจะตระหนักรูวาถึงขอเท็จจริงเชิงสังคมที่กดทับผูหญิงโดยแลเห็น

กายสตรีเปนวตัถแุหงการสนองอารมณทางเพศ พทุธศาสนาจงึบัญญตัพิระวนิยัเพือ่

ปองปรามภิกษุณีไมใหนําตนเองเขาสูสถานการณของภัยคุกคามทางเพศดังกลาว 

มูลเหตุแหงพระบัญญัตินี้ตัวบทพระวินัยระบุวา ภิกษุณีรูปหนึ่งทะเลาะกันกับ

ภิกษุณีอื่นๆ เธอจึงหนีออกไปอยูบานญาติในหมูบาน เมื่อภิกษุณีทั้งหลายตามมา

พบ จึงไดถามขึ้นวา “แมเจา ทําไมเธอมาคนเดียว ไมถูกใครทํามิดีมิรายหรือ” 

(พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 687 หนา 35) แลวตําหนิการกระทําของภิกษุณีท่ีพา

ตนเองไปสูสถานการณสุมเสี่ยงนั้นและเรื่องนี้ถูกแจงใหคณะสงฆรับทราบ ภิกษุ

สงฆนําเรื่องกราบทูลพระพุทธเจาใหทรงทราบ หลังจากทรงตําหนิแลวไดรับสั่งให

ภกิษณุทีัง้หลายยกสกิขาบทโดยกาํหนดใหภกิษุณรีปูใดไปสูละแวกหมูบานรปูเดยีว 

ปรับอาบัติหนักคืออาบัติสังฆาทิเสส (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 687 หนา 35 - 36) 

ตอมามีภิกษุณี 2 รูปตองการขามแมนํ้าจึงไปหาคนแจวเรือ ชายนั้นออกอุบายวา 

ตนไมสามารถพาภิกษุณีทั้งสองรูปขามแมนํ้าในครั้งเดียวกันไดโดยอาสาพาภิกษุณี



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 81

ขามแมนํ้าทีละรูป นายเรือจางขมขืนภิกษุณีรูปที่ตนพาขามฝากไป สวนนายเรืออีก

คนขมขืนภิกษุณีรูปที่ยังไมไดขามฟาก จากเหตุการณนี้จึงมีอนุบัญญัติเพิ่มเติมใน

สิกขาบทดังกลาวโดยบัญญัติเพิ่มหามการขามฝงแมนํ้ารูปเดียว ใหปรับอาบัติ

สังฆาทิเสสดวยเชนกัน (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 688 หนา 36 - 37) 

 เมือ่มกีรณภิีกษณีุกลุมหนึง่เดินทางไกลเพือ่ไปยงักรงุสาวตัถ ีในกลุมภกิษณุี

นั้นมีภิกษุณีรูปงามอยูซึ่งมีชายหลงรักเธอ ภิกษุณีผูนี้รูดีวาชายนั้นตองเขามาหาตน

ยามวิกาลอยางแนนอนและเธอตองเสียหายแน จึงออกไปนอน

 อีกตระกูลหนึ่งโดยไมไดแจงแกเพื่อนภิกษุณี ภิกษุณีรูปอื่นคิดวาเธอออก

ไปกับชาย เมื่อทราบเร่ืองราวจึงตําหนิวาเหตุใดจึงออกไปพักแรมในเวลากลางคืน

แตเพียงผูเดียวเปนเหตุใหบัญญัติอนุบัญญัติเพิ่มเติม หามภิกษุณีออกไปพักแรมใน

ราตรีแตรูปเดียวเพื่อใหสิกขาบทนี้เกิดความรัดกุมยิ่งขึ้น (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 

689 หนา 37 - 38) 

 ตอมาในการเดินทางไกลครั้งหนึ่งไปยังกรุงสาวัตถีมีภิกษุณีรูปหนึ่งปวด

อุจจาระ จึงปลีกตัวออกไป ตัวบทระบุวา “คนทั้งหลายเห็นเธอจึงขมขืน” (พระ

ไตรปฎก เลม 3 ขอ 690 หนา 38) จึงมีอนุบัญญัติใหปรับอาบัติ สังฆาทิเสสแก

ภิกษุณีปลีกตัวจากคณะอยูรูปเดียวเพิ่มเติม (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 691 หนา 39) 

ดังนั้น เจตนารมณของสิกขาบทขอนี้ (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 687 - 691 

หนา 35 - 39) เปนการปองปราม ไมใหภิกษุณีเดินทางสัญจร ขามแมนํ้า คางแรม 

และปลีกตัวออกจากคณะเพียงลําพัง โดยกําหนดโทษไวอยางหนักเพ่ือปองปราม

ไมใหเกิดการกระทําที่จะนําตนเองสูสถานการณที่สุมเสี่ยงในบริบททางสังคมที่

การถูกลวงละเมิดทางเพศสามารถเกิดขึ้นไดทุกขณะ ประกอบกับภิกษุณีไมไดอยู

ในการคุมครองของบิดา สามี หรือบุตรอีกตอไป หากแตอยูในการดูแลของชุมชน

สงฆและภิกษุณีสงฆ ดังนั้น การบัญญัติสิกขาบทที่รัดกุมโดยกําหนดการปรับอาบัติ

ที่รุนแรงก็เพื่อใหการปองปรามเปนไปอยางไดผล 
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 นอกจากนี้ มีการบัญญัติสิกขาบทหามไมใหภิกษุณีอยูกันสองตอสองกับ

ชาย เหตกุารณนีเ้กดิจากภกิษุณีใหชายบงฝในรมผาโดยอยูกนัสองตอสองกบัชายและ

ไมแจงแกคณะสงฆ ชายนัน้พยายามขมขนืเธอ เธอจงึสงเสยีงรองขึน้ เมือ่ภกิษณุสีงฆ

ทราบเรื่องจึงไดบอกแกภิกษุทั้งหลายและภิกษุจึงกราบทูลพระพุทธเจา ทรงเรียก

ประชุมสงฆแลวออกพระบัญญัติ “ก็ภิกษุณีใดไมบอกสงฆหรือคณะ ใชใหบง

ใหผา ใหชะลาง ใหทา ใหพัน หรือใหแกะฝ หรือบาดแผลที่เกิดในรมผาอยูกันสอง

ตอสองกับชาย ตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1063 หนา 288) 

กรณีน้ีมีการกําหนดโทษท่ีรุนแรงนอยกวาคือใหปรับอาบัติปาจิตตียอาจเพราะ

เปนกรณีการรักษาที่อาจจะไมไดเกิดขึ้นบอยครั้งเหมือนกับการเดินทางสัญจรของ

ภิกษุณีที่ควบคุมไดยากกวา จึงตองกําหนดโทษใหหนักและเบ็ดเสร็จเด็ดขาดเพื่อ

การปองปรามใหไดผลเพราะภัยจากการถูกคุกคามทางเพศสามารถเกิดข้ึนไดใน

ทกุขณะทีส่ตรีอยูเพยีงลาํพงั ตัวบทในคมัภรีพระไตรปฎกแสดงนยัถึงความพยายาม

ของชุมชนสงฆที่จะปองกันภัยดังกลาวนี้โดยบัญญัติสิกขาบทไวในสองลักษณะ

กลาวคือสิกขาบทที่มีเจตนารมณมุ งปองปรามการพักแรมและสัญจรแตเพียง

ลําพังของภิกษุณีดวยวาการถูกลวงละเมิดทางเพศสามารถเกิดขึ้นไดในทุกขณะ 

“จึงหามการไปสูละแวกหมูบานรูปเดียว หามขามฝงแมนํ้ารูปเดียว หามพักแรม 

หรือสัญจรปลีกตัวจากหมูคณะเพียงลําพัง ใหปรับอาบัติหนักคือสังฆาทิเสส” และ

เจตนารมณของสิกขาบทที่ปองปรามภิกษุณีไมใหอยูกับชายสองตอสองแมในการ

รักษา ใหปรับอาบัติเบาคืออาบัติปาจิตตีย 

6.2 สิกขาบทในฐานะการเกื้อหนุนตอการปฏิบัติธรรมในฐานะภิกษุณี

จากการวเิคราะหวนัิยภกิษณีุสงฆบทความน้ีมขีอสงัเกตวา สกิขาบทจาํนวน

หน่ึงแมบญัญัตขิึน้ในฐานะการจดัการกบัอปุสรรคทีม่ตีอกายในบริบทเชงิสงัคมและ

วัฒนธรรมเพื่อเอื้อเฟอใหสตรีเขาสูชีวิตทางศาสนาไดอยางราบรื่น ทวาการบวชให

สตรียอมตองไมสรางความขัดแยงกับครอบครัวของสตรีนั้นเชนกัน การบรรพชา

อุปสมบทเปนภิกษุณีจึงสามารถกระทําไดตอเมื่อไดรับความยินยอมจากครอบครัว 
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ดังที่มีพระบัญญัติสิกขาบทในการหามภิกษุณีใดบวชใหสิกขมานาผูยังไมไดรับ

อนุญาตจากบิดามารดาหรือสามีเปนขอยืนยัน ตนเหตุแหงการบัญญัติสิกขาบท

เนื่องจากภิกษุณีถุลลนันทาบวชใหสิกขมานาผูบิดามารดาหรือสามียังไมไดอนุญาต 

ทําใหถูกตําหนิจากครอบครัว จึงมีพระบัญญัติดังนี้ “ก็ภิกษุณีใดบวชใหสิกขมานา

ที่มารดาบิดาหรือสามียังไมไดอนุญาต ตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 3 

ขอ 1163 หนา 350) สตรีฮินดูในสมัยพุทธกาลนั้นอยูในบริบทเชิงสังคมวัฒนธรรม

แบบปตาธปิไตยอยางเขมขน การกาวออกจากชวิีตในครัวเรอืนเพือ่แสวงหาชวีติทาง

ศาสนาของสตรียอมตองไดรับอนุญาตจากมารดาบิดาและสามีซึ่งไมใชวาสามารถ

เกิดขึ้นไดอยางงายดาย ดังปรากฏตัวบท สุเมธาเถรีคาถา ซ่ึงเปนคาถาขนาดยาว

ที่สุดใน เถรีคาถา ถือเปนตัวอยางหนึ่งของการแสดงใหเห็นวาหากสตรีประสงค

เขาสูชีวิตทางศาสนาตองใชความพยายามอยางเต็มกําลังในการโนมนาวใหบุคคล

รอบกายใหเห็นดวยกับเธอ ตัวบทนี้แสดงใหเห็นวากวาที่เจาหญิงสุเมธาจะไดรับ

อนญุาตใหบวชเปนภิกษุณเีธอตองมใีจเด็ดเด่ียว ใหเหตผุลอยางหนกัแนนและรัดกมุ

เพื่อโนมนาวใหพระบิดาพระมารดาตลอดจนพระเจาอนิกรัตคูหม้ันอนุญาตใหเธอ

บรรพชาอุปสมบท (พระไตรปฎก เลม 26 ขอ 450 - 524 หนา 629 - 640) และ

แมวาสตรีไดรับอนุญาตจากครอบครัวใหบวชไดแลวก็ตาม การดําเนินชีวิตทาง

ศาสนาของสตรีอาจจะพบกับอุปสรรคจากครอบครัวของเธอนั้นเอง 

 ตัวบทหนึ่งใน ภิกขุนีวิภังค แสดงถึงความเปนไปไดที่สตรีผูบวชใหม

อาจจะถูกสามีตามจับตัวกลับไปโดยปรากฏในตัวบทพระวินัยระบุใหปรับอาบัติแก

ภกิษุณผูีเปนพระอุปชฌายทีไ่มพาสหชีวินหีรอืลกูศิษยท่ีตนบวชใหหลกีไป โดยใหถือ

เปนหนาที่ของปวัตตินีหรือพระอุปชฌายพึงกระทํา มูลเหตุในการบัญญัติสิกขาบท

ก็เนื่องดวยภิกษุณีถุลลนันทาไมพาสหชีวินี อีกทั้งไมใหภิกษุณีรูปอื่นพาลูกศิษยของ

ตนหลีกไป ทําใหสามีตามมาจับตัวสหชีวินีผูน้ันกลับไป ตัวบทพระวินัยระบุถึง

การตําหนิที่เกิดขึ้นในชุมชนภิกษุณีสงฆวา 

 ถาภิกษุณีนั้นพึงหลีกไป สามีก็จับเธอไมได” ครั้นแลว

ภิกษุณีเหลานั้นไดนําเรื่องนี้ไปบอกภิกษุทั้งหลายใหทราบ พวก
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ภกิษไุดนําเรือ่งนีไ้ปกราบทลูพระผูมพีระภาคใหทรงทราบ... แลว

จึงรับสั่งใหภิกษุณีทั้งหลายยกสิกขาบทนี้ขึ้นแสดงดังนี้ ... 

  ...ก็ภิกษุณีใดบวชใหสหชีวินีแลวไมพาหลีกไป ไมให

พาหลีกไปโดยท่ีสุดแมสิ้นระยะทาง 5-6 โยชน ตองอาบัติ

ปาจิตตีย (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1115 - 1116 หนา 320) 

สิกขาบทดังกลาวกําหนดใหภิกษุณีผูเปนอาจารยพึงพาสหชีวินิผูศิษย

หลีกไกลจากครอบครัว หรือมอบหมายใหภิกษุณีรูปอื่นๆ พาหลีกไปเพื่อใหการ

ปฏบิตัธิรรมของผูบวชใหมดาํเนนิไปไดอยางราบรืน่ในสองประการดวยกนั ประการ

แรก ตามที่ตัวบทพระวินัยระบุวาหากภิกษุณีรูปใดไมพา หรือไมนําพาใหผูบวชใหม

หลีกไปเพื่อใหหางจากครอบครัวใหปรับอาบัติปาจิตตียก็เพื่อปองกันไมใหสามี

พาตัวภิกษุณีผูบวชใหมกลับไปนั้น หากวิเคราะหในประเด็นเรื่องการหยารางของ

ภิกษุและภิกษุณีตามแนวคิดของ Shayne Clarke ที่ใหขอสังเกตจากการวิเคราะห

พระวินัยชุดอื่นๆ แลวสรุปวา 

 บญัญตัพิระวนิยัไมปรากฏขอเรยีกรองใหสตรผีูสมรสแลว

ผูปรารถนาในชีวิตทางศาสนาใหหยาราง แทนท่ีจะเปนเชนนั้น 

สตรีผูน้ันตองขออนุญาตหรือไดรับการยินยอมจากสามีและ

บุพการี หากผูประสงคอุปสมบทเปนผูชายถูกเรียกรองเพียง

ใหมีการอนุญาตเฉพาะของบุพการีโดยไมพิจารณาสถานภาพ

สมรส ประการน้ีแลว ผูประพนัธหรอืผูประมวลพระวินยัดูเหมอืน

ไมไดเผยใหเราเห็นเลยวาภิกษุสงฆนั้นไมเคยแตงงาน ทวาเผย

ใหเห็นขอเท็จจริงที่วา ภิกษุสงฆเหลานี้ไมเคยหยาราง (Clarke, 

2014, p.96)

เมื่อนําขอเสนอของ Shayne Clarke ที่ระบุวาไมปรากฏการหยาราง

ในคณะสงฆประกอบการวิเคราะหทําใหเราเขาใจไดวา เมื่อไมปรากฏการหยาราง

ของภิกษุณีกับสามี สามีจึงยังถือสิทธิในตัวของเธอ จึงมีพระบัญญัติใหภิกษุณีพึงพา
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สหชีวินีหลีกไป หรือมอบหนาท่ีแกภิกษุณีอื่นใหพาหลีกไปโดยถือเปนภารกิจ

สําคญัประการหน่ึงทีป่วตัตนิพีงึปฏบิตั ิและนาจะถอืเปนธรรมเนยีมปฏบิตัใินชมุชน

ภิกษุณีสงฆ เพราะเมื่อภิกษุณีถุลลนันทาไมพาทั้งไมนําพาใหภิกษุณีอื่นพาสหชีวินี

ของตนหลกีไปทําใหผูบวชใหมตองยตุชิวีติทางศาสนาจงึสามารถเปนเหตใุหภกิษณุี

อืน่ๆ ตาํหนิพระถลุลนนัทา รวมทัง้มพีระบญัญตัเิพือ่ปองปรามไมใหปวตัตนิรีปูอืน่ๆ 

ไดกระทําการดังกลาวเชนที่ภิกษุณีถุลลนันทาเคยกระทํา13

 ประการตอมา การพาภิกษุณีผูบวชใหมหลีกหางจากครอบครัวนาจะ

สงผลดตีอการเริม่ตนชวีติทางศาสนาดวยสภาพแวดลอมใหมในระยะทีห่างไกลจาก

ครอบครัวและความคุนเคยแตเดิมนาจะเอื้อใหภิกษุณีทุมเทในการปฏิบัติธรรม ไม

พะวงกับเรื่องของครอบครัวและญาติมิตรที่เดินทางมาพบปะ ดังเชนธัมมทินนา

ภกิษณุเีมือ่บวชแลวไดขอติดตามภกิษณุสีงฆจาริกไปดวยประสงคความวเิวกตอเมือ่

บรรลุธรรมแลวจึงกลับสูกรุงราชคฤหดังเดิมอรรถกถาขุททกนิกาย คาถาธรรมบท, 

พระสูตรและอรรถกถา แปล เลม 43 หนา 562-564) 

 อาจกลาวไดวา สิกขาบทที่บัญญัติให “ภิกษุณีรูปใดบวชใหสิกขมานา

ผูมารดาบิดา หรือสามียังไมไดอนุญาตนั้น ตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก

เลม 3 ขอ 1163 หนา 350) ซึ่งตัวบทพระวินัยระบุถึงการบวชใหสิกขมานาผูบิดา

มารดาหรอืสามยีงัไมไดอนญุาตเปนเหตใุหคณะสงฆถกูตาํหนจิากฆราวาส แสดงนยั

13 การนาํพาผูบวชใหมใหไกลจากครอบครวัอาจจะไมปรากฏเพยีงกรณขีองภกิษณุเีทานัน้ 

 สามเณรอาจจะมคีวามสุมเสีย่งตอสถานการณนีเ้ชนกนัดวยวามกีรณขีองนองชายของ

 พระสารีบุตรผูบวชตัง้แตเปนสามเณร เมือ่สามเณรเรวตะเรยีนกรรมฐานจากพระเถระ

 แลวทานหลีกไปปฏิบัติธรรมท่ีปาสะแกดวยเกรงวา ทางครอบครัวจะนําตัวทาน

 กลับไป ฝายสามเณรคิดวา "ถาเราจักอยูในที่นี้ไซร พวกญาติจักใหคนติดตามเรียกเรา 

 (กลบั)” จงึเรยีนกมัมฏัฐานจนถึงพระอรหตัแตสาํนกัของภกิษเุหลานัน้ ถอืบาตรแลจีวร 

 เทีย่วจารกิไปถงึปาไมสะแก ในทีป่ระมาณ 30 โยชนแตทีน่ัน้ ในระหวาง 3 เดอืนภายใน

 พรรษานั่นแล บรรลุพระอรหัตพรอมดวยปฏิสัมภิทาทั้งหลาย. (โปรดดูใน อรรถกถา

 ขุททกนิกาย คาถาธรรมบท, พระสูตรและอรรถกถา แปล เลมที่ 41 หนา 398-411)
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ของการบัญญัติสิกขาบทเพื่อปองปรามไมใหเกิดความขัดแยง หรือเหตุท่ีจะทําให

ฆราวาสไมพอใจคณะสงฆดวยอาจจะถูกเชื่อมโยงวามีสวนรูเห็นในการพรากสตรี

จากครัวเรือน ชุมชนสงฆจึงจําเปนตองกําหนดจุดยืนที่ชัดเจนของตนตอการบวช

สตรีโดยบัญญัติสิกขาบทไมพึงบวชใหสตรีผูยังไมไดรับอนุญาตจากครัวเรือน ขณะ

ที่การบวชภิกษุแมมีพระบัญญัติกําหนดไววา “ภิกษุทั้งหลาย บุตรที่มารดาบิดาไม

อนุญาตไมพึงใหบรรพชา รูปใดใหบรรพชา ตองอาบัติทุกกฎ” (พระไตรปฎก เลม 4 

ขอ 105 หนา 167) แตมขีอสงัเกตวามกีารปรบัอาบตัเิบากวาของการปรบัอาบตัขิอง

ภกิษณีุสงฆ ทัง้มมีลูเหตุของการบญัญตัสิกิขาบททีแ่ตกตางกัน เนือ่งดวยเปนคํารอง

ขอของพระเจาสุทโธทนศากยะพระราชบิดาของพระพุทธองคผูไมประสงคใหบิดา

มารดาผูอื่นตองทนทุกขหนักเสมือนพระองคผูที่พระราชบุตรคือพระพุทธองค 

พระนันทะออกผนวชและราชนัดดาคือพระราหุลบรรพชา สิกขาบทนี้ดูเหมือนมี

ความลกัลัน่กบัสกิขาบทกาํหนดให “ภกิษุณใีดบวชใหสหชวีนิแีลวไมพาหลกีไป และ

ไมใหผูอื่นพาหลีกไปโดยที่สุดแมสิ้นระยะทาง 5-6 โยชน ตองอาบัติปาจิตตีย”

(พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1115 หนา 320) ที่แสดงถึงจุดยืนของพุทธศาสนาตอ

การสนับสนุนการปฏบิตัธิรรมของสตรใีนชมุชนภกิษณุสีงฆ สกิขาบททัง้สองนีแ้สดง

นยัตอสภาวะกลืนไมเขาคายไมออกทีช่มุชนสงฆตองเผชญิระหวางการเก้ือหนนุจาก

ฆราวาสกับการยืนยันความสาํคัญของวถิแีหงการสละละเรอืนเพือ่การกาวเขาสูชีวติ

ทางศาสนาของสตรี บทความนี้มีความเห็นวาสิกขาบทท้ังสองประการไดแสดงถึง

ความพยายามในการจัดการกับความขัดแยงดังกลาว โดยท่ีพุทธศาสนามุงรักษา

ความสัมพันธกับฆราวาสดวยการบัญญัติสิกขาบทกําหนดโทษภิกษุณีผูบวชใหสตรี

ที่ไมไดรับอนุญาตจากครัวเรือน ขณะที่พุทธศาสนาไดบัญญัติสิกขาบทเพื่อเก้ือกูล

การปฏิบัติธรรมใหแกสมาชิกในชุมชนสงฆดวยการกําหนดใหปวัตินีพาสตรีผูบวช

ใหมใหไกลจากครัวเรือนเดิมเพื่อปองกันไมใหสามีพาสตรีนั้นกลับสูครัวเรือน ในแง

นีว้นัิยภกิษณุสีงฆจงึสะทอนถงึความพยายามของชมุชนสงฆในการแสวงหาจดุยนืที่

สมดลุระหวางการรกัษาสมัพนัธภาพกบัฆราวาสผูครองเรอืนกบัการสงเสรมิครรลอง

ของบรรพชิตผูสละเรือนที่ดํารงอยูดวยการอุปถัมภจากฆราวาส 
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 อนึ่ง นอกจากสิกขาบทที่เกี่ยวเนื่องดวยการบวชและหนาที่ของปวัตตินีที่

มีตอศิษยหรือผูที่ตนบวชใหแลวยังมีสิกขาบทที่เกี่ยวเนื่องดวยการเตรียมความ

พรอมของผูประสงคจะบวชเปนภิกษุณีดวยการศึกษาธรรม 6 ขอตลอด 2 ป 

ในฐานะสามเณรีและสกิขาบทเกีย่วเนือ่งดวยความพรอมทางรางกายของผูประสงค

จะบวช เน่ืองจากภิกษุณีสงฆบวชใหหญิงที่มีครอบครัวแตมีอายุตํ่ากวา 12 ป 

เมื่อเปนภิกษุณีแลวปรากฏวา “ภิกษุณีเหลานั้นไมอดทน ไมอดกลั้นตอความเย็น 

ความรอน ความหิว ความกระหาย สัมผัสจากเหลือบ ยุง ลม แดด สัตวเลื้อยคลาน

คาํกลาวราย คาํทีฟ่งแลวไมดี ความรูสกึทางกายทีเ่กดิขึน้เปนทกุขแสนสาหสั รนุแรง 

เผ็ด รอน ที่ไมนายินดี ไมนาพอใจแทบจะคราชีวิต” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1090 

หนา 305) จึงมีพระบัญญัติ “ก็ภิกษุณีใดบวชใหหญิงที่มีครอบครัวมีอายุตํ่ากวา

12 ป ตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1091 หนา 306) เกณฑ

กําหนดอายุของสตรีผูประสงคบวชเปนภิกษุณีที่นอกจากการผานขั้นตอนตาม

กระบวนการตางๆ แลว สตรีผูนั้นตองมีอายุครบ 20 ป แตก็มีขอยกเวนสําหรับสตรี

ท่ีมคีรอบครัวแลวหรอืผานการแตงงานมาแลว แมเธอผูนัน้มอีายเุพยีง 12 ป หากได

ผานการศึกษาสิกขาในธรรม 6 ขอตลอด 2 ป และสงฆใหการสมมติคือรับรองแลว 

กส็ามารถบวชเปนภกิษณีุได (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1090 หนา 305 เชงิอรรถที ่1) 

ทั้งน้ี บทความนี้มีขอสังเกตตอสิกขาบทที่เกี่ยวเนื่องดวยพํานักของ

ภิกษุณีที่มีความพยายามในการจัดสรรใหเพียงพอตอจํานวนผู บวช ไดแก 

การหามภิกษุณี บวชใหสิกขมานาทุกๆ ป15 รวมทั้งหามภิกษุณีบวชใหสิกขมานา 

15 บรรดาภิกษุณีบวชใหสิกขมานา (คือสามเณรีผูสมาทานสิกขาบท 6 ประการ ตลอด 

 2 ปเต็ม) ทุกๆ ป ที่อยูจึงไมเพียงพอ คนทั้งหลายจึงตําหนิวา “ไฉนพวกภิกษุณีบวชให

 สิกขมานาทุกๆ ปเลา” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1170 หนา 354) “จึงมีพระบัญญัติ 

 ก็ภิกษุณีใดบวชใหสิกขมานาทุกๆ ป ตองอาบัติปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 

 1171 หนา 354)
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2 รูปใน 1 ป16 ดวยเจตนารมณของสิกขาบทนี้ก็เพ่ืออํานวยความสะดวกในท่ีพัก

พํานักอาศัยใหผูประสงคบวชซ่ึงไมใชการบัญญัติขึ้นเพื่อมุงจํากัดจํานวนภิกษุณี

แตประการใด

6.3 สิกขาบทในฐานะการจัดวางความสัมพันธระหวางภิกษุณีกับภิกษุ

 ในพระวินัยของภิกษุณีและภิกษุมีมีสิกขาบทจํานวนหนึ่งบัญญัติขึ้นเพื่อ

จัดวางความสัมพันธระหวางภิกษุณีกับภิกษุโดยสามารถจัดแบงเปน 2 มิติ ในมิติ

แรก เปนสิกขาบทเนื่องดวยการจัดการความสัมพันธระหวางภิกษุณีกับภิกษุ อาทิ 

หามภิกษุณีปรนนิบัติภิกษุ ผูกําลังฉันอยูดวยนํ้าดื่มหรือดวยการพัดวี ในมิติที่สอง 

คือสิกขาบทที่วาดวยการปกครองโดยกําหนดใหภิกษุณีสงฆอยูภายใตการปกครอง

ของภิกษุสงฆ อาทิ หามประพฤติตามภิกษุหรือหามเขาพวกภิกษุผูถูกคณะสงฆ

ลงอุกขปนียกรรม, เมื่อจําพรรษาแลว พึงปวารณาในสงฆ 2 ฝายคือปวารณาทั้งตอ

ภกิษณุสีงฆและทัง้ตอภิกษสุงฆ, ภกิษณุพีงึไปรบัโอวาทจากภิกษสุงฆ พงึถามอุโบสถ

และการเขาไปขอโอวาทจากภิกษุสงฆทุกกึ่งเดือน บทความนี้จะวิเคราะหเฉพาะ

สิกขาบทที่มีเจตนารมณมุงจัดการความสัมพันธระหวางภิกษุณีกับภิกษุโดยเฉพาะ

ของอดีตคูสมรสที่กาวเขาสูชีวิตทางศาสนารวมกันในอารามแหงคณะสงฆดวย

การวิเคราะหสิกขาบทที่แสดงนัยในการจัดการกับอุปสรรคตอกายในบริบททาง

สังคมและวัฒนธรรมของสตรีในชุมชนสงฆ

16 อรรถกถาพระวินัยปฎกระบุวา ภิกษุณีไดบวชสิกขมานาโดยเวนระยะ 1 ปเพื่อไมให

 ลวงละเมิดสิกขาบทกุมารีภูตวรรค แตไดบวชใหสิกขมานาปละ 2 รูปซึ่งเกิดปญหา

 เดิมขึ้นอีก (ดูเชิงอรรถที่ 1 พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1171 หนา 356) กลาวคือ ทําให

 ที่อยูไมเพียงพอเหมือนดังท่ีเปนมา คนจึงตําหนิ ประณาม โพนทะนาวา ไฉนพวก

 ภิกษุณีบวชใหสิกขมานาปละ 2 รูป พระพุทธเจาจึงประชุมสงฆบัญญัติบัญญัติ

 สิกขาบทวา “ก็ภิกษุณีใดบวชใหสิกขมานา 2 รูปใน 1 ป ตองอาบัติปาจิตตีย”

 (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 1174 - 1175 หนา 356 - 357)
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 ตัวบทพระวินัยภิกษุณีระบุถึงสิกขาบทที่บัญญัติข้ึนเพื่อจัดการความ

สัมพนัธระหวางอดตีคูสมรสในคณะสงฆ ไดแก หามภกิษณุปีรนนบิตัภิกิษผุูกาํลงัฉนั

อยูดวยนํ้า หรือการพัดวีโดยใหปรับอาบัติปาจิตตียแกผูละเมิด เหตุที่มีการบัญญัติ

สิกขาบทนี้ก็เนื่องดวยภิกษุณีอดีตภรรยาปรนนิบัติภิกษุอดีตสามีผูกําลังฉันอาหาร

อยูในสาํนักภกิษณุสีงฆตามความเคยชนิแตเดิม ภกิษุณอีดตีภรรยาไดปรนนบิตัภิกิษุ

อดีตสามีดวยการยกนํ้าและพัดให ทั้งชวนคุยเรื่องครอบครัว ทวากลับถูกภิกษุอดีต

สามีนั้นตําหนิวาไมสมควรกระทํา ภิกษุณีผูนี้จึงกระทําสิ่งที่ตัวบทพระวินัยบันทึก

รายละเอียดไววา 

 มหาอมาตยชื่ออาโรหันตะบวชในสํานักภิกษุ อดีตภรรยา

ของทานบวชในสํานักภิกษุณี ตอมา ภิกษุนั้นรวมฉันภัตตาหาร

ในสํานักของภิกษุณีนั้น ขณะที่ทานกําลังฉัน ภิกษุณีนั้นเขาไป

ยืนปรนนิบัติอยูใกลๆ ดวยนํ้าฉันและการพัดวี พูดเกี่ยวกับเรื่อง

ครอบครัว พูดมากเกินไป ลําดับนั้น ภิกษุนั้นจึงตอวาภิกษุณีนั้น

วา “นองหญิงอยาไดทําอยางนี้ เรื่องนี้ไมสมควร”

 ภิกษุณีนั้นกลาววา “เมื่อกอนทานทําอยางนี้ๆ กับดิฉัน 

บัดนี้ เพียงเทานี้ ก็ทนไมได” จึงครอบขันนํ้าลงบนศีรษะแลวใช

พดัต ีบรรดาภกิษณุผีูมกันอย ฯลฯ พากนัตาํหน ิประณาม โพทะ

นาวา ไฉนภิกษุณีจึงตีภิกษุเลา...

 ...ลําดับนั้น พระผูมีพระภาครับสั่งใหประชุมสงฆเพราะ

เรื่องนี้เปนเหตุ... แลวจึงรับสั่งใหภิกษุณีทั้งหลายยกสิกขาบทนี้

ขึ้นแสดงดังนี้

 กภ็กิษณีุใดปรนนบิติัภกิษผุูกําลงัฉนัอยูดวยนํา้ดืม่หรอืดวย

การพัดวี ตองอาบัติปาจิตตีย (พระไตรปฎก เลม 3 ขอ 815 – 

816 หนา 140 - 141) 
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 พระวินัยระบุวาบรรดาภิกษุณีสงฆตําหนิการกระทําภิกษุณีผูนี้ดวยเหตุ

ตีภิกษุ หากแตในการบัญญัติสิกขาบทคือการหามภิกษุณีปรนนิบัติภิกษุผูฉันดวย

นํ้าดื่มและการพัด เจตนารมณของสิกขาบทนี้จึงนาจะสามารถเขาใจไดวาบัญญัติ

ขึ้นเพื่อขจัดความเคยชินแตเดิมของภิกษุณีผูคุนเคยกับการดูแลปรนนิบัติอดีตสามี

และขจัดโอกาสที่จะเกิดสถานการณเชนนี้ขึ้นอีกของภิกษุณีและภิกษุอดีตคู นี้ 

ทั้งปองปรามไมใหเกิดการกระทําในลักษณะเดียวกันนี้ของอดีตคู สมรสอื่นๆ 

ในคณะสงฆ ตวับทพระวนิยัใหภาพไวอยางชดัเจนวาภกิษณุอีดตีภรรยาคงปรนนบิตัิ

ภิกษุอดีตสามีเชนเดิม รวมทั้งพูดคุยเรื่องครอบครัวและพูดมากเกินไป จนถูกภิกษุ

อดตีสามตีาํหนิ ตวับทแสดงนยัวาภกิษณุยีงัคงเขาใจวาภรรยามหีนาทีต่องปรนนบิตัิ

สามี จึงไมเขาใจอาการที่เปลี่ยนไปของภิกษุอดีตสามีผูเพิกเฉยตอการปรนนิบัติ 

อีกทั้งยังตําหนิ ดวยความเคืองใจหรือเพราะความนอยใจเธอจึงใชขันนํ้าครอบ

ศรีษะพระอดตีสามแีลวต ีตวับทพระวนิยัของมหศีาสกะ (Mahisasaka) กไ็ดบนัทกึ

เร่ืองเลาน้ี ทวาใหรายละเอียดไวแตกตางกันเล็กนอย โดยกลาวถึงคูสามีภรรยา

ทีก่าวสูชวิีตทางศาสนารวมกนั ภกิษอุดีตสามบีณิฑบาตแลวนาํกลบัมาฉนัโดยมอีดตี

ภรรยาปรนนิบตัอิยูใกลๆ  ดวยการพดั ถวายนํา้และไถถาม ภกิษนุัน้กมหนากมตาฉนั 

ไมมอง ไมพดูคยุกบัภกิษณุอีดตีภรรยา พลนันัน้เองภกิษอุดตีสามกีลบัสงยิม้แกสตรี

ผูเคยเปนชูรักสมัยเปนฆราวาส ดวยความริษยาภิกษุณีอดีตภรรยาจึงตีศีรษะภิกษุ

ดวยขวดนํ้าจนขวดนํ้าแตกเปนเสี่ยงๆ Shayne Clarke วิเคราะหประเด็นของเรื่อง

เลาน้ีวาแมระบถุงึการกระทาํทีภ่กิษุณไีมพงึปฏบิตัติอภกิษอุยางทีเ่คยปฏบิตัติอสามี 

หากแตเรือ่งเลาแฝงดวยอารมณขนันีโ้ดยความไมต้ังใจของผูประมวลพระวนิยัไดเผย

ใหภาพการไปมาหาสูกันของอดีตคูสมรสในชุมชนสงฆ ภิกษุสามารถเขาสูท่ีพํานัก

ของภิกษุณีรวมทั้งฉันอาหารรวมกันได กิจกรรมเหลานี้เต็มไปดวยความสุมเสี่ยง

ที่จะเปนภัย แตกลับไมไดถูกหามปรามจากผูประมวลพระวินัยซึ่งถูกคาดหวังใหมี

การตัดไฟแตตนลมตอสถานการณดังกลาว (Clarke, 2014, p. 97)

 ผูวิจัยมีความเห็นวาแมวาไมปรากฏการหามอดีตคูสมรสไปมาหาสูกันใน

คณะสงฆ ทวาสังเกตวาพุทธศาสนาไดบัญญัติสิกขาบทเพื่อจัดการและปองปราม
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ไมใหเกิดสถานการณที่อาจจะถูกตําหนิจากฆราวาส หรือนําสูความเขาใจผิดของ

ฆราวาส ตัวบทพระวินัยหลายตัวบทแสดงถึงความเขาใจที่ฆราวาสมีตอภิกษุและ

ภิกษุณีที่แมไมไดเปนอดีตคูสมรส แตก็ถูกเขาใจผิดวาเปนคูภรรยาและสามีอยู

บอยครั้ง เชนที่ตัวบทหนึ่งในพระวินัยระบุถึงตระกูลหนึ่งท่ีไดตายลงเพราะ

อหิวาตกโรคเหลือเพียงพอกับลูกเทานั้น ทั้งสองไดบวชและออกบิณฑบาตดวยกัน 

ตัวบทบรรยายวา

 ครั้งนั้น เมื่อเขาถวายภิกษาแกภิกษุผูบิดา สามเณรนอย

กว็ิง่ไปหาแลวไดกลาวกบัภกิษุผูเปนบดิานัน้วา พอจา ใหหนบูาง

พอจา ใหหนูบาง มนุษยทั้งหลายพากันตําหนิ ประณาม 

โพนทะนาวา “พระสมณะเชื้อสายพระศากยบุตรเหลานี้มิใชผู

ประพฤติพรหมจรรย สามเณรนอยรูปนี้คงจะเกิดจากภิกษุณี” 

ภิกษุทั้งหลายไดยินมนุษยเหลานั้นตําหนิ ประณาม โพนทะนา 

จึงนําเรื่องนี้ไปกราบทูลพระผูมีพระภาคใหทรงทราบ

 พระผูมีพระภาครับสั่งวา ภิกษุทั้งหลาย เด็กชายมีอายุ

หยอน 15 ป ไมพึงใหบรรพชา รูปใดใหบรรพชา ตองอาบัติ

ทุกกฎ (พระไตรปฎก เลม 4 ขอ 100 หนา 155)

 ตวับทอืน่ๆ ในคมัภรีพระวนิยัแสดงถงึความเขาใจทีช่าวบานบางสวนมตีอ

คณะสงฆของพระพุทธองคอนัประกอบดวยภิกษุและภกิษุณ ีเชน “สมยันัน้ ภิกษทุัง้

หลายเขาไปยังสํานักภิกษุณีทั้งหลายแลวยกปาติโมกขขึ้นแสดง คนทั้งหลายตําหนิ 

ประณาม โพนทะนาวา “ภิกษุณีเหลานี้เปนภรรยาของภิกษุเหลานี้ ภิกษุณีเหลานี้

เปนชูกับภิกษุเหลาน้ี ภิกษุเหลาน้ีจะอภิรมยกับภิกษุณีเหลานี้” (พระไตรปฎก 

เลม 7 ขอ 407 หนา 325) 

 เมือ่ไดวิเคราะหพระวนิยัของภกิษุสงฆทีแ่สดงถงึการจดัการปฏสิมัพนัธกบั

ภกิษณุ ีมขีอสงัเกตวาวนิยัของภิกษสุงฆมจีาํนวนขอสกิขาบทมากกวา และประกอบ

ดวยเรื่องเลาท่ีมีความซับซอนมากกวาพระวินัยของภิกษุณีสงฆ ทั้งยังมีเงื่อนงํา
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ใหนาใครครวญโดยตวับทพระวนิยัของภกิษสุงฆกลาวถงึเรือ่งราวระหวางพระอทุายี

และอดีตภรรยา ตัดสินใจใชชีวิตทางศาสนารวมกันโดยที่เธออยูในสํานักภิกษุณี 

ตัวบทพระวินัยทําใหเห็นถึงการไปมาหาสูระหวางอดีตคูสมรสในคณะสงฆอยู

เนืองๆ ทั้งฉันภัตตาหารรวมกันในที่อยูภิกษุณี โดยที่พระวินัยไมไดหามปรามซ่ึง

ตัวบทระบุวา “นางมาหาทานพระอุทายีอยูเสมอ แมทานพระอุทายีก็ไปหานาง

อยูเสมอ ก็ในสมัยนั้น ทานพระอุทายีกระทําภัตกิจในที่อยูของนาง” (พระไตรปฎก 

เลม 2 ขอ 503 หนา 26) ตัวบทพระวินัยดําเนินเรื่องเลาตอไป ดังนี้ 

 เชาวนัหนึง่ ทานพระอทุายคีรองอนัตรวาสกถอืบาตรและ

จีวรไปหานางถึงที่อยู  เมื่อเขาไปถึงแลวก็นั่งบนอาสนะเปด

องคชาตตอหนาภิกษุณีน้ัน แมภิกษุณีน้ันก็นั่งบนอาสนะเปด

องคกําเนิดตอหนาทานพระอุทายีเชนกัน ทานพระอุทายีเกิด

ความกําหนัด เพงมององคกําเนิดของนาง นํ้าอสุจิของทาน

พระอุทายีนั้นเคลื่อนครั้นแลว ทานพระอุทายีจึงกลาวกับ

ภิกษุณี น้ันดังนี้  “น องหญิง เธอจงไปหานํ้ามาฉันจะซัก

อันตรวาสก” นางตอบวา โปรดสงมาเถิด ดิฉันจะซักให 

ครั้นแลวนางใชปากดูดอสุจิสวนหนึ่ง และสอดอสุจิอีกสวน

หนึ่งเข าในองคกําเนิด เพราะเหตุนั้นนางจึงได ตั้งครรภ 

(พระไตรปฎก เลม 2 ขอ 503 หนา 26)

 เร่ืองเลานี้ปรากฏในตัวบทพระวินัยของนิกายอื่นเชนกัน ดังท่ี Shayne 

Clarke ศึกษาตัวบทของเรื่องเลานี้ในวินัยชุดอื่นเพื่อเปนตัวอยางของคูสมรส

ที่สละชีวิตครอบครัวเพ่ือแสวงหาชีวิตทางศาสนารวมกันโดยยืนยันวาภาพ

แหงครอบครัวในคณะสงฆไมเคยถูกละเลยจากผูประพันธหรือผูประมวลพระวินัย

ในฐานะเปนภาพแทนของอารามนิยมของพุทธศาสนายุคตน สําหรับนักวิชาการ

ผูนี้ พระวินัยถูกบัญญัติขึ้นเพื่อจัดการกับความสัมพันธของคูสมรสที่แสวงหาชีวิต

ทางศาสนารวมกันในอารามแหงคณะสงฆ ดังเรื่องราวของพระอุทายิน (Udāyin) 
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กับอดีตภรรยา คือ คุปตาภิกษุณี พระอุทายินจึงเดินทางสูเมืองสาวัตถี17 ภิกษุณี

คุปตาเมื่อทราบวาภิกษุอดีตสามีเดินทางมา จึงไปหาพระอุทายินที่กุฏิ ในระหวาง

การเทศนาธรรมนั้นเองที่พระอุทายินเกิดความกําหนัดข้ึนมา ภิกษุณีคุปตาจึงวิ่ง

หนีโดยมีพระอุทายินวิ่งไลตามไปและจับตัวเธอไว ตัวบทพระวินัยกลาววาเมื่อ

เขาไดสัมผัสขาออนของเธอทาํใหนํา้อสจุเิคลือ่น เธออาสาซกัจวีรให ในหวงเวลานัน้

ทีคุ่ปตาภิกษุณโีหยหาความสมัพนัธในอดีตจึงนาํอสจิุของพระอทุายนิเขาในกายของ

เธอ เรื่องเลาระบุวาบรรดาภิกษุณีสงฆไดตําหนิวาคุปตาวาไมไดปกปองตัวเอง

หากแตกลบัปกปองอทุายนิภกิษดุวยการกลาววาพระอุทายนิไมเคยแตะตองกายของ

เธอ ขณะที่บรรดาภิกษุณีอื่นไมเช่ือคําอธิบายน้ีโดยกลาววาหากพระอุทายินไม

แตะตองกายของเธอแลวเหตุใดเธอจึงตั้งครรภไดเลา (Clarke, 2014, p. 102) 

สําหรับ Shayne Clarke ประเด็นปญหาไมใชอยูที่ภิกษุณีตั้งครรภ ปญหาคือ

ภกิษณุถีกูทาํใหตัง้ครรภโดยภกิษุซึง่การตัง้ครรภของภกิษณุคีปุตานีตั้วบทพระวนิยั

ระบุไวชัดเจนวาเปนการต้ังครรภภายหลังจากที่เธอเปนภิกษุณีแลว ทวาตัวบท

พระวินัยยืนยันการต้ังครรภน้ีวาไมไดเกิดจากการมีเพศสัมพันธระหวางสมาชิก

ในชุมชนสงฆซึ่ง Shayne Clarke กลาวถึงเรื่องเลานี้วาการตั้งครรภในลักษณะนี้

เปนการเบี่ยงเบนประเด็นของผู ประมวลพระวินัย (the tale of artificial 

insemination is in fact a red herring) (Clarke, 2014, p.103) สําหรับ

นักวิชาการผูนี้สิกขาบทจํานวนหน่ึงแสดงถึงทาทีของพุทธศาสนาตอการจัดการ

17 เรื่องเลานี้ปรากฏตั้งแตความสัมพันธอันซอนเรนระหวางอุทายินผูเปนบุตรชาย

 มหาอํามาตยแหงพระเจาสุทโธทะนะกับคุปตาผูเปนภรรยาของคุปตะ อํามาตยแหง

 พระเจาปเสนทิโกศล ดวยความท่ีรัฐท้ังสองมีสัมพันธอันดีตอกัน อํามาตยในตระกูล

 ทั้งสองจึงไปมาหาสูกัน เม่ืออุทายินพบกับนางคุปตาจึงแอบมีความสัมพันธกับเธอ

 เมื่อคุปตะไดทราบเรื่องน้ีจึงคิดสังหารอุทายิน กลับกลายเปนตัวเขาเองที่เสียชีวิตใน

 เวลาตอมา ดวยไรบุตรชายสืบตระกูล สมบัติทั้งปวงของตระกูลจึงเขาสูพระคลังหลวง

 ตามกฎหมาย อุทายินไดออกอุบายเพื่อใหพระเจาปเสนทิโกศลมอบนางคุปตาและ

 สมบัติทั้งปวงแกเขา (โปรดดู Shayne, 2014, pp.99-100.)
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ความสัมพันธระหวางภิกษุอดีตสามีกับภิกษุณีอดีตภรรยาดวยการบัญญัติพระวินัย

เพื่อจัดการความสัมพันธดังกลาวนี้ (Clarke, 2014, pp.102 - 103) 

 บทความนี้มีความเห็นตอการตั้งครรภที่ถูกระบุวาไมใชเกิดจากการรวม

ประเวณีในชุมชนสงฆวาไดยืนยันถึงการอนุญาตใหมีภิกษุณีตั้งครรภในชุมชนสงฆ

ผานตัวบทพระวินัย โดยแมวาเปนการตั้งครรภหลังจากท่ีบวชแลวก็ตาม หากแต

เปนการตัง้ครรภทีไ่ดรบัรูตรงกนัวาไมใชการต้ังครรภทีเ่กดิจากการจงใจรวมประเวณี

ซึ่งอาจจะมีความเปนไปไดอื่น กลาวคือภิกษุณีตั้งครรภจากการถูกขมขืน (Clarke, 

2014, p. 148) ภาพภิกษุณีตั้งครรภหรือภิกษุณีแมลูกออนจึงนาจะไมใชขอยกเวน

สําหรับสตรีผูบวชโดยที่ไมรูวาตนตั้งครรภเทานั้น หากแตตัวบทคัมภีรพระวินัยได

ใหภาพความเปนไปไดและความยืดหยุนตอกรณีภิกษุณีต้ังครรภในชุมชนสงฆ

สมัยพุทธกาล ตัวบท มหาวิภังค ซึ่งระบุถึงการใชใหซักจีวรของพระอุทายีกับอดีต

ภรรยาก็ไมไดระบุถึงการลงโทษภิกษุณีแตประการใด ทวากลับบัญญัติสิกขาบท

หามภกิษเุรยีกใชภิกษุณผีูไมใชญาตใิหซกั ยอมหรอืใหทบุจวีรเกา โดยใหปรบัอาบตัิ

นิสสัคคิยปาจิตตีย (พระไตรปฎก เลม 2 ขอ 504 หนา 27) 

 อาจกลาวไดวา ทั้งสิกขาบทของภิกษุณีสงฆและสิกขาบทของภิกษุสงฆ

จํานวนหนึ่งบัญญัติขึ้นเพื่อจัดการความสัมพันธระหวางภิกษุณีกับภิกษุในฐานะ

อดีตคูสมรสในอารามแหงคณะสงฆ ซึ่งสิกขาบทของภิกษุณีสงฆมุ งเพิกถอน

ความเคยชนิของภกิษณีุอดีตภรรยาในการปรนนิบติัตอภกิษอุดตีสามีตามธรรมเนยีม

แตเดิม และสิกขาบทของภิกษุสงฆที่บัญญัติเพ่ือจัดการกับความสัมพันธระหวาง

ภิกษุกับภิกษุณีในฐานะอดีตคู สมรสรวมทั้งกับภิกษุณีอื่นหรือกับสตรีอื่นก็เพื่อ

มุงปองปรามภิกษุไมใหเอารัดเอาเปรียบภิกษุณีในกรณีตางๆ จากโครงสรางทาง

สังคมปตาธิปไตยที่จัดวางความสัมพันธใหผูชายอยูเหนือผูหญิง ทั้งนี้ นักวิชาการ

ใหขอสังเกตตอพระวินัยของภิกษุในฐานะคําสั่งวามุงควบคุมภิกษุซ่ึงแตกตางจาก

การคําสั่งทางสังคมที่มุงควบคุมสตรีไวอยางนาสนใจ ดังนี้
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“คําสั่ง” ของพระพุทธเจาที่เรียกวา “พระวินัย” นี้มีเพื่อ

ไวส่ังพระสาวกทั้งที่เปนภิกษุ และภิกษุณีของพระองคนั้น... 

“คําส่ัง” ของพระองคที่ได “ออกคําสั่ง” ใหพระภิกษุยึดถือ

ปฏิบัติในสวนที่เกี่ยวของโดยตรงกับ “ผูหญิง” และ “ภิกษุณี” 

นัน้ ลวนแตเปนการ “ออกคาํส่ัง” ทีเ่ปนการ “ควบคมุพฤตกิรรม

ของพระภกิษ”ุ ทัง้สิน้ ไมใช “ควบคมุภกิษณีุ” เลยซึง่มนัจะตาง

กบัเวลาในสงัคมท่ีสงัคมตองการควบคมุพฤตกิรรมใดหนึง่ๆ ของ

คนในสังคมในเรื่องของศีลธรรม สังคมมักจะควบคุม “ผูหญิง” 

มากกวา“ผูชาย” เชนในกรณีของการประพฤตผิดิประเวณ ีหรอื

ประพฤติผิดในกาม สังคมมักจะ“ควบคุม” ผูหญิงใหประพฤติ

ปฏบิติัตนใหสงบเรียบรอยเปนกุลสตรี “รักนวลสงวนตวั” (สธุาดา

เมฆรุงเรืองกุล, 2557, หนา 150) 

 มขีอสังเกตวา แมในตัวบทพระวนิยัภกิษุณีสงฆกแ็สดงถึงหนาท่ีของภกิษณุี

ตอชุมชนสงฆ เชน การกวาดอาราม การตั้งนํ้าฉันและจัดหานํ้าไวใช (พระไตรปฎก

เลม 3 ขอ 1022 หนา 265) โดยที่ไมไดแสดงนัยวาภิกษุณีอยูในฐานะผูรับใชภิกษุ

แตประการใด ตวับท มหาวภิงัค ทีป่ระมวลวนิยัของภิกษุก็ไดระบหุามภกิษเุรยีกใช

ภิกษุณีผูไมใชญาติเปนการสวนตัว สืบเนื่องจากมีภิกษุกลุมหนึ่งมักเรียกใชภิกษุณี

อยูเสมอ ๆ  จนเบียดเบียนเวลาในการปฏิบัติธรรมของภิกษุณี เรื่องนี้ปรากฏขึ้นเมื่อ

พระพุทธองคไถถามถึงความมุงมั่นในการปฏิบัติธรรมของเหลาภิกษุณีกับพระนาง

มหาปชาบดีโคตมี 

 โคตมี พวกภิกษุณีไมประมาท ยังมีความเพียร มีความ

มุงมั่นอยูหรือ

 พระนางกราบทลูวา พระพทุธเจาขา ภกิษณุทีัง้หลายจะมี

ความไมประมาท แตทีไ่หน พวกภกิษฉุพัพคัคยีใชพวกภกิษณุใีห

ซักบาง ใหยอมบาง ใหสางบาง ซึ่ง ขนเจียม พวกภิกษุณีน้ัน
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ซัก ยอม สาง ซึ่งขนเจียมอยู จึงละเลยอุทเทส ปริปุจฉาอธิศีล 

อธิจิต อธิปญญา (พระไตรปฎก เลม 2 ขอ 576 หนา 101) 

 หลังจากเรื่องราวดังกลาวเปนที่รับรูพระพุทธองคทรงเรียกประชุมสงฆ

แลวสอบถามภิกษุฉัพพัคคียวาเหตุที่เรียกใชภิกษุณีเหลานี้เพราะเปนญาติกันหรือ 

เมื่อพระพุทธองคทรงทราบวาไมมีความสัมพันธฉันญาติจึงตําหนิภิกษุกลุมนี้ 

แลวมพีระบญัญตั ิ“หามภิกษุใชภกิษุณผีูไมใชญาติใหซกั ใหยอม หรอืใหสางขนเจียม 

ภิกษุผูลวงละเมิดใหอาบัตินิสสัคคิยปาจิตตีย” (พระไตรปฎก เลม 2 ขอ 577 หนา 

102) ในประเด็นนี้ธัมมนันทาวิเคราะหวาเปนเรื่องของคานิยมในสังคมที่ชายเปน

ใหญ พระภิกษุนี้สวนใหญเปนพราหมณมาจากสังคมอินเดีย เพราะฉะนั้นเปน

ธรรมดาอยูเองเขาจะมาพรอมกบัคานยิมของสงัคมสมยันัน้ จงึคุนกบัการใชผูหญงิให

ทํางานบาน (สุธาดา, 2557, หนา 116) และยืนยันจุดยืนของพุทธศาสนาวา

“และพระพุทธเจาก็ชัดเจนวาที่ใหผูหญิงบวชนั้นนะ ก็เพื่อผูหญิงจะไดปฏิบัติธรรม 

ไมใชใหเขามารบัใชพระผูชาย” (สธุาดา, 2557, หนา 168) การถกูเอารดัเอาเปรยีบ

จากบริบททางสังคมวัฒนธรรมไมใชมแีตการเรยีกรบัใชเทานัน้ ตวับทพระวนัิยกลาว

ถึงกรณีภิกษุณีชราถูกภิกษุหนุมเอาเปรียบเรื่องบิณฑบาตโดยใหบิณฑบาตอาหาร

มาให ธัมมนันทาเลานี้ไวดังนี้ 

 คุณยายคนนี้อายุ 120 แลวมาออกบวชเปนภิกษุณี ก็ไป

บิณฑบาตในเมืองเดินไปไกล ไปตั้ง 3-4 กิโล กลับมาก็จะมาฉัน

อาหารทีอ่าราม กเ็หน็ภิกษหุนุมยนืดักอยูทีห่นาประต ูพระรปูนัน้

ในบาตรยังไมมีอาหารเลย นี่ก็ดวยศรัทธา ในบริบทของสังคม

อินเดีย เมื่อภิกษุไมมีก็ตองถวาย เราเปนผูหญิงเราก็ตองถวาย

ผู ชายกอน แลวอาหารที่ไดมามันก็แคม้ือเดียวก็ถวายหมด 

ตัวเองก็อด 

 ...แตวันที่สองเริ่มฉลาด เพราะวาไมตองไปก็ไดเดี๋ยวก็มี

ภิกษุณีมาใสบาตร คุณยายก็ใสบาตรใหจริงดวย พอวันท่ีสาม
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คุณยายไปรับบาตร ก็มีราชรถของเศรษฐีแลนสวนมา คุณยาย

กเ็ลยหลบ พอหลบคณุยายกล็มเปนลมเลย... ความก็เลยแดงข้ึน

มาวา รบับาตรไปจรงิแตวาไมไดฉนัเพราะวาเอาไปถวายภกิษ.ุ...

พระพทุธเจาทรงวางกฎวนัิยวา นับแตน้ีตอไปหามภิกษรุบัอาหาร

บณิฑบาตของภกิษณุ ีนีค่อืปกปองชัดเจนเลย เราจะไปโทษพระ

ก็ไมไดเพราะวาพระก็มาจากวธิคิีดของสงัคม... คณุยายกโ็ดยเหตุ

แหงวิธีการถูกลอมกรอบความคิดโดยสังคมในเวลานั้น (สุธาดา, 

2557, หนา 117, โปรดเทียบเคียงกับ พระไตรปฎก เลม 2 ขอ 

552-553 หนา 627 - 629)

ตัวบทพระวินัยกลาวถึงเหตุการณนี้ไววา หลังจากท่ีเศรษฐีนิมนตภิกษุณี

ไปฉันที่เรือนของตนแลวไดตําหนิภิกษุวา “ไฉนพระคุณเจาทั้งหลาย จึงรับอามิส

จากมือของภิกษุณีเลา มาตุคามหาลาภไดยาก” (พระไตรปฎก เลม 2 ขอ 552 

หนา 628) การตําหนิของคหบดีตอภิกษุสะทอนภาพวิถีชีวิตภิกษุณีวาภิกษุณีไดรับ

ภัตรและปจจัยแตนอยแลวยังถูกเบียดเบียนจากภิกษุ ภายหลังจึงมีพระบัญญัติ

ใหปรับอาบตัภิกิษผุูรบัของเค้ียวหรอืของฉนัดวยมอืตนเองจากมอืของภิกษณุผีูไมใช

ญาติ ในละแวกบาน (พระไตรปฎก เลม 2 ขอ 553 หนา 629) ถึงแมวาการบัญญัติ

สกิขาบทนีม้มีลูเหตจุากการตําหนขิองฆราวาส แตกส็ามารถปองปรามภิกษไุมใหเอา

เปรียบภิกษุณีในการบิณฑบาตที่อาจจะเกิดขึ้นไดในชุมชนสงฆ 

 กลาวโดยสรุป สิกขาบทของภิกษุณีสงฆจํานวนหนึ่งบัญญัติข้ึนเพื่อขจัด

ความเคยชินของสตรีจากขนบธรรมเนียมที่คุนเคยแตเดิมท่ีอาจจะเปนอุปสรรคตอ

การปฏิบัติธรรมของสตรี อาทิ การปรนนิบัติรับใชสามี ดังที่วิเคราะหไว ขณะที่

สิกขาบทของภิกษุสงฆบัญญัติขึ้นเพ่ือปกปองภิกษุณีจากการถูกเอารัดเอาเปรียบ

จากภิกษุ อาทิ หามการเรียกใชกันโดยไมใชญาติเพื่อใหการปฏิบัติธรรมของสตรีใน
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ชุมชนภิกษุณีสงฆดําเนินไดอยางราบรื่น18 ดังนั้น อาจกลาวไดวาเจตนารมณของ

สิกขาบทในวินัยภิกษุณีสงฆแสดงถึงการมุงขจัดอุปสรรคท่ีมีตอกายเชิงบริบททาง

สังคมและวัฒนธรรมดวยรื้อถอนความเคยชินแตเดิมของสตรี แมพระวินัยไมไดมี

หามการฉนัรวมกนัหรือการไปมาหาสูกันของอดีตคูสามภีรรยาในชมุชนสงฆ ทวาเมือ่

อดีตคูสมรสตกลงตัดสินใจสละชีวิตครอบครัวออกมาแสวงหาชีวิตทางศาสนารวม

กันโดยมีเปาหมายสําคัญคือการปฏิบัติธรรมเพื่อการหลุดพน พระวินัยจึงบัญญัติ

ขึน้เพือ่ขจดัอปุสรรคตอกายเชงิบริบททางสงัคมวฒันธรรม หรอืเพือ่ขจดัความเคยชนิ

แตเดิมของสตรีนั้นเอง ที่อาจจะเปนอุปสรรคตอการปฏิบัติธรรมดวยมุงปรนนิบัติ

ภิกษุอดีตสามีหรือถูกภิกษุอื่นๆ เรียกใช ขณะที่สิกขาบทของภิกษุสงฆแสดงนัยวา

มุงปองปรามไมใหเกิดพฤติกรรมที่ลอแหลมตอความสัมพันธเชิงชูสาวตอภิกษุณี 

รวมทั้งการเอารัดเอาเปรียบภิกษุณีในลักษณะตางๆ เพื่อไมใหชุมชนสงฆกลายเปน

อุปสรรคตอการปฏิบัติธรรมของภิกษุณีเสียเอง 

7. บทสรุป

พุทธศาสนามีความเขาใจตอความทุกขเฉพาะท้ังหาประการของสตรีท่ี

แตกตางจากบรุษุกเ็นือ่งดวยกายเชงิชวีวทิยาและกายเชงิบรบิททางสงัคมวฒันธรรม

ที่สตรีมีแตกตางจากบุรุษ ดวยความเขาใจที่พุทธศาสนามีตอกายสตรีท่ีแตกตาง

18 อนึ่ง แมมีความเขาใจโดยทั่วไปวาครุธรรม 8 คือบัญญัติที่กํากับความสัมพันธระหวาง

 ภิกษุณีสงฆใหอยูภายใตภิกษุสงฆ ทวาก็มีขอยกเวนดวยเชนกัน ใน วินัยมุข ระบุถึง

 ขอยกเวนไววา “แตภกิษณุไีดพระพทุธานญุาตไวอยางหนึง่วา ภิกษุรปูใด แสดงอาการ

 โลน ดวยกายก็ดี ดวยวาจาก็ดี แกพวกภิกษุณี ใหภิกษุณีสงฆประกาศนัดหมาย ไมให

 พวกภกิษณุไีหวภกิษุนัน้ สวนภกิษณุเีอง แสดงอาการอยางนัน้แกภกิษบุาง ใหภกิษสุงฆ

 ทําทัณฑกรรมแกภิกษุณีดวยกักไมใหเขาในเขตท่ีกําหนดไว เชนนี้ยังไมหลาบ

 ใหหามมิใหฟงโอวาท ภิกษุณีผูถูกหามโอวาทอยางนั้น เปนอันถูกหามอุโบสถใน

 พวกของตนดวย” (สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, 2498,

 หนา 248)
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จากบุรุษสงผลใหมีการบัญญัติวินัยภิกษุณีสงฆในฐานะกระบวนการปฏิบัติที่นําสู

การบรรลุธรรมของภิกษุณีแตกตางจากวินัยของภิกษุ สิกขาบทของภิกษุณีสงฆ

จํานวนหน่ึงบญัญัตขิึน้เพือ่จดัการกบัความทกุขเฉพาะอนัเนือ่งดวยกายเชงิชวีวิทยา

ของสตรี อาทิ การใชผาซับระดู การอนุญาตภิกษุณีตั้งครรภดําเนินชีวิตในพระ

ศาสนาตอไป ทั้งมีการแตงตั้งเพื่อนภิกษุณีชวยกันเลี้ยงดูทารกจนกระท่ังเด็กนั้น

เติบใหญในอารามแหงคณะสงฆ สิกขาบทตาง ๆ น้ีแสดงขอยืนยันวาพุทธศาสนา

ไมไดมีความเขาใจวากายเชิงชีววิทยาของสตรีเปนอุปสรรคในการปฏิบัติธรรม

โดยที่ตัวบทพระวินัยของภิกษุณีสงฆก็ระบุวา ภิกษุณีสามารถดําเนินชีวิตทาง

ศาสนาของตนควบคูกบัการเลีย้งดูบตุรจนบตุรเติบใหญ ขณะทีส่กิขาบทของภกิษณุี

สงฆจํานวนหนึ่งบัญญัติขึ้นเพ่ือขจัดอุปสรรคที่มีตอกายเชิงบริบททางสังคมและ

วัฒนธรรมของสตรี อาทิ สิกขาบทเพื่อปกปองภิกษุณีจากภัยคุกคามทางเพศคือ

การถูกขมขืน สิกขาบทเพื่อเพิกถอนความเคยชินตามขนบธรรมเนียมและจารีต

ทางสังคมแตเดิมของอดีตคูสมรสที่ดําเนินชีวิตทางศาสนารวมกันในคณะสงฆ อาทิ 

สิกขาบทการหามภิกษุณีปรนนิบัติภิกษุผูฉันดวยน้ําดื่มและดวยการพัด ในสวน

สิกขาบทของภิกษุสงฆมีการบัญญัติหามภิกษุเรียกใชภิกษุณีผูไมใชญาติใหซักจีวร 

นอกจากนีพ้ทุธศาสนาบญัญัติสกิขาบทเพือ่รกัษาสมัพนัธภาพอนัดกีบัฆราวาส ไดแก 

หามภิกษุณีบวชใหสิกขมานาผูไมไดรับอนุญาตจากบิดามารดาหรือสามี ทวาในแง

หน่ึงพุทธศาสนาก็ไดบัญญัติสิกขาบทที่แสดงถึงการสนับสนุนการดําเนินชีวิตทาง

ศาสนาของสตรี ไดแก การใหพระอุปชฌายพาหรือใหผูอื่นพาศิษยผูบวชใหมให

หลีกไกลจากสิ่งแวดลอมเดิมเพื่อไมใหสามีตามมาจับตัวเธอกลับไป สิกขาบทตางๆ 

นีไ้ดแสดงถงึเจตนารมณในการจัดการกบัทัง้ความทกุขอนัเนือ่งดวยกายเชงิชวีวทิยา

และทัง้ขจดัอปุสรรคจากกายในบรบิทเชงิสงัคมวฒันธรรมทีม่ตีอการดาํเนนิชวีติทาง

ศาสนาในฐานะภิกษุณีและในชุมชนภิกษุณีสงฆเพื่อเอื้อใหสตรีไดบรรลุเปาหมาย

ในพระศาสนาคือการดับทุกขไดในที่สุด

 บทความนีม้ขีอเสนอแนะวา การศกึษาวเิคราะหตวับทพระวนิยัดวยกรอบ

คิดอื่น เชน การวิเคราะหตัวบทพระวินัยผานกรอบคิดเรื่องครอบครัวในงานศึกษา
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ของ Shayne Clarke หรือการวิเคราะหตัวบทพระวินัยภิกษุณีสงฆผานกรอบคิด

เร่ืองกายสตรี นาจะเอื้อใหไดแลเห็นมิติอื่นๆ ที่แฝงอยูในตัวบทพระวินัยและคง

ความหมายตอการเขาใจวถิแีหงการสละเรอืนของพทุธศาสนา รวมทัง้วธิจีดัการกบั

ความสัมพันธเชิงวิถีโลกในวิถีธรรมของพุทธศาสนาผานการบัญญัติพระวินัยซึ่ง

นาจะเอื้อตอการเขาใจเจตนารมณของพระวินัยในมิติที่หลากหลายยิ่งขึ้น
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บทคัดยอ

 คัมภีร เกาเซิงจวน หรือเรียกวา บันทึกชีวประวัติพระผู มีคุณูปการ

อันสูงสงตอพระพุทธศาสนาจีน รจนาโดยพระสมณะฮุยเจ่ียว (慧皎, Huìjiǎo)

ในราวปคริสตศกัราชที ่530 ถอืเปนคมัภรีสาํคญัในการศกึษาเกีย่วกบัประวตัศิาสตร

พระพุทธศาสนาจีนในชวงปคริสตศักราชที่ 67-519 ในคัมภีรไดรวบรวมชีวประวัติ
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พระสมณะที่เปนหลักนับได 257 รูป และยังแทรกชีวประวัติพระและอุบาสกเสริม

เขามากวา 200 รูป/ทาน ทั้งหมดจัดแบงไวเปน 10 หมวด หมวดท่ีพระสมณะ

ฮุยเจี่ยวใหความสําคญัเปนอยางมากคอืหมวดแรก เปนหมวดที่เกีย่วกบัพระสมณะ

ผูมีคุณูปการในการแปลพระสูตร โดยรวบรวมชีวประวัติพระสมณะทั้งหมด 35 รูป 

ผู เขียนไดทําการศึกษาพระรูปหนึ่งในหมวดนี้คือ พระคังเซิงฮุย ซึ่งมีชีวิตอยู 

ในยุคสามกก ชีวประวัติของทานคังเซิงฮุยนั้น มีบันทึกไวอยู 2 ชวงคือ ชวงชีวิต

ในสมัยพระเจาซุนกวน และชวงชีวิตในสมัยพระเจาซุนโฮ 

 บทความนี ้ผูเขยีนจะมุงเนนไปในชวงชวีติในสมยัพระเจาซนุกวน โดยแปล

และศึกษาชีวประวัติพระคังเซิงฮุยในรัชสมัยของพระเจาซุนกวน จากการแปลและ

ศึกษาชีวประวัติของทานพบวา กอนที่จะเริ่มงานแปลพระคัมภีรและเผยแผ

พระพทุธธรรมนั้น พระคังเซงิฮุยเปนพระสมณะทีม่ีความมุงมั่นอยางมากทีต่องการ

ปกหลักสรางวัดในพระพุทธศาสนาวัดแรก ณ เมืองเจี้ยนเย (建鄴, Jiànyè) 

โดยทุมเทชีวิตไปกับการอัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุใหปรากฏ เพื่อใหไดรับอนุมัติ

ในการสรางวัด สถูป และการเผยแผพระพุทธธรรมจากพระเจาซุนกวนอยาง

เปนทางการ

คําสําคัญ: คังเซิงฮุย เกาเซิงจวน ซุนกวน
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Abstract

 The Gāosēng zhuàn, or Lives of Eminent Monks, written

around 530 A.D. by the monk Huìjiǎo (慧皎), is one of the most 

important works dealing with the history of Chinese Buddhism from 

67-519 A.D. The scripture contains 257 biographies of prominent

monks as well as more than 200 biographies of subordinate monks

and upāsakas. These biographies are divided into ten categories, the

first of which – the one that contains 35 biographies of great contributors 

to translating the Sutra – Huìjiǎo placed great emphasis on. The
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authors attempt to study one of the figures in this category, i.e. Kāng 

Sēnghuì, who lived in the Three Kingdoms period. Kāng Sēnghuì’s 

biography was detailed in the periods of two different rulers: during 

the reign of Sūn Quàn, and during the reign of Sūn Hào

 In this paper, the authors focus on the study and translation 

of Kāng Sēnghuì’s biography during the reign of Sūn Quàn. The study 

found that before Kāng Sēnghuì began translating the scripture to 

diffuse the Buddha’s teachings, he was determined to found the

first Buddhist temple in Jiànyè (建鄴), and devoted his life to

invoking the Buddha’s relics to gain official ermission from Sūn Quán

to construct the temple, stupa, and to propagate the Buddhist 

teachings.

Keywords : Kāng Sēnghuì, Gāosēng zhuàn, Sūn Quàn
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1. บทนํา

พระคงัเซงิฮุยเปนหน่ึงในพระสมณะทีไ่ดรับการบนัทกึในคมัภีร เกาเซงิจวน1

คุณูปการในการเผยแผพระศาสนาทั้งดานปริยัติ ปฏิบัติ รวมไปถึงการสรางวัดพุทธ

เพื่อปกหลักเผยแผพระพุทธธรรมโดยการอัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุ ถือวาเปน

คุณูปการที่โดดเดนที่สุดในหมูพระสมณะในยุคสามกก ซ่ึงเปนเรื่องท่ีนาอัศจรรย

ระคนกบัความนาแปลกใจทีใ่นยคุสามกกน้ันมกีารเผยแผพระพุทธศาสนา แตไมคอย

พบเห็นเนื้อหาเหลานี้ปรากฏในบทความวิชาการหรือตําราภาษาไทย เพราะหาก

กลาวถงึสามกก มกัจะพบแตเรือ่งราวในดานการศกึสงครามมากกวาในดานศาสนา

 แมในปจจุบันก็ยังไมมีบทแปลภาษาไทยของชีวประวัติพระรูปนี้ ดังนั้น

ผูเขยีนจงึเลง็เห็นวาเปนโอกาสอนัดีทีจ่ะนําเสนอบทแปลชวีประวตัขิองพระคังเซงิฮุย

ในคัมภรี เกาเซงิจวน โดยแบงตามเนือ้หาไดดังนี ้ชาติกาํเนดิ การบรรพชาอปุสมบท 

ชีวประวัติอุบาสกจือเซียน การจาริกเผยแผธรรมท่ีเมืองของพระเจาซุนกวน 

การอญัเชญิพระบรมสารรีกิธาตุ ชวงชวีติในยคุพระเจาซนุโฮ ผลงานแปลพระคมัภรี 

มรณภาพ ปกิณกะ และขอกังขาเรื่องใครเปนผูสั่งทุบทําลายพระบรมสารีริกธาตุ

 เน่ืองจากเนื้อหามีความยาวพอสมควร จึงแบงตีพิมพเปน 2 ตอน

บทความนี้เปนตอนแรก ในที่นี้ไดสรุป ชีวประวัติอุบาสกจือเซียน ไวพอเปนสังเขป

ในหัวขอที่ 3) ซึ่งเปนเรื่องภาพรวมของพระพุทธศาสนาในยุคสามกก เรื่องชาติ

กําเนิดและการบรรพชาอุปสมบท ไดกลาวไวในหัวขอท่ี 4) ชีวประวัติของพระ

คังเซิงฮุย สวนการจาริกเผยแผธรรมที่เมืองของพระเจาซุนกวนและการอัญเชิญ

พระบรมสารีริกธาตุ อยูในบทแปลชีวประวัติพระคังเซิงฮุยแหงวัดเจี้ยนชู ตอนการ

อัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุของพระคังเซิงฮุยในรัชสมัยพระเจาซุนกวน ซ่ึงอยูใน

1 การอานภาษาจีนใชระบบพินอินและทับศัพทเปนภาษาไทยตามเกณฑการถอดเสียง

 เปนภาษาไทยของราชบัณฑิตยสถาน แตตัวบุคคลหรือช่ือสถานที่ในสามกกจะใชช่ือ

 เรยีกตามทีใ่ชในหนงัสอืสามกกฉบบัเจาพระยาพระคลงั (หน) (เจาพระยาพระคลงั (หน) 

 ผูแปล, 2559)   



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 109

สวนสดุทายของบทความนี ้สวนทีเ่หลอืคอื ชวงชวีติในยคุพระเจาซนุโฮ ผลงานแปล

พระคัมภีร มรณภาพ ปกิณกะ และขอกังขาเรื่องใครเปนผูสั่งทุบทําลายพระบรม

สารีริกธาตุ จะนําเสนอในบทความถัดไป

 วตัถุประสงคของผูเขยีนนอกจากจะมุงหวังดานวิชาการแลว ในฐานะท่ีเปน

พุทธศาสนิกชน ก็ปรารถนาวา ชีวประวัติของพระสมณะคังเซิงฮุยจะสรางกําลังใจ

ใหไมมากก็นอยแดพระสมณะผูทําหนาที่เผยแผพระพุทธธรรมทั้งหลาย

2. โครงสรางของคัมภีรเกาเซิงจวนและหมวดพระผูมีคุณูปการในการแปล

 พระสูตร

 คมัภรี เกาเซงิจวน (高僧傳, Gāosēng zhuàn) เปนคมัภรีหนึง่ทีม่คีวาม

สําคัญในการศึกษาประวัติศาสตรพระพุทธศาสนาโดยภาพรวม ไมใชมีประโยชน

เฉพาะผูศึกษาพระพุทธศาสนาในประเทศจีนเทานั้น พระสมณะฮุยเจี่ยว (慧皎, 

Huìjiǎo) ผูรจนาไดรวบรวมชีวประวติัพระสมณะทีส่รางคณุปูการตอพระพทุธศาสนา

ในประเทศจีน เริ่มตั้งแตพระพุทธศาสนาไดเขาสูประเทศจีนเปนครั้งแรก เมื่อป

หยงผิง (永平, Yǒngpíng) ที่ 10 แหงราชวงศฮั่นตะวันออก (คริสตศักราช 67) 

โดยพระสมณะตางดินแดน คือ ทานกาศฺยปะ-มาตังคะ จนถึงปเทียนเจียน (天監, 

Tiānjiān) ที่ 18 แหงราชวงศเหลียง (คริสตศักราช 519)  

 เมื่อพิจารณาในรายละเอียดของคัมภีร เกาเซิงจวน พบวา ชีวประวัติ

พระสมณะรปูสําคญัทีไ่ดรับการบนัทกึม ี257 รปู และยงัมชีวีประวตัทีิเ่สรมิเพิม่เตมิ

เขามารวมทั้งพระและอุบาสกกวา 200 รูป/ทาน โดยจัดแบงตามความสามารถไว 

10 หมวด เรียงลําดับไดดังนี้

 1. หมวดพระสมณะผูมีคุณูปการในการแปลพระสูตร 

 2. หมวดพระสมณะผูมีความแตกฉานในหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา 

 3. หมวดพระสมณะผูมีอิทธิปาฏิหาริย 

 4. หมวดพระสมณะผูมีความเชี่ยวชาญในดานการเจริญภาวนา

 5. หมวดพระสมณะผูทรงพระวินัย
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 6. หมวดพระสมณะผูอุทิศชีวิตใหพระพุทธศาสนาโดยใชรางกายสราง

  คุณความดี เชน การใชตัวเองเปนประทีปถวายบูชาแดพระพุทธองค 

 7. หมวดพระสมณะผูมีมนตร 

 8. หมวดพระสมณะผูมากความสามารถในการบริหารจัดการวัด 

 9. หมวดพระสมณะผูมีความชํานาญดานเครื่องดนตรี

 10. หมวดพระสมณะผูมีความสามารถในดานการเทศนสอน

 ในบรรดา 10 หมวดขางตน ทานฮุยเจี่ยวใหความสําคัญกับหมวดแรก

มากที่สุด กลาวคือ หมวดพระสมณะผูมีคุณูปการในการแปลพระสูตร โดยมีบันทึก

ไวดังนี้ 

 กระแสแหงพุทธธรรมไดไหลบาเขาสูดินแดนตะวันออก

(ประเทศจีน) ซึ่งแผ คลุมไปดวยผลงานที่สร างคุณูปการ 

[ตอพระพุทธศาสนาจีนของนัก] แปลคัมภีรพระพุทธศาสนา

ทั้งหลาย บางก็เดินทางขามทองทะเลทรายซ่ึงเต็มไปดวย

ภยันตราย บางก็ทองทะเลทาฝาคล่ืนพายุ [กวาจะเดินทาง

จาริกมาสูแผนดินเรา] ทานทัง้หลายเหลานัน้ [ทุมทําหนาท่ีอยาง] 

ไมคิดคํานึงถึงชีวาตม เพื่อแผวถางเสนทาง [แหงการประกาศ

พระศาสนา] โดยมอบทั้งชีวิต อุทิศแดการเผยแผพุทธธรรม 

การบังเกิดขึ้น [ของพระพุทธศาสนาใน] แผนดินจีนมีปฐมบทได 

ก็เพราะความชวยเหลือ [ของทานทั้งหลายเหลานั้น] ดังนั้น

จึงนับเปนคุณงามความดีที่ควรคาแกการยกยองเทิดทูน ดวย

เหตุน้ี [อาตมาภาพขอแสดงความคารวะแดทานท้ังหลาย

เหลานั้นในคัมภีร ที่ไดประพันธขึ้นน้ี] จึงจัดลําดับ [เชิดชู 

ยอยกเกียรติ ‘พระสมณะผูมีคุณูปการในการแปลพระสูตร’] 

ไวเปนลําดับแรก [ในฐานะเปนมงกุฎเพชรยอดเศียรเหนือ
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พระสมณะในหมวดอื่นทั้งหลาย]2

 จากขางตน หมวดพระสมณะผูมีคุณูปการในการแปลพระสูตร มีจํานวน

ชีวประวัติของพระสมณะท่ีเปนหลักทั้งสิ้น 35 รูป ยังไมนับรวมชีวประวัติของ

พระและอุบาสกที่ถูกบันทึกเสริมเขามาอีกจํานวนหนึ่ง ในท่ีนี้จะนําเสนอรายช่ือ

พระสมณะและอบุาสกของหมวดดังกลาวทัง้หมดพรอมรายละเอยีดของพระสมณะ

บางรูปโดยสังเขปดังนี้

รายชื่อพระสมณะผูมีคุณูปการในการแปลพระสูตร

 1. พระกาศฺยปะ-มาตังคะ (攝摩騰, 迦葉摩騰) เป นชาวอินเดียโดย

กําเนิด ภูมิลําเนาอยูที่ภาคกลางของอินเดียโบราณ3 มีรูป และจริยาวัตรท่ีงดงาม 

แตกฉานพระสูตรทั้งพระพุทธศาสนาฝายหินยานและมหายาน มีบางตํานานกลาว

วา ไ ดแปลคมัภรี 42 บท เกบ็รกัษาไวทีว่ดัมาขาว แตทานฮุยเจีย่วเหน็วา พระสมณะ

ธรรมรัตนะแปลคัมภีร 42 บท

 2. พระธรรมรัตนะ (竺法蘭)4 ก็เปนชาวอินเดียภาคกลางเชนเดียวกัน 

2 然法流東土。蓋由傳譯之勳。或踰越沙險。或泛漾洪波。皆忘
 形殉道。委命弘法。震旦開明一焉是頼。茲徳可崇。故列之篇首 

(พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 50 หนา 418c26-419a3). 
3 ดูรายละเอียดในภาคผนวกขอ 1
4 มีชื่อเรียกอื่นอีกเชน โคภรณะ (หรือ โคภรนะ) ธรรมรักษะ ธรรมอรัญญะ (หรือเขียน

 วา โคภรณ โคภรน ธรรมรักษ) ดูรายละเอียดที่ Kumar (2005, p. 37) บทความไทย

 เกี่ยวกับพระพุทธศาสนาจีนก็จะใชชื่อเรียกขางตนแตกตางกันไป อาทิ ฉัตรสุมาลย 

 กบลิสงิห (8 กมุภาพนัธ 2562) ใชชือ่เรยีกวา ธรรมรัตนะ วดัโพธิแ์มนคุณาราม (ม.ป.ป.) 

 ใชชือ่เรยีกวา ธรรมรกัษ สวนผาสขุ อนิทราวธุ (2543, หนา 179) กลาววา "ภิกษรุปูหนึง่

 ชื่อ โคภรณ หรือ ภารัณ" และเพ็ชรี สุมิตร (2545, หนา 474) ใชชื่อเรียกวา ธรรมปาละ

 ซึ่งแตกตางจากชื่อเรียกขางตนท้ังหมด หรือบางแหงเรียกแบบผสมวา ธรรมรัตน 

 โคภรณ ก็มีปรากฏอยู
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ตัวทานทรงจํา ทองสวดพระสูตรและศาสตร (ศาสตร หมายถึง คัมภีรประเภท

อรรถาธิบาย อาทิ พระอภิธรรม คัมภีรอธิบายพระสูตร เปนตน) ไดกวาหมื่นวรรค 

มีฐานะเปนอาจารยของบัณฑิตท้ังหลายแหงอินเดียประเทศ ทานฮุยเจ่ียวมีความ

เห็นวา พระสมณะธรรมรัตนะรูปนี้เปนผูแปลคัมภีร 42 บท 

 3. พระอนัซือ่เกา (安世高) เปนรัชทายาทแหงปารเธยี แตไดสละตาํแหนง

กษัตริยยกใหกับพระปตุลา แลวจึงออกผนวชเปนพระสมณะ มีความเชี่ยวชาญทั้ง

พระ สูตรและพระอภิธรรม รวมทั้งเรื่องการเจริญภาวนา ดังนั้นจึงไดแปลคัมภีรเปน

จํานวนมาก อาทิ อานาปานสติ โยคาจารภูมิ

 4. พระโลกเกษม (支樓迦讖) ในชีวประวัติทานโลกเกษม มีชีวประวัติ

ทั้งพระและอุบาสกทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานจูฝวฉั้ว (竺佛朔) 

ชีวประวัติอุบาสกอันเสวี ยน (安玄) ชีวประวัติทานเหยียนฝวเถียว (嚴佛調) 

ชีวประวัติทานจือเหยา (支曜) ชีวประวัติทานคังจฺวี้ (康巨) และชีวประวัติทาน

คังเมิ่งเสียง (康孟詳)

 5. พระธรรมกาล (曇柯迦羅) ในชีวประวัติทานธรรมกาล มีชีวปร  ะวัติ

พระสมณะทานอืน่แทรกเสรมิ ไดแก ชวีประวติัทานสงัฆวรมนั (康僧鎧) ชวีประวตัิ

ทานธรรมสัตย (曇帝) และชีวประวัติทานปวเหยียน (帛延) (ดูรายละเอียดจาก

ตารางในหัวขอที่ 3 ป ระกอบ)

 6. พระคังเซิงฮุย (康僧會, สังฆปาละ) (ดูรายละเอียดในบทแปลของ

บทความนี้)

 7. พระวิฆนะ (維祇難) เปนชาวอินเดีย โดยรวมกับพระสมณะชาว

อินเดียจูลฺวี่เหยียน (竺律炎หรือบาง แหงเรียกวา จูเจียงเหยียน 竺將炎) และ

อุบาสกจือเซียนทํางานแปลคาถาธรรมบท5 ในชีวประวัติพระสมณะวิฆนะ 

ม ีชีวประวัติทานอ่ืนแทรกเสริมในตอนที่ทําการแปลคัมภีรคาถาธรรมบทแตอยู

คนละสมยั ไดแก ชวีประวตัทิานฝาลี ่(法立) อยูในรชัสมยัของพระจกัรพรรดจิิน้ฮุน 

5 ดูรายละเอียดในภาคผนวกขอ 2
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ราชวงศจิ้นตะวันตก (290-307) และชีวประวัติทานฝาจฺวี้ (法巨) อยูในรัชสมัย

ของพระจักรพรรดิจิ้นฮุน ราชวงศจิ้นตะวันตก

 8. พระธรรมรักษ (竺曇摩羅刹) ในชวีประวตัทิานธรรมรกัษ มชีวีประวตัิ

อุบาสกทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานเ นเฉิงยฺเหว่ียน (聶承遠) และ

ชีวประวัติทานเนเตาเจิน (聶道眞 )

 9. พระปวยเฺหวีย่น (帛遠) ในชวีประวตัทิานปวยเฺหวีย่น มชีวีประวตัทิานอืน่

แทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานปวฝาจั้ว (帛法祚) และชีวประวัติทานเวยชื่อตู 

(衞士度)

 10. พระศรีมิตร (帛尸梨密多羅) 

 11. พระสังฆภูติ หรืออาจเรียกวา สังฆภัทร (僧伽跋澄) ในชีวประวัติ

ทานสังฆภูติ มีชีวประวัติพระสมณะทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทาน

พุทธรักษ (佛圖羅刹)

 12. พระธรรมนันทิน หรืออาจเรียกวา ธรรมนันทะ (曇摩難提) ใน

ชีวประวัติทานธรรมนันทิน มีชีวประวัติทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทาน

เจาเจิ้ง (趙正)

 13. พระสังฆเทวะ (僧伽提婆) ในชีวประวัติทานสังฆเทวะ มีชีวประวัติ

พระสมณะทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานสังฆรักษ (僧伽羅叉)

 14. พระจูฝวเนี่ยน (竺佛念)

 15. พระธรรมยศ (曇摩耶舍) ในชีวประวัติทานธรรมยศ มีชีวประวัติ

ทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานจูฝาตู (竺法度)

 16. พระกุมารชีวะ (鳩摩羅什)

 17. พระปุญญตาระ (弗若多羅)

 18. พระธรรมรุจิ (曇摩流支)

 19. พระวิมลากษะ (卑摩羅叉)

 20. พระพุทธยศ (佛陀耶舍)

 21. พระพุทธภัทร (佛馱跋陀羅)
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 22. พระธรรมเกษม (曇無讖) ในชีวประวัติทานธรรมเกษม มีชีวประวัติ

ทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานอันหยางโหว (安陽矦) ชีวประวัติทาน

เตาผู (道普) ชีวประวติัทานฝาเซ่ิง (法盛) ชีวประวติัทานจูฝาเหวย (竺法維) และ

ชีวประวัติทานซื่อเซิงเปยว (釋僧表)

 23. พระฝาเสี่ยน (釋法顯) เปนพระชาวจีนจาริ  กเดินทางไปอินเดียเพื่อ

อัญเชิญพระวินัยกลับมาสูมาตุภูมิ ไดสรางตํานานบทใหมใหกับพระชาวจีนผูที่จะ

เดินทางจารกิไปยงัอนิเดยีสถาน ดวยการออกเดนิทางในวยัราว 60 ป และรอดชวีติ

กลับมาสูแผนดินเกิดไดอยางอัศจรรย ไดแปลพระวินัย อีกทั้งยังเขียนบันทึกการ

เดินทางจาริกไปยังอินเดียของตนเอง เปนมรดกตกทอดมาถึงปจจุบัน ซ่ึงมีคุณคา

และเปนประโยชนในการศึกษาอยางยิ่ง 

 24. พระธรรโมคตะ (釋曇無竭)

 25. พระพุทธชีวะ (佛馱什)

 26. พระพุทธวรมัน (浮陀跋摩)

 27. พระซื่อจื้อเหยียน (釋智嚴)

 28. พระซื่อเปายฺหวิน (釋寶雲)

 29. พระคุณวรมัน (求那跋摩)

 30. พระสังฆวรมัน (僧伽跋摩)

 31. พระธรรมมิตร (曇摩密多)

 32. พระซื่อจื้อเหมิ่ง (釋智猛)

 33. พระกาลยศ (畺良耶舍) ในชีวประวัติทานกาลยศ มีชีวประวัติ

พระสมณะทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานสังฆทัตตะ (僧伽達多) และ

ชีวประวัติทานสังฆตราตะ (僧伽羅多哆? ควรจะแกไขเปน僧伽多羅哆)6 

6 คําวา 僧伽羅多哆 ควรจะแกไขเปน 僧伽多羅哆 หรือ 僧伽多羅 เนื่องจาก

 ในคัมภีร เกาเซิงจวน ไดแปลเปนภาษาจีนวา 衆済 ซึ่งตรงกับคําสันสกฤตวา 

 สังฆตฺราตะ ในที่นี้จะเขียนวา สังฆตราตะ
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 34. พระคุณภัทร (求那跋陀羅) ในชีวประวัติทานคุณภัทร มีชีวประวัติ

พระสมณะทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานรัตนมติ (阿那摩低)7 

 35. พระคุณวฤทธิ (求那毘地) ในชีวประวัติทานคุณวฤทธิ มีชีวประวัติ

พระสมณะทานอื่นแทรกเสริม ไดแก ชีวประวัติทานสังฆปาละ หรืออาจเรียกวา 

สังฆวรมัน (僧伽婆羅)

 จากขอมลูขางตน แมจะกลาววาเปนหมวดพระสมณะผูมคีณุปูการในการ

แปลพระสูตร แตก็มิไดหมายความวา ความสามารถดานอื่น ๆ จะไมมีเลย ดังเชน

พระสมณะคงัเซงิฮุย แมจะไดรบัการจดัอยูในหมวดดังกลาวกต็าม แตหากพจิารณา

ตามชวีประวติัในบนัทกึจะเหน็ไดวา มีท้ังการสรางวดัในพระพทุธศาสนา การอญัเชิญ

พระบรมสารีริกธาตุ การเทศนาอบรม งานแปลคัมภีรพระพุทธศาสนา ซึ่งอาจมี

บางทานตั้งคําถามวา พระสมณะคังเซิงฮุยสําคัญเพราะงานแปลหรืองานสรางวัด 

สําหรับประเด็นนี้ผูเขียนพิจารณาวา หากอางตามความเห็นของผูประพันธคือ

ทานฮุยเจี่ยว ก็จะเห็นไดชัดวา ทานผูประพันธจัดใหพระสมณะคังเซิงฮุยอยูใน

หมวดพระสมณะผูมีคุณูปการในการแปลพระสตูร ดังนัน้จงึใหความสาํคญักบัผลงาน

ดานการแปลคัมภีรพระพุทธศาสนาของพระสมณะคังเซิงฮุยมากกวาผลงานดาน

อื่น ๆ หรือไม ดังที่ทานฮุยเจี่ยวไดกลาวสดุดี แสดงเหตุและชี้ใหเห็นความสําคัญใน

หมวดพระสมณะผูมีคุณูปการในการแปลพระสูตร และยกใหเปนหมวดแรกตามท่ี

ไดกลาวมาแลวขางตน หรือแมแตทานฮุยเจ่ียวซึ่งเปนผูประพันธถึงทานจะเปน

พระนักการศึกษามุงดานปริยัติ แตก็ทําหนาที่เปนพระนักเผยแผพระศาสนาควบคู

กันไป โดยพิจารณาจากประวัติของทานที่มีบันทึกดังนี้ 

 มคีวามรูทัง้ในและนอกพระพทุธศาสนา ไดศกึษาพระสตูร

และพระวินัยอยางแตกฉาน... เมื่อถึงฤดูกาลแหงวสันตและ

คิมหันต ทานไดออกเผยแผพระสัทธรรม ชวงสารทฤดูและ

7 ในคัมภีร เกาเซิงจวน แปลคําวา 阿那摩低 เปนภาษาจีนวา 宝意 ซ่ึงจะตรงกับ

 คําสันสกฤตวา รัตนมติ
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เหมันต ทานทํางานดานการประพันธ รจนาคัมภีรอรรถาธิบาย

พระสูตร [อาทิ] คัมภีรอรรถาธิบายมหาปรินิรวาณสูตร 10 ผูก 

และคัมภีรอรรถาธิบายพรหมชาลสูตร8

 ดังนั้นแมจะกลาววาเปนหมวดพระสมณะผู มีคุณูปการในการแปล

พระสูตรก็ตาม แตทานฮุยเจี่ยวก็มิไดละเลยในการบันทึกเรื่องราวหรือผลงานอื่น ๆ  

ตามขอมูลที่สามารถรวบรวมได เพราะนี้เปนบันทึก “ชีวประวัติ” ของพระสมณะ

ก็ตองรวบรวมเรื่องราวทั้งชีวิตของพระสมณะรูปน้ัน ๆ รวมถึงผลงานของทาน

เหลานั้นดวยเชนกัน 

3. ภาพรวมของพระพุทธศาสนาในยุคสามกก

 สามกกเปนชื่อวรรณกรรมอิงประวัติศาสตรจีนที่บานเรารูจักกันอยาง

แพรหลาย หากกลาวถึงสามกก คนสวนใหญมักจะนึกไปถึงการทําสงคราม ยุทธวิธี

การรบ ดังนั้นเมื่อกลาวถึงตัวละครที่เปนเจากกคือ โจโฉ เลาป ซุนกวน คงไมมีภาพ

ใด ๆ  เกีย่วกบัพระพุทธศาสนาอยูในความคิดคํานึง แตในความเปนจรงิ ตามหลกัฐาน

ที่บันทึกไดพบวามีขอมูลเกี่ยวกับการเผยแผพระพุทธศาสนาในยุคสามกกปรากฏ

อยูในคัมภีร เกาเซิงจวน 

ยุคสามกกนั้นเปนยุคที่มีชวงเวลาสั้นมาก หากคํานวณเวลาแลว นับได

เพียง 60 ป โดยเริ่มตั้งแตปที่พระเจาโจผี ลมลางราชวงศฮั่นตะวันออก แลว

ปราบดาภิเษกตนเองเปนพระจัก รพรรดิองคแรกแหงวุยกก ตรงกับปคริสตศักราช 

220 จนถงึปแหงการลมสลายของงอกกซึง่เปนกกสดุทายแหงยคุสามกก โดยกองทพั

8 學通内外博訓經律... 春夏弘法秋冬著述。撰涅槃義疏十卷及梵網

 經疏行世 (พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 50 เลขที่ 2060 หนา 471b14-16). 
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ของพระเจาสุมาเอี๋ยนแหงราชวงศจิ้นในปคริสตศักราช 2809 อยางไรก็ตาม 

หากพิจารณาในแงการแบงชวงประวัติศาสตรพระพุทธศาสนาในจีน ก็ไมไดมี

การแบงแบบแยกขาดกันระหวางยุคฮั่นตะวันออกและยุคสามกก แตนับรวมเปน

ชวงตนในยุคแรกของประวัติศาสตรพระพุทธศาสนาในจีน 

 เปนที่ทราบกันดีวา สามกก ประกอบไปดวยวุยกก ผูนําคือโจโฉ, จกกก 

ผูนําคือ เลาป และงอกก ผูนําคือ ซุนกวน ซึ่งเปนปฏิปกษตอกัน แตก็มีการ

รวมมือกันบางใหเห็นเปนคราไป ถึงจํานวนรวมของกกจะนับไดเพียง 3 ซึ่งเปน

จํานวนตัวเลขทีไ่มมากกต็าม แตกม็ไิดหมายความวา การไปเผยแผพระพุทธศาสนา

ยงักกทัง้ 3 จะประสบความสาํเรจ็ท้ังหมด ในความเปนจรงิตามบนัทกึพบวา มเีพียง 

2 กกเทานั้น ไดแก วุยกก และงอกก ที่บุคลากรทางพระพุทธศาสนาเดินทางไป

เผยแผและมผีลงานของการเผยแผพระศาสนาเกดิขึน้อยางเปนรปูธรรม โดยเฉพาะ

ดานการแปลคัมภีรพระพุทธศาสนา สวนจกกกที่เปนกกของเลาปนั้น แทบจะเรียก

ไดวาเปนศนูย เน่ืองจากไมมขีอมลูเกีย่วกบัพระพทุธศาสนาปรากฏใหเหน็อยางเปน

รูปธรรมเลย ถึงแมจะพบหลักฐานคําวา “จก” ปรากฏในบันทึกวา “คัมภีร ศูรังคม

สมาธสิตูร 2 ผูก จก ไมปรากฏผูแปล”10 แตคาํวา “จก” ในทีน้ี่ กไ็มไดใหความหมาย

ชัดเจนวาคืออะไร ดังนั้นในชวง 60 ป ของยุคสามกกนี้ กระแส ธารแหงพุทธธรรม

ไดหลั่งไหลเข าสูวุยกกที่อยูทางตอนเหนือ มีลั่วหยางเปนเมืองหลวง และงอกกที่อยู

ทางตอนใตของแมนํ้าแยงซี มีเจ้ียนเย  (หนานจิง หรือช่ือเรียกท่ีคนไทยคุนหูคือ

นานกงิ) เปนเมืองหลวง ทัง้ 2 กกนี ้ถอืเปนแหลงชมุนมุปราชญบณัฑติทางพระพทุธ

9 ตามบันทึกประวัติศาสตรจีน จะนับไดเพียง 45 ป (ปคริสตศักราชที่ 220-265)

 โดยเร่ิมคํานวณจากปคริสตศักราช 220 เปนปที่พระเจาโจผีลมลางราชวงศฮ่ัน

 ตะวันออก แลวปราบดาภิเษกตนเองเปนพระจักรพรรดิองคแรกแหงวุยกก จนถึง

 ปคริสตศักราช 265 เปนปที่สุมาเอี๋ยนบีบใหพระเจาโจฮวนสละราชสมบัติ แลวตั้งตน

 เปนปฐมจักรพรรดิแหงราชวงศจิ้น พระนามวา พระจักรพรรดิจิ้นอู
10 出三藏記集, 舊録有蜀首楞嚴二卷未詳誰出 (พระไตรปฎกไทโชชินชู 

 เลมที่ 55 หนา 14a16) 
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ศาสนาทัง้ในประเทศและตางประเทศ โดยเฉพาะผูเชีย่วชาญทางดานการแ ปลคัมภรี

พระพุทธศาสนา เพื่อใหเห็นภาพรวมในการเดินทางของพระพุทธศาสนาสูกกทั้ง 

2 ขางตน จะกลาวโดยสังเขปดังนี้

วุยกก 

 กกน้ีมอีาณาเขตครอบคลมุดานเหนอืและไดแผขยายอาณาจกัรไปรอบทศิ 

โดยทางตะวันออกเฉียงเหนือ ไดมีบันทึกเกี่ยวกับการทําสงครามระหวางวุยกกกับ

โคกูรยอ (高句麗) ซึ่งเปนจักรวรรดิเกาหลีโบราณ นอกจากนั้นยังกลาวถึงราชินี

ฮิมิโกะ (卑弥呼) แหงอาณาจักรวะ (倭国 หรือเรียกวา ยามาไตหรือยามาโต 

邪馬台) ซ่ึงในปจจุบันก็คือประเทศญี่ปุน ทรงสงเครื่องบรรณาการมาถวายแด

พระเจาโจฮอง (เฉาฟาง) ในปเจิ้งจื่อ (正始) ที่ 4 (ราวคริสตศักราชที่ 243)11

 ทางดานตะวันตก ประเทศแถบเ สนทางสายไหมก็ไดสงเครื่องบรรณาการ

มาถวายแดพระเจาโจผี (พระเจาเฉาพี, พระจักรพรรดิเหวินแหงเวย) ในปแรก

ของหวงชู (黄初 คริสตศักราชที่ 220) ซึ่งตรงกับปข้ึนครองราชยของพระเจา

โจผี อาทิ ประเทศอัคนิ (焉耆 เอียนฉี ภาษาไทยคือ อัคคี หรือ อัคนี, ในบันทึก

ของทานฝาเสี่ยนและถังซําจ๋ังก็มีบันทึกเกี่ยวกับประเทศนี้ไว โดยทานฝาเสี่ยน

ใชคาํวา 烏夷 สวนพระถงัซาํจ๋ังใชคําวา 阿耆尼 ซึง่เปนคําถอดเสยีงของชือ่ประเทศ

นีท้ัง้ 2 ศพัท) โขตาน (于闐, มปีรากฏในบนัทกึของทานฝาเสีย่น) (Kamata, 1982, 

p. 169) 

 ตอมาในรัชศกหวงชูปที่ 3 (คริสตศักราชที่ 222) ก็เปนประเทศซานซาน

(鄯善, มีปรากฏในบันทึกขอ งทานฝาเสี่ยน) กุฉะ (亀茲, มีปรากฏในบันทึกของ

พระถังซําจั๋ง) และโขตาน ไดสงเครื่องบรรณาการมาถวาย (Kamata, 1982, 

p. 169) อีกทั้งยังมีบันทึกวา วสุเทวะ (波調) จักรพรรดิแหงราชวงศกุษานที่มี

11 三国志  魏書 少帝紀.



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 119

อาณาจักรอยูไกลโพนถงึอินเดียโบราณ ทรงสงทตูมาเจริญสัมพันธไมตรีกับพระเจา

โจยอย (ซึ่งก็คือพระจักรพรรดิหมิงแหงเวย, เฉารุย) ในปไถเหอ (太和) ที่ 3 

(คริสต ศกัราช 229)12 ดังนัน้ การมสีมัพันธภาพระหวางกกวุยกบัแควนอืน่ทางอนิเดยี

และเอเชียกลาง ไดนํามาซึ่งการพัฒนาเสนทางคมนาคมดานตะวันตก ทําใหการ

เดินทางเผยแผของพระสมณะจากอนิเดียและเอเชยีกลางทีเ่ขามาในกกวุยในสมยั นัน้

ก็ใชเสนทางนี้ อาทิ พระธรรมกาลชาวอินเดีย พระสังฆวรมันชาวซอกเดียน และ

พระธรรมสัตยชาวปารเธียน (Kamata, 1982, p. 170) 

 งอกก

 งอกกเปนศูนยกลางของดินแดนเจียงหนาน มีเจี้ยนเยเปนเมืองหลวง

แผคลุมลงไปถึงตอนเหนือของทางเวียดนาม เมื่อเปรียบเทียบกับวุยกกและจกกก 

ถือเปนกกที่มีสงครามการรบนอยกวา 2 กกดังกลาว ตามบันทึกตาง ๆ ไดอางวา 

มีการใชเสนทางคมนาคมทางนํ้าในการติดตอกับประเทศตาง ๆ โดยสมัยพระเจา

ซุนก วนทรงสงคังไถและจูยิงออกไปยังดินแดนตาง ๆ และไดมีการจดบันทึก

เรื่องราวของประเทศตาง ๆ  ที่ไดยินไดฟงมา หรือกอนหนานั้นในสมัยฮั่นตะวันออก 

ทัง้โรมและอนิเดยีกไ็ดใชเสนทางคมนาคมทางนํา้เพือ่ตดิตอกบัทางประเทศจนีดวย 

(Kamata, 1982, p. 170)13 

 ในการเดินทางมาของพระพุทธศาสนา ก็มีพระสมณะคังเซิงฮุยท่ีมาจาก

เจียวจื่อ (交趾, Jiāozhǐ ใกลกับกรุงฮานอย เวียดนาม) เดินทางมาถึง ณ เจี้ยนเย 

12 三國志 卷三  魏書三  明帝紀第三, 大月氏王波調遣使奉獻, 以調
 爲親魏大月氏王.
13 สวนในตําราแปลภาษาไทยท่ีมีบันทึกเรื่องราวของจูยิงและคังไถ (แตมีการถอดเสียง

 ตางกันโดยถอดเสียงวา คังไถและชูยิง) ไดแก หนังสือประวัติศาสตรเอเชียตะวันออก

 เฉียงใต : สุวรรณภูมิ-อุษาคเนยภาคพิสดาร เลม 1 หนา 42 โดยแปลจากหนังสือ 

 A History of South-East Aisa ของ ดี.จี.อี. ฮอลล มีคณะทํางานการแปล โดย 

 ศ.(พิเศษ) ดร.ชาญวิทย เกษตรศิริ เปนบรรณาธิการ
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ในกรณ ีพระรูปนี้มีประเด็นที่นาสนใจหลายประเด็นดังนี้ 

 1. บรรพบุรุษของทานคังเซิงฮุ ยเปนชาวซอกเดียน (Sogdian) ซ่ึงมี

การคาอยูที่อินเดีย แตเนื่องจากความจําเปนของการทําธุรกิจ จึงทําใหบิดาของ

ทานไดเดินทางมาที่เจียวจื่อ14 ตรงจุดนี้ก็ไมปรากฏขอมูลวา ใชเสนทางอะไรในการ

เดินทางจากอนิเดยีมาถงึเจยีวจือ่ ซึง่เปนไปไดหรอืไมวา อาจเดนิทางโดยใชเสนทาง

คมนาคมทางนํ้า 

 2. ทานคังเซงิฮุยบรรพชาอุปสมบทท่ีเจยีวจือ่15 โดยในปครสิตศกัราช 247 

ไดเดินทางไปที่เจี้ยนเย16 จากขอมูลการเขาส ูเพศภาวะแหงการเปนบรรพชิตของ

ทานคงัเซงิฮุยแสดงใหเหน็วา พระพทุธศาสนาไดมกีารลงหลกัปกฐานมากอนแลวที่

เจียวจื่อหรือไม 

 สวนบุคลากรที่มีความรูทางพระพุทธศาสนาอีกทานคือ อุบาสกจือเชียน

(支謙) เดินทางจากลั่วหยางที่ อยูทางตอนเหนือ หลบความวุนวายทางการเมือง

ลงทางใต ในช วงสิ้นสุดของยุคฮั่นตะวันออกร ัชสมัยของพระเจ าเหี้ยนเต  

(พระจักรพรรดิฮ่ันเซี่ยน) โดยจือเชียนไดเขามารับราชการอ ยูกับพระเจาซุนกวน

กอนหนาทานคงัเซงิฮุยจะเดนิทางมาถงึงอกก ทาํหนาทีถ่วายความร ูแกเชือ้พระวงศ

และไดแปลคัมภีรพระพุทธศาสนา17 แตเน่ืองจากไมใชพระสงฆและมีหนาท่ีใน

พระราชสาํนัก ดงัน้ันอาจเปนเหตุทาํใหทานฮุยเจ่ียวมคีวามเหน็ดงัท่ีปรากฏในคมัภรี 

14 康僧會。其先康居人。世居天竺。其父因商賈。移于交趾 .

 (พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 50 หนา 325a13-14). 
15 二親並終。至孝服畢出家. (พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 50 หนา 325a14-

 15). 
16 僧會欲使道振江左興立圖寺。乃杖錫東遊。以呉赤烏十年。

(พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 50 หนา 325b4-6). ดูรายละเอียดในบทแปลประกอบ

 ดวยในหัวขอ 4. การอัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุของพระคังเซิงฮุย
17 ดูรายละเอียดในภาคผนวกขอ 3
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เกาเซิงจวน วา “ในเวลานั้น พระพุทธศาสนาพึ่งจะเริ่มเขาสูแผนดินอู (งอกก) 

การเผยแผ [พระศาสนา] ยังไมสมบูรณพรอม”18 ตองรอจนกระท่ังพระคังเซิงฮุย

เดินทางมางอก ก เพื่อทําหนาที่เผยแผพระศาสนาใหสําเร็จลุลวง

 ดังน้ันหากพิจารณาตามขอมูลขางตน อุบาสกจือเชียน (支謙) อาจถือ

ไดวาเปนผูบุกเบิก แตท ี่ไดชื่อวาเปนผูนําพระพุทธศาสนามาปกหลักท่ีเจียงหนาน

อยางแทจริงคือ พระคังเซิงฮุย 

 (อนึ่ง ในคัมภีร เกาเซิงจวน ไมไดกลาวถึงอุบาสกจือเชียนในฐานะเปน

ชีวประวัติหลัก เปนเพียงชีวประวัติที่แทรกอยูในชีวประวัติพระคังเซิงฮุย อาจเปน

เพราะวาวัตถุประสงคของคัมภีร เกาเซิงจวน เปนการรวบรวมชีวประวัติของ

พระสมณะ ลําดับตามยุคสมัย และมีชีวประวัติพระและฆราวาสอื่น ๆ แทรกใน

ชีวประวัติพระสมณะที่เปนหลักทั้งหลาย) 

 ทีก่ลาวมาขางตน เปนภาพรวมในการเดินทางของพระพทุธศาสนาสูวุยกก

และงอกก สวนขอมูลดานบุคลากรของพระพุทธศาสนาท่ีอยูในสมัยสามกกตาม

คัมภีร เกาเซิงจวน สามารถสรุปเปนตารางขอมูลไดดังนี้

18 時孫權已制江左。而佛教未行. (พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 50 หนา 

 325a17-18).
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ตารางขอมลูบคุลากรทางพระพทุธศาสนาสมยัสามกกทีป่รากฏในคมัภรีเกาเซงิจวน

ปที่เดินทางมาถึง กก ชื่อบุคคล ผลงาน

คริสตศักราช 222 งอกก จือเชียน

(支謙)

แปลคัมภีร วิมลเกียรตินิรเทศสูตร 

มหาปรนิริวาณสูตร คาถาธรรมบทเปนตน

คริสตศักราช 224 งอกก วิฆนะ 

(維祇難)

รวมกับจูลฺวี่เหยียน (竺律炎 หรือ

บางแหงเรียกวา จูเจียงเหยียน 竺將炎 

เปนชาวอินเดีย แตการถอดเสียงจาก

ชื่ออินเดียเดิมเปนภาษาจีน มีการเพี้ยน

เสียง ทําใหไมสามารถทราบชื่ออินเดีย

เดิมได จึงเรียกตามคําจีนที่ถอดเสียงมา) 

และอุบาสกจือเซียน แปลคัมภีรคาถา

ธรรมบท

คริสตศักราช 247 งอกก คังเซิงฮุย

(康僧會)

สรางวัดและสถูปที่เจี้ยนเยแปลคัมภีร 

อัษฏสาหัสริกาปรัชญาปารมิตา 

ลิ่วตูจี๋จิง (六度集経) เปนตน

ชวงปคริสตศักราช 

249-252

วุยกก ธรรมกาล

(曇柯迦羅)

แปลคัมภีร พระวินัยของนิกายมหาสังฆิกะ

ชวงปคริสตศักราช 

249-252

วุยกก สังฆวรมัน

(康僧鎧)

แปลคัมภีร อุครทัตตปริปฤจฉา และ

อื่น ๆ อีกจํานวน 4 คัมภีร

ชวงปคริสตศักราช 

254-256

วุยกก ธรรมสัตย

(曇帝)

แปลคัมภีร พระวินัยของนิกายธรรม

คุปตกะ

ชวงปคริสตศักราช 

256-260

วุยกก ปวเหยียน

(帛延)

แปลคัมภีร สุขาวดีวยูหะ (仏説無量

清浄平等覚経) และอื่น ๆ อีกจํานวน 

6 คัมภีร
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4. ชีวประวัติของพระคังเซิงฮุย

 บรรพบุรุษของทานคังเซิงฮุยเปนชาวซอกเดียน ทําการคาอยูที่อินเดีย 

เนื่องดวยธุรกิจการคา บิดาของทานจึงไดยายไปท่ีเจียวจ่ือ (交趾, Jiāozhǐ 
กรุงฮานอย เวียดนาม) ไมปรากฏขอมูลเกี่ยวกับวันเดือนปเกิดของทานวาเปน

เมื่อใด ทราบแตเพียงวาเมื่อทานคังเซิงฮุยอายุได 10 ป ก็ไดพบความสูญเสีย

ครั้งยิ่งใหญคือ ทั้งบิดามารดาไดละโลกไป หลังจากนั้นทานไดเขาสูรมกาสาวพัสตร 

ศึกษาพระธรรมวินัย จนแตกฉานในพระไตรปฎก สามารถสรุปสาระสําคัญและ

รจนาคัมภีรอรรถาธิบายตาง ๆ ออกมา นอกจากนั้น ยังรอบรูในคัมภีรทั้ง 6 ไดแก 

1. ซือจิง (詩 經) 2. ซูจิง (書經) 3. หลี่ (礼) 4. เยฺวจิง (樂經) 5. อี้จิง (易經) 

6. ชุนชิว (春秋)19 รวมถึงวิชาดาราศาสตรและคัมภีรโบราณอื่น ๆ อีกมาก

ฉายแววใหเห็นความโดดเดนในดานการศึกษาทั้งในและนอกพระพุทธศาสนา 

ต้ังปณิธานจะเผยแผพระศาสนาในดินแดนเจียงหนาน จึงไดออกเดินทางมุงสู

เจี้ยนเย20 

 ทานคังเซิงฮุยพํานักอยูที่เจี้ยนเยต้ังแตสมัยของพระเจาซุนกวนจนถึง

สมัยของพระเจาซุนโฮ ซึ่งหากไลเรียงลําดับและเวลาการครองราชยจะไดดังนี้

 1) ซนุกวน (孫権) ระยะเวลาครองราชยคอื ชวงปครสิตศกัราช 229-252

 2) ซนุเหลียง (孫亮) ระยะเวลาครองราชยคือ ชวงปครสิตศักราช 252-258

 3) ซุนฮิว (孫休) ระยะเวลาครองราชยคือ ชวงปคริสตศักราช 258-264

 4) ซุนโฮ (孫晧) ระยะเวลาครองราชยคือ ชวงปคริสตศักราช 264-280

 ตามบันทึกคัมภีร เกาเซิงจวน กลาวถึงประวัติของทานคังเซิงฮุยในสมัย

พระเจาซุนกวนและพระเจาซุนโฮเทานั้น แมจะไมไดบันทึกทุกรายละเอียดก็ตาม 

แตก็ทําใหเห็นและคิดตามไดวา พระนักเผยแผทานนี้ตองมีกําลังใจและความตั้งใจ

อยางมาก เพราะไมใชเรื่องงายในการเผยแผพระพุทธศาสนาในยุคสมัยที่มีแต

19 ดูรายละเอียดในภาคผนวกขอ 4
20 ดูรายละเอียดในภาคผนวกขอ 5
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ความกระหายสงคราม ยิง่ไปกวานัน้เมอืงเจีย้นเยทีไ่ปเผยแผพระศาสนากย็งัไมมวีดั

ในพระพุทธศาสนาปรากฏขึ้น 

 ทานคังเซิงฮุยเปนผูที่มีปณิธานแนวแนในการเผยแผพระศาสนา ดํารงตน

ในเพศสมณะปฏิบัติศาสนกิจ ผานอุปสรรคนานัปการที่เขามาบั่นทอนกําลังใจและ

บางครั้งก็หมายเอาถึงชีวิต แตก็มิไดทอถอย โดยทุมเทท้ังชีวิตสรางคุณูปการจน

กระทั่งในปคริสตศักราช 280 เดือน 9 ไดเกิดอาพาธและมรณภาพลง ณ วัดเจี้ยนชู 

(建初寺 ทั้งหมดนี้เปนชีวประวัติของทานโดยสังเขป

5. บทสรุป

 เร่ืองราวการอญัเชญิพระบรมสารริีกธาตุของพระคงัเซงิฮุยในสมยัพระเจา

ซุนกวนยุคสามกก (อานบทแปลที่อยูในสวนสุดทายของบทความประกอบ) จบลง

ดวยความสําเร็จในการสรางทั้งวัดและสถูปแหงแรกของพระพุทธศาสนาขึ้นที่

เจี้ยนเย ซึ่งเปนเมืองหลวงของงอกกในรัชสมัยของพระเจาซุนกวน โดยการเอาชีวิต

เปนเดิมพันของทานคังเซิงฮุยที่มุงมั่นในการเผยแผพระพุทธศาสนา ถือเปนกาว

สาํคญัในการปกหลกัพระพทุธศาสนาในดินแดนเจียงหนาน ดนิแดนอนัอุดมสมบรูณ 

มากดวยนักปราชญบัณฑิต แมกระนั้นก็ยังมีอุปสรรคครั้งใหญตอการเผยแผ

พระพุทธธรรมในกาลตอมา เมื่อมีการเปลี่ยนผานมาถึงรัชสมัยของพระเจาซุนโฮ 

ผู ซึ่งไมไดใหความนับถือพระพุทธศาสนาเลย มีความคิดที่จะทําลายลางและ

ไดทาํการลบหลูดวยวธิกีารตาง ๆ  นานา จนเกิดเหตกุารณสาํคญัทีถ่อืเปนจดุเปลีย่น

ในการเขามานับถือพระพุทธศาสนาของพระเจาซุนโฮที่จะกลาวในตอนตอไป
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ชีวประวัติพระคังเซิงฮุยแหงวัดเจี้ยนชู (บทแปล)21

ตอน 

การอัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุของพระคังเซิงฮุยในรัชสมัยพระเจาซุนกวน 

 ในเวลานั้น พระพุทธศาสนาเพิ่งจะเริ่มเขาสูแผนดินอู (งอกก) การเผยแผ 

[พระศาสนา] ยังไมสมบูรณพรอม [ดังนั้น] ทานคังเซิงฮุย (康僧會) จึงมีความ

ปรารถนาที่จะทําใหพระพุทธธรรมเจริญรุ งเรืองในดินแดนเจียงหนาน โดยมี

เปาหมายจะสรางวัด [และสถูป เพื่อปกหลักเผยแผ] ทานจึงควาไมเทาขักขระ22

ออกจารกิไปยงัทศิบรูพา จนกระทัง่ในปชือ่อ ู(赤烏, Chìwū) ที ่10 (ปครสิตศกัราช

ที่ 247) เมื่อทานเดินทางมาถึงเจี้ยนเย (建鄴, Jiànyè) ไดสรางกุฏิ ประดิษฐาน

พระพุทธรูป ประพฤติปฏิบัติจริยาวัตรตามมรรคาแหงพระศาสนา ประชาชน

เมืองอู (ชาวเมืองของงอกก) จึงไดเห็นพระสมณะเปนครั้งแรก ก็รูแตเพียงเทาท่ี

ตาเห็นในรูปแบบภายนอกเทานั้น ไมไดมีความเขาใจวา วิถีปฏิบัติของพระพุทธ

ศาสนา [คืออะไร] ทําใหมีความระแวงสงสัยใน [พฤติกรรมของทานคังเซิงฮุยที่ดูมี] 

ความผิดแผกแปลกประหลาด จนขุนนางไดนําความไปกราบทูลพระเจาซุนกวนวา 

 “มีคนเถื่อนเขามาอยูในแควน เขาเรียกตัวเองวา ‘สมณะ’ พฤติกรรมและ

การแตงกายไมสอดคลองกับจารีตประเพณีเรา [ดังนั้น] ควรเฝาสืบติดตามเรื่องนี้” 

พระเจาซุนกวนตรัสวา 

21 ดูรายละเอียดในภาคผนวกขอ 6
22 ไมเทาที่ทําใหเกิดเสียง ตัวไมเทาทําจากโลหะหรือไม หัวไมเทาจะมีรูปทรงคลายสถูป

 ทรงโอควํ่า มีที่แขวนหวงเหล็กสามหวงบาง สี่หวงบาง เพื่อทําใหเกิดเสียงดัง เปนหนึ่ง

 ในเครื่องใชของพระ ดูรายละเอียดที่ Amano (1988, pp. 286-287).
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 “เม่ือนานมาแลว พระจักรพรรดิฮ่ันหมงิ ไดฝนถึงเทพเจานามวา “พทุธะ”23 

สมณะรูปนี้อาจปฏิบัติตามสายจารีตสืบตอจากพุทธะผูนั้นหรือไม” 

 จากนั้น จึงมีรับสั่งใหทานคังเซิงฮุยเขาเฝา แลวตรัสถามวา “[พุทธะ] 

มีคุณวิเศษอะไรบาง” 

 ทานคังเซิงฮุยกราบทูลดังนี้วา 

 “‘พระตถาคต’ (พุทธะ) พระศาสดาของเราไดปรินิพพานนานแลว แตไม

วาดินแดนแหงใดก็ตาม หากมีพระบรมสารีริกธาตุ [ของพระศาสดา] ประดิษฐาน

อยู ณ ที่แหงนั้นจะมีความสวางไสวเจริญรุงเรือง ในอดีตกาลนานมาแลว พระเจา

อโศกไดสรางสถูป 84,000 องค [เพ่ือประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุ] การสราง

สถปูและวัดเหลาน้ีเปนสญัลกัษณทีแ่สดงใหเหน็ถงึการเผยแผพระศาสนาทีส่บืทอด

กันมา”

 [เมื่อไดฟงดังนั้น] พระเจาซุนกวนทรงเห็นวา ที่กลาวมา [ทั้งหมด]

เปนการโออวดเกินจริง จึงตรัสกับทานคังเซิงฮุยวา 

 “หากทานสามารถนําสรีรธาตุของพุทธะ [มาอยูในมือทานได เราจะให

ทาน] สรางสถูปเพื่อเก็บรักษาสิ่งนั้น แตหากวาสิ่งที่ทานพูด ถูกพิสูจนแลววาเปน

เรื่องโปปดมดเท็จ บานเมืองก็จะมีบทลงโทษตามกฎหมายที่บังคับใชกันเปนปกติ” 

ทานคังเซิงฮุย [ไดฟงดังนั้น] จึงขอเวลา 7 วัน [จากนั้นไดเรียกประชุมและ] 

กลาวกับศิษยทั้งหลายวา  

 “พระพุทธศาสนาจะเจรญิรุงเรอืงหรอืลมสลายข้ึนอยูกบัโอกาสนี ้หากพวก

เราไมเอาชีวิตเปนเดิมพัน [ในการอัญเชิญพระสารีริกธาตุของพระบรมศาสดา เพื่อ

23 พระจักรพรรดิฮ่ันหมิงเปนพระราชาองคท่ีสองของราชวงศฮ่ันตะวันออก ครองราชย

 ชวงคริสตศักราช 57-75 (58-75) ตํานานเรื่องพระสุบินของพระราชาองคนี้มีบันทึก

 ในคัมภีรตาง ๆ  อาทิ  1) 弘明集 (พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 52 หนา 4c26-5a8) 

 2) 出三藏記集 (พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 55 หนา 42c18-28) 3) 後漢書 

4) 後漢紀 5) 魏書 釈老志 6) 真誥 7) 水経注 8) 洛陽伽藍記 9) 冥祥記
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ปกหลักพระศาสนาในดินแดนนี้] ตอแตนี้ไปก็ไมมีอะไรตองทําอีกแลว [คงตองตาย

ตกตามกันดวยโทษทัณฑจากบานเมือง]” 

 หลังจากนั้น จึงพรอมใจกันเขาหองปฏิบัติภาวนา ชําระกายวาจาใจให

บริสุทธิ์ นําโถสัมฤทธิ์ [ที่จะอัญเชิญพระบรมสารีริกธาตุ] วางบนโตะบูชา ทําการ

จุดเครื่องหอมสักการะ แลวจึงสวดอธิษฐานอัญเชิญ [พระบรมสารีริกธาตุ] 

 จนกระทั่งวันที่ 7 ไดสิ้นสุดลง ปรากฏวา...

 ไมมีการเสด็จของพระธาตุหรืออานุภาพใด ๆ เกิดขึ้นเลย

 จึงขอรองเปนครั้งที่ 2 ใหขยายเวลาไปอีก 7 วัน 

 ...แตก็อีกเชนเคย

 ไมมีผลลัพธใด ๆ เกิดขึ้นเลยเหมือนดังครั้งแรก [เมื่อทราบเชนนั้น]

พระเจาซุนกวนตรัส [อยางเกร้ียวกราด] วา “เร่ืองราวนี้เปนเลหเพทุบาย” มี

พระราชประสงคใหลงโทษ แตทานคังเซิงฮุยขอรองอีกครั้งเปนครั้งที่ 3 ขอยืดเวลา

ออกไปอีก 7 วัน พระเจาซุนกวนทรงใหการรับฟง อนุโลมใหเปนกรณีพิเศษ

[ในครั้งนั้น] ทานคังเซิงฮุยจึงกลาวกับศิษยของทานวา 

 “ขงจือ่24เคยกลาวไววา ‘หลงัจากพระเจาโจวเหวนิสวรรคตแลว อารยธรรม 

[แหงราชวงศโจว] ก็ฝากฝงไวที่เรา (ขงจื่อ) [ใหแบกรับภาระหนาที่สืบตอไปเพื่อ

บานเมือง] มิใชฤา’25

 [เมื่อพระบรมศาสดาปรินิพพานไปแลว หลงเหลือไวเพียงพระธรรมวินัย

และพระบรมสารีริกธาตุของทาน ภาระในการประกาศพระศาสนาสืบไปคือพวก

24 คําวา 宣尼 เปนคําเรียกขงจื่อโดยพระเจาฮั่นผิง มีปรากฏอยูในคัมภีร 漢書 (Hirai, 

 1993, p. 29)
25 มีปรากฏในคัมภีรหลุนอี่ว บทที่ 9:5:2 (子罕 第九) เนื้อความตนฉบับมีดังนี้ 文王

 既沒，文不在茲乎 คัมภีร หลุนอี่ว   มีฉบับแปลไทย โดย ศาสตราจารย  

 ดร.สวุรรณา สถาอานนัท สามารถดรูายละเอียดคาํแปลและการวเิคราะหคาํแปลไดที่ 

 สุวรรณา สถาอานันท (2555, หนา 252, 396)
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เราเหลาสาวกทั้งหลาย] ทั้ง ๆ ที่อานุภาพแหง [พระบรมสารีริกธาตุมีกลาวอยูใน] 

พระพุทธธรรม แตพวกเราก็ไมมีคุณวิเศษอันใดที่จะอัญเชิญใหมาปรากฏได 

หากจะตองตายจากโทษทัณฑในครานี้ ก็ขอสละชีวิต ยอมตายไปกับการอัญเชิญ 

[พระสารีริกธาตุของพระมุนี] ที่เหลือ 7 วันสุดทายนี้ของเรา”

 จนกระทั่งถึงวันที่ 7 ในคราวที่ 3 เมื่อดวงอาทิตยอัสดงคต แตก็ยังไมมี

ปรากฏการณใด ๆ เกิดขึ้นเลย ถึงจะเปนเชนน้ัน ก็ไมมีผูใดประหวั่นพรั่นพรึง

[ในโทษตายที่จะมีขึ้นตอหนา] 

 แลวเวลาก็ลวงเลยเขาสูยาม 526 

 ทันใดนั้น...

 [ทุกคน] ไดยินเสียงกองกังวาน เหมือนวัสดุโลหะใดสักอยางกระทบถูก

ดังมาจากขางในโถ [สัมฤทธิ์] ทานคังเซิงฮุยรีบลุกจากที่ เขาไปพิสูจนดูดวยตา

ตนเอง 

 ในที่สุด... พระบรมสารีริกธาตุ [ไดเสด็จมา] อยู [กับพวกทานคังเซิงฮุย] 

เปนผลสําเร็จ 

 เชาวันตอมา ทานคังเซิงฮุย [และคณะ] เดินทางไปเขาเฝาพระเจาซุนกวน

พรอมขุนนางที่มาเขารวมประชุม เพื่อจะพิสูจนดู [ในขณะนั้น ทามกลางผูคนทั้ง

หลาย พระบรมสารีริกธาตุ] ไดเปลงรัศมีเปนเปลวแสง 5 สี สองประกายเจิดจา

อยูเหนือโถ พระเจาซนุกวนเสดจ็เขาไปใกล และยกโถขึน้ดวยพระหัตถของพระองค

เอง จากนั้นทรงเทลงในถาดสัมฤทธิ์ เมื่อพระบรมสารีริกธาตุไดตกกระทบ ตัวถาด

26 ยาม 5 หมายถึง ชวงเวลา 3.00-5.00 น. การนับเวลาแบบจีนสมัยโบราณถือวา

 ชวงเวลา 19.00-5.00 น. เปนยามคํ่า โดยแบงออกเปนหาชวงดังนี้ ยามแรก หมายถึง 

 ชวงเวลา 17.00-21.00 น. ยาม 2 หมายถึง ชวงเวลา 21.00-23.00 น. ยาม 3 

 หมายถึง ชวงเวลา 23.00-1.00 น. ยาม 4 หมายถึง ชวงเวลา 1.00-3.00 น. ยาม 5 

 หมายถึง ชวงเวลา 3.00-5.00 น. (Hirai, 1993, p. 29)
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สัมฤทธิ์พลันแตกออกเปนเสี่ยง ๆ27 พระเจาซุนกวนทอดพระเนตรเห็นดังน้ัน 

พระวรกายพลันแข็งทื่อดวยความตกใจ เมื่อไดพระสติจึงตั้งพระวรกายขึ้นและ

ตรัสวา “เปนเหตุอัศจรรยยิ่งนัก” 

 ทานคังเซิงฮุยสืบเทามาดานหนา แลวกราบทูลวา 

 “พระบรมสารีริกธาตุทรงฤทธานุภาพ ไมใชมีคุณลักษณะแคเพียงเปลง

รศัมไีดเทาน้ัน ยงัเปนสิง่ทีย่ากจะทาํลาย แมไฟบรรลยักลัปทีส่ามารถเผาไดทกุอยาง

จนมอดไหมเปนจุณ ก็ไมสามารถเผาไหมทําลายได 

 หากนําอาวุธที่แข็งแกรงและทรงพลังดั่งวชิราวุธ ซึ่งมีอานุภาพตัดทําลาย

สรรพสิ่ง ซัดขวางใส ก็ไมสามารถตัดเปนชิ้นเล็กชิ้นนอยได”

 พระเจาซุนกวนจึงรับสั่งใหนํา [พระบรมสารีริกธาตุเหลา] นี้ ไปทดสอบ 

ทานคังเซิงฮุย [เห็นดังนั้น] จึงตั้งจิตอธิษฐาน [ตอพระบรมสารีริกธาตุ] วา 

  “เมฆแหงธรรมครอบคลุมทองนภา 

  ทุกหยอมหญาตางวอนขอรอหยาดฝน 

  พุทธธรรมจงปรากฏสําแดงตน 

  บันดาลดลคุณฤทธิ์พลิกศรัทธา” 

 จากน้ัน [พระเจาซุนกวน] ทรงสั่งใหวางพระบรมสารีริกธาตุลงบนพาน

ที่ตั้งอยูบนทั่งเหล็ก และใหผูทรงพลัง [ใชคอนเหล็กเหวี่ยง] ทุบลงไป ทันใดนั้นทั้ง

พานและทั่งไดยุบบุบลงไป แตไมปรากฏความเสียหายใด ๆ  ตอพระบรมสารีริกธาตุ

เลย พระเจาซุนกวนทรงยนิดีปลาบปลืม้ เกดิความศรทัธาเลือ่มใสอยางมาก จงึรบัสัง่

ใหสราง [วัดและ] สถูป [สําหรับประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุ] ในทันที

27 舍利所衝盤即破碎。ในประโยคตนฉบับนี้ หากเราพิจารณาเกี่ยวกับตํานานหรือ

 เร่ืองเลาที่กลาววาพระบรมสารีริกธาตุสามารถแบงพระองคเพื่อเพิ่มจํานวน จาก

 มุมมองนี้เราอาจจะแปลไดอีกอยางวา "เม่ือพระบรมสารีริกธาตุตกกระทบลงบน

 ตวัถาดสมัฤทธิ ์[พระบรมสารรีกิธาต]ุ พลนัแบงพระองคออกแตกเปนองคเล็กองคนอย"
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 น้ีเปนจุดเริ่มตนการสรางวัดพุทธ [ในเจี้ยนเย] โดยตั้งชื่อวัดวา เจี้ยนชู

(建初寺, Jiànchū Sì แปลตามรูปศัพทไดวา วัดที่สรางขึ้นเปนครั้งแรก หมายถึง 

วัดพุทธวัดแรกน่ันเอง) เนื่องจากชื่อของวัดแหงนี้ทําใหเปนที่รู จักวา ดินแดน 

[นีอ้ยูในรมเงา] ของพระพทุธศาสนาแลว เพราะฉะนัน้ [ถือเปนศภุนมิติวา] พระพทุธ

ศาสนากําลังจะเบงบานในดินแดนเจียงหนาน28
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กิตติกรรมประกาศ

 เอกสารขอมูลตาง ๆ ในบทความฉบับนี้ ตองขอขอบคุณ คุณจารุวรรณ 

สงัขกรม นักศกึษามหาวทิยาลยัโคมาซาวะทีช่วยหยบิยมืและถายสาํเนาหนงัสอืเปน

ไฟลดิจิทัล เนื่องจากบทความบางชิ้นไมสามารถหาไดภายในประเทศ และหนังสือ

วิชาการพุทธของญี่ปุนที่ตองการนํามาอางอิงมีราคาสูงมากจนผูเขียนไมสามารถ

ซื้อได จึงขอขอบคุณ คุณจารุวรรณ สังขกรม ที่เห็นคุณคาในงานวิชาการและยอม

สละเวลาเพื่อสนับสนุนเรื่องขอมูลเอกสารมา ณ ที่นี้ นอกจากนี้ ขอขอบคุณ 

คณุปรชัญา สพัพญัวูทิย ทีช่วยแนะนําในเรือ่งภาษาจีนอกีท้ังชวยตรวจสอบคาํอาน

ภาษาจีน คุณประพัฒน จําปาไทย ที่ใหคําแนะนําเรื่องภาษาและชวยตรวจตนฉบับ 

และขอกราบขอบพระคุณอยางสูงตอ ผศ.ดร.ประทุม อังกูรโรหิต ผูมีความเปน

ครูบาอาจารยเต็มเปยมในดวงใจ ทานไดเมตตาสละเวลาอันมีคา กรุณาใหคําชี้แนะ

ตาง ๆ พรอมทั้งใหกําลังใจในการปรับแกไขงานเขียนฉบับนี้จนเสร็จสมบูรณ

ภาคผนวก

 1. 中天竺 เปนคําเรียกอินเดียโบราณภาคกลาง คําวา 天竺 เปนชื่อของ

ประเทศอนิเดยีในยคุสมยัโบราณ ซ่ึงชาวจีนในสมยัน้ันเรยีกขาน แตประเดน็เกีย่วกบั

อาณาเขตของประเทศอินเดียปจจุบันกับประเทศอินเดียสมัยโบราณนั้นมีความ

แตกตางกนั เรือ่งชือ่ของประเทศอนิเดยีสมยัโบราณนัน้ สนันษิฐานวา มกีารปรากฏ

ขึน้เปนคร้ังแรกในคัมภรีบนัทกึประวติัศาสตร 史記 โดยใชคาํวา 身毒 ซึง่ถอดเสยีง

มาจากคําวา สินธุ ตอมาคัมภีรประวัติศาสตรราชวงศฮั่นตะวันออก โฮวฮั่นซู 

(後漢書) บันทึกวา 天竺国 เปนชื่อเรียกอีกชื่อหนึ่งของ 身毒 (天竺国一名身

毒) หลงัจากน้ัน จดหมายเหตกุารเดนิทางไปทางทศิตะวันตกของมหาราชวงศถงั

(大唐西域記) รจนาโดยพระเสวียนจั้งมีบันทึกวา ในสมัยกอนใชคําวา 身毒 

บาง 天竺บาง แตคิดวาไมถูกตองนัก จึงถอดเสียงใหถูกตองวา 印度 รายละเอียด



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 133

จากบันทึกมีดังนี้

詳夫天竺之稱。異議糺紛。舊云身毒。或曰賢豆。今從正
音 。 宜 云 印 度 . . . 印 度 者 。 唐 言 月 。 月 有 多 名 。 斯 其 一 稱 。

(พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 51 หนา 875b16-875b20)

คําแปลไทย

 หากจะกลาวถึงการเรียกขานคําวา 天竺 อยางละเอียดแลว มีการเรียกที่

แตกตางจนแยกแยะไมถกู สมยัโบราณเรยีกวา 身毒 บางกเ็รยีกวา 賢豆 แตปจจบุนั

ควรจะเรียกแบบถอดเสียงใหถูกตองวา印度... 

 คําวา 印度 ในสมัยถังหมายถึง พระจันทร ซึ่งคําวาพระจันทรมีชื่อเรียก

มากมาย 印度 น้ีก็เปนหน่ึงในชื่อเรียกนั้น (ดูรายละเอียดคําแปลไทยเพิ่มเติมท่ี 

ซิว ซูหลุน, 2549, หนา 72-73)

 คําวา 中天竺 ในภาษาสันสกฤตคือ มัธยมเทศ (มัธยม-เทศ) ภาษาบาลี

คือ มัชฌิมชนปท ในจดหมายเหตุของทานฝาเสี่ยนบันทึกวา คําวา 中天竺 

หมายถึง中国 ซ่ีงอินเดียภาคกลางที่กลาวถึงนี้ มีขอบเขตแตกตางตามสมัย

และขอมูลที่บันทึกในแตละคัมภีร เชน คัมภีร มนุสฺมฺฤติ โศลกท่ี 2.21 มีบันทึก

ถึงขอบเขตของ "มัธยมเทศ" (himavadvindhyayor madhyaṃ yat prāg 
vinaśanād api / pratyag eva prayāgāc ca madhyadeśaḥ prakīrtitaḥ) 
แตขอมูลดังกลาวแตกตางกับขอมูลของพระฝาเส่ียน (ดูราย ละเอียดขอมูล

ดังกลาวไดที่พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 51 หนา 858a, 859b)  

 หากกลาวถึงคําวา 中国 ในคัมภีรพุทธที่แปลเปนภาษาจีนโบราณ 

ในความหมายแคบมักจะหมายถึง พื้นที่อินเดียโบราณในสมัยพระพุทธเจาท่ีทาน

จาริกเผยแผ ในความหมายกวางจะหมายถึง ประเทศอินเดียโบราณ สวนการแบง

ภาคของอินเดียมีทั้งหมดหาภาคคือ อินเดียตะวันออก อินเดียใต อินเดียตะวันตก 

อินเดียเหนือ และอินเดียกลาง (Yoshikawa & Funayama, 2009, p. 26)
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 2. ไมมขีอมลูปรากฏในคมัภรี เกาเซงิจวน วา ทานวิฆนะ ทานจูลวฺีเ่หยยีน

รวมกับจือเซียนแปลคาถาธรรมบท เมื่อตรวจสอบคํานําคาถาธรรมบทสํานวนนี้ 

ปรากฏวา มีขอมูลรายละเอียดตาง ๆ ทั้งผูแปลและกระบวนการแปล แตไมมีช่ือ

ของผูประพันธคํานําคาถาธรรมบท ซ่ึงเปนประเด็นสําคัญ เพราะวาผูประพันธ

ทานนี้ก็ไดรวมทํางานแปลคาถาธรรมบทดวยนักวิชาการญี่ปุนชื่อ Mizuno เห็นวา 

จอืเซยีนเปนผูประพันธโดยอางจากงานวจิยัของนกัวชิาการรุนกอนพรอมวเิคราะห

เนื้อหาในคํานําคาถาธรรมบท อีกทั้งในคัมภีร 出三蔵記集 ก็มีบันทึกไว หากอาง

ตามความเหน็ของ Mizuno จะสรปุในเบือ้งตนไดวา ทานวฆินะเดินทางมาประเทศ

จีนพรอมคัมภีรคาถาธรรมบทท่ีกลาววามีจํานวน 500 คาถา จือเซียนไดรับมอบ

สิ่งน้ี และขอรองใหทานจูลฺวี่เหยียนรวมกันแปลคาถาธรรมบท ดูรายละเอียด

เพิ่มเติมที่ Mizuno (1981, 265-260).

 3. 時孫權已制江左。而佛教未行。先有優婆塞支謙。字恭

明。一名越。本月支人。來遊漢境。初漢桓靈之世有支讖。譯出

衆經。有支亮字紀明。資學於讖。謙又受業於亮。博覽經籍莫不精

究。世間伎藝多所綜習。遍學異書通六國語。其爲人細長黒痩。

眼多白而睛黄。時人爲之語曰。支郎眼中黄。形躯雖細是智嚢。

漢獻末亂避地于呉。孫權聞其才慧。召見悦之。拜爲博士。使輔

導東宮。與韋曜諸人共盡匡益。但生自外域。故呉志不載。而經

多梵文未盡翻譯。已妙善方言。乃收集衆本譯爲漢語。從呉黄武元

年至建興中。所出維摩大般泥洹法句瑞應本起等四十九經。曲得聖

義。辭旨文雅又依無量壽中本起。製菩提連句梵唄三契。并注了本

生死經等。皆行於世. (พระไตรปฎกไทโชชินชู เลมที่ 50 หนา 325a17-b4).

 4. คัมภีรทั้ง 6 นี้ ถือเปนปกรณสําคัญของลัทธิขงจื่อ ไดแก 

  4.1 ซือจิง หมายถึง คัมภีรที่รวบรวมกวีนิพนธจีนสมัยโบราณสมัย

ราชวงศซาง ราชวงศโจวตะวันตกและโจวตะวันออก ในสมัยนั้นเรียกวา ซือ (ยง 

องิคเวทย, 2532, หนา 36-37) หากอางตามคมัภรี史記 มบีนัทกึเรือ่งราวของขงจือ่ 
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กลาวไววา ขงจื่อไดทําการชําระบทกวีจาก 3000 บท จนเหลือ 311 บท ในจํานวน

นี้มี 6 บท ที่มีเพียงชื่อของบทกวี ไมมีคํากวี ดังนั้นหากนับจํานวนที่มีคํากวีอยูจริง ๆ  

มีเพียง 305 บท แตก็มีความเห็นจากฝายที่มีความกังขาวา คัมภีรกวีนิพนธนี้อาจไม

ใชขงจือ่เรยีบเรยีงขึน้มา อยางไรกต็าม ในคมัภรีหลนุอีว่ 2:2 (สวุรรณา สถาอานนัท, 

2555, หนา 187) ขงจื่อไดอางคัมภีรกวีนิพนธ โดยเรียกวา ซือซันปาย หมายความ

วา กวี 300 บท จากขอมูลที่กลาวมานี้ อยางนอยที่สุดก็ทําใหเราทราบวา กวี 300 

บทที่อางนี้มีปรากฏในสมัยนั้นแลว ดูรายละเอียดเพิ่มเติมที่ วรศักดิ์ มหัทธโนบล 

(18 กันยายน 2558 ก). 

  4.2 ซูจิง หมายถึง คัมภีรที่บันทึกประวัติศาสตรจีนโบราณ คําแถลง

การณ มีชื่อเรียกขานอื่นอีกวา ชางซู 尚書 นักวิชาการมีความเห็นตอการตีความ

หมายคําวา ชาง และการเปลี่ยนไปของชื่อเรียกคัมภีร อาทิ ก) คําวา ชาง มีความ 

หมายเดียวกับคําวา 上 ที่ออกเสียงเหมือนกัน แปลวา บน เบื้องบน โดยตีความวา

เปนคนรุนกอน หรือวา นักปราชญรุนกอน ข) หมายถึง แตกาลกอน ค) เคารพ 

บูชา หมายความวา คัมภีรที่ควรเคารพบูชา ดูรายละเอียดที่ วรศักดิ์ มหัทธโนบล 

(18 กันยายน 2558 ก), Tsuchiya (2011, pp. 58-59)

  4.3 หลี่ เปนคัมภีรที่ว าดวยขนบธรรมเนียมประเพณีและจารีต 

สวนใหญหากนักวิชาการกลาวถึง หลี่ ที่นับรวมอยูในอูจิง (คัมภีรทั้ง 5) หรือ ลิ่วจิง 

(คัมภีรทั้ง 6) ในสํานักขงจื่อ จะหมายถึง หลี่จี้ เมื่อไปรวมกับคัมภีรเก่ียวกับเรื่อง 

“หลี”่ อกีสองคมัภรี ไดแก อีห๋ลี ่และโจวหลี ่จะเรยีกวา “ซานหลี”่ หมายความวา 3 

คัมภีรที่วาด วยขนบธรรมเนียมประเ พณีและจารีต (Tsuchi ya, 2011, p. 65). 

ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับคัมภีรนี้ไดที่ วรศักดิ์ มหัทธโนบล (18 กันยายน 

2558 ข).

  4.4 เยฺวจิง หมายถึง คัมภีรท่ีรวบรวมคีตดนตรีสมัยโบราณ แตก็ไม

พบคัมภีรนี้แลว บางก็กลาววาไดถูกทําลายไปต้ังแตครั้งท่ีพระจักรพรรดิฉินสื่อ

ทรงสั่งใหเผาตําราของสํานักขงจื่อแลว บางก็วารวมเขาไปปะปนอยูใน หลี่และ

ซือจิง (วรศักด์ิ มหัทธโนบล, 4 กันยายน 2558) ดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับ
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คัมภีรนี้ไดที่ Tsuchiya (2012, pp. 67-68)

  4.5 อี้จิง หมายถึง คัมภีรที่วาดวยเรื่องทํานายทายทักโชคชะตา และ

เรื่องอภิปรัชญา มีชื่อเรียกขานอ่ืนไดแก อี้ และ โจวอี้ ดูรายละเอียดเพิ่มเติม

เกี่ยวกับคัมภีรนี้ไดที่ Tsuchiya (2011), วรศักดิ์ มหัทธโนบล (25 กันยายน 2558)

วรศักดิ์ มหัทธโนบล (2 ตุลาคม 2558)

  4.6 ชุนชิว แปลวา วสันต-ศารท (สารท) เปนบันทึกเหตุการณที่อยูใน

ระดับสําคัญซ่ึงเกิดขึ้นในรัฐตาง ๆ รวมทั้งในราชอาณาจักรโจว ตามลําดับเดือน

และป โดยใชศักราชของรัฐหลู เนื่องจากขงจื่อเคยเปนขาราชการรัฐหลู แตไมเคย

เปนขาราชการราชวงศโจว คัมภีร ชุนชิว ไดเริ่มบันทึกตั้งแตปที่หนึ่งแหงการครอง

รัฐของเจาหลูอินกง ตรงกับปที่ 49 ในรัชกาลของพระราชาโจวผิง (ยง อิงคเวทย, 

2532, หนา 36)

 5. 康僧會。其先康居人。世居天竺。其父因商賈。移于交

趾。會年十餘歳。二親並終。至孝服畢出家。勵行甚峻。爲人弘雅

有識量。篤至好學。明解三藏。博覽六經。天文圖緯多所綜渉。辯

於樞機頗屬文翰... 僧會欲使道振江左興立圖寺。(พระไตรปฎกไทโชชินชู 

เลมที่ 50 หนา 325a13-b5).

 6. ในตอนแรกนี้ ขอมูลทั้งหมดมาจากตนฉบับปฐมภูมิคือ คัมภีร เกาเซิง

จวน ซึ่งจัดอยูในหมวดประวัติศาสตรของพระไตรปฎกฉบับไทโชชินชู เลมท่ี 50

เลขที่ 2059 หนา 325b4-c6 ตัวบทภาษาจีนไดแยกออกไปไวที่เชิงอรรถเพื่อให

ผูอานไดอานอยางไมเสียอรรถรส แมอาจจะมีความเห็นที่วา การแยกตัวบทออกไป

จะทําใหไมสะดวกในการสอบทานก็ตาม แตหากพิจารณาตามความเปนจริง แมจะ

นาํตวับทมาไวโดยไมแยกออกไป กจ็ะสอบทานไมสะดวกอยูด ีตองพลกิกลบัไปกลบั

มาในการสอบทานเชนเดิม หรือหากกลาว ถึงในกรณีทําเปนหนาคู หมายถึง 

ตัวบทภาษาจีนหนึ่งหนา แปลไทยหน่ึงหนา เพื่อสะดวกในการสอบทาน กรณี

ดังกลาวน้ี จะตองมีการประสานงานกันอยางดีในหลายขั้นตอนของการพิมพ 
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ซ่ึงตองมีความละเอียดระหวางผูเขียนกับฝายจัดหนาหนังสือ ไมเชนนั้นจะทําให

คลาดเคลื่อนกลายเปนขอผิดพลาดที่ทําใหงานแปลชิ้นนั้น ๆ ดอยคุณคาลง เพื่อ

อาํนวยความสะดวกใหแกผูอานไดเขาใจเนือ้หามากยิง่ข้ึน จึงขออธบิายเครือ่งหมาย

ตาง ๆ ดังนี้

[ ] เปนเครื่องหมายที่ผูเขียนเสริมความเขามา ไมมีอยูในตนฉบับ

 ( ) เปนเครื่องหมายแสดงถึงคําอธิบายความหมาย คําศัพทเดียวกันแต

  ตางภาษา คําที่ปริวรรต เปนตน

7. 時呉地初染大法。風化未全。僧會欲使道振江左興立圖

寺。乃杖錫東遊。以呉赤烏十年。初達建鄴營立茅茨設像行道。

時呉國以初見沙門。覩形未及其道。疑爲矯異。有司奏曰。有胡

人入境。自稱沙門。容服非恒。事應檢察。權曰。昔漢明帝夢神

號稱爲佛。彼之 所事豈非其遺風耶。即召會詰問。有何靈驗。會

曰。如來遷迹忽逾千載。遺骨舍利神曜無方。昔阿育王。起塔乃

八萬四千。夫塔寺之興以表遺化也。權以爲誇誕。乃謂會曰。若

能得舍利當爲造塔。如其虚妄國有常刑。會請期七日。乃謂其屬

曰。法之興廢在此一擧。今不至誠後將何及。乃共潔齋靜室。以

銅瓶加凡燒香禮請。七日期畢寂然無應。求申二七亦復如之。權

曰。此寔欺誑將欲加罪。會更請三七。權又特聽。會謂法屬曰。

宣尼有言曰。文王既沒文不在茲乎。法靈應降而吾等無感。何假

王憲。當以誓死爲期耳。三七日暮猶無所見。莫不震懼。既入五

更。忽聞瓶中鎗然有聲。會自往視果獲舍利。明旦呈權。擧朝集

觀。五色光炎照耀瓶上。權自手執瓶瀉于銅盤。舍利所衝盤即破

碎。權大肅然驚起而曰。希有之瑞也。會進而言曰。舍利威神豈

直光相而已。乃劫燒之火不能焚。金剛之杵不能碎。權命令試

之。會更誓曰。法雲方被蒼生仰澤。 願更垂神迹以廣示威靈。乃

置舍利於鐵砧磓上。使力者撃之。於是砧磓倶陷舍利無損。權大
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歎服。即爲建塔。以始有佛寺故號建初寺。因名其地爲佛陀里。

由是江左大法遂興。
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 พระพุทธศาสนามหายานไดรับการเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลีอยาง

เปนทางการในราวคริสตศตวรรษที่สี่ พระพุทธศาสนากลุมแรกที่ไดรับการเผยแพร

เขาสูคาบสมทุรเกาหลีคือพระพทุธศาสนากลุมทีเ่นนการใหความสาํคญักับการศึกษา

คัมภีรหรือ Textual Studies ในกลุมดังกลาวสํานักอวตัมสกะถือเปนสํานักคิดที่

มีอิทธิพลตอแนวคิดของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีมากท่ีสุด ดวยเหตุนี้

ระแสแหงพุทธะในคาบสมุทรเกาหล*ีก
ถาปกรณ กําเนดิศริ*ิ*
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แนวคิดทางปรัชญาที่สําคัญซึ่งปรากฏเปนเนื้อหาในอวตัมสกะสูตรอันเปนพระสูตร

หลักของนิกาย เชน หลักการเรื่องธรรมธาตุทั้งสี่ หรือหลักการเรื่องความสัมพันธ

ระหวางหลักการ (Principle, Ch.理) และปรากฏการณ (Phenomena, Ch.事)

จึงเปนหลักการพื้นฐานที่สําคัญของการศึกษาพระพุทธศาสนากระแสหลักใน

คาบสมทุรเกาหลนีบัต้ังแตศตวรรษทีส่ีเ่ปนตนมา  และภายหลงัในราวครสิตศตวรรษ

ที่แปดเมื่อพระพุทธศาสนาฝายเนนการปฏิบัติหรือ Meditative School กลาวคือ

พระพุทธศาสนานิกายเซนไดเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลี ความขัดแยงในเชิง

หลักการระหวางพระพุทธศาสนาทั้งสองฝายจึงเกิดขึ้น ขอโตแยงที่สําคัญของทั้ง

สองนิกายดังกลาวครอบคลุมความแตกตางในเชิงมิติทางภววิทยา อภิปรัชญา 

ญาณวิทยาและวิมุติวิทยา การเขาใจที่มาและความหมายของประวัติศาสตรแหง

ความขัดแยงของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีเปนปจจัยหลักที่สําคัญใน

การสรางความเขาใจที่ถูกตองตอแนวทางการแกไขปญหาของพระพุทธศาสนา

คําสําคัญ: พระพุทธศาสนามหายาน นิกายเซนเกาหลี  นิกายอวตัมสกะ

 ความขัดแยงของพระพุทธศาสนา
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Streams of Buddhism in the Korean Peninsula*

Thapakorn Kamnerdsiri**

Abstract

 Mahayana Buddhism was officially propagated in the Korean 

Peninsula in the fourth century (4thA.D.). The first school of Buddhism 

that spread into the Korean peninsula was one that emphasized the 

importance of textual studies, of which the Avatamsaka school was 

the most influential. Thus, main philosophical concepts in the 

Avatamsaka Sutra, the main sutra of this sect, such as the principles 

of four Dharmmadhatu or the doctrine of relationships between 

principles (Principle, Ch. 理) and phenomena (Phenomena, Ch. 事), 

became important bases for the study of mainstream Buddhism in the 
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Korean Peninsula from the fourth century onward. In the eighth 

century, when the practice-based school of Buddhism (Meditative 

School) or Zen Buddhism had spread into the Korean peninsula, 

theoretical conflicts between the two school arose. The points of 

contention were ontological, epistemological, as well as soteriological. 

A thorough insight of both origin and meaning of the conflict between 

different schools of Buddhism in the Korean Peninsula is essential

for a proper understanding of solution to Buddhism-related problems.  

Keywords: Mahayana Buddhism, Korean Zen, Avatamsaka Sect,

 Conflict of Buddhism.
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1. ประวัติศาสตรและศาสนาพื้นบานในคาบสมุทรเกาหลี 

คาบสมุทรเกาหลีหรือ Korean Peninsula คือบริเวณอาณาเขตปลายสุด

ดานตะวันออกของผืนทวปีใหญเอเชยี (Asia Continental) ดวยปญหาความขัดแยง

ทางการเมืองที่สืบเนื่องมาอยางยาวนานสงผลใหในปจจุบันคาบสมุทรเกาหลี

ไดถูกแบงออกเปนสองรัฐดวยระบบการเมืองการปกครองท่ีตางกันกลาวคือ

สาธารณรฐัเกาหล ี(Republic of Korea) และ สาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชน

เกาหลี หรือเกาหลีเหนือ (Democratic People’s Republic of Korea) ซ่ึงมี

การก้ันเขตในทางทฤษฎีตามหลักสากลดวยเสนละติจูดที่ 38 องศาเหนือ 

การพิจารณาในเชิงภูมิศาสตรพบวาคาบสมุทรเกาหลีมีลักษณะที่เปนดินแดนยื่น

ลงสูบรเิวณทะเลใหญจนกลายเปนแผนดินแบงกัน้ระหวางทะเลเหลอื (Yellow Sea) 

ทางดานซายของคาบสมุทรซึ่งเปนพรมแดนธรรมชาติระหวางคาบสมุทรเกาหลี

และอาณาจักรจีน และทะเลตะวันออก (East Sea) ในดานขวาของคาบสมุทร 

ซึ่งเปนพรมแดนธรรมชาติระหวางหมูเกาะญี่ปุนและคาบสมุทรเกาหลี

 เมื่อพิจารณาลักษณะทางภูมิศาสตรในลักษณะดังกลาวพิจารณาไดวา

คาบสมทุรเกาหลถีอืเปนชยัภูมทิีต้ั่งซึง่มคีวามเปราะบางสงูในทางการเมอืงเนือ่งดวย

เปนดนิแดนทีต่ัง้อยูน้ันกลางระหวางอาณาจักรทีส่าํคัญท้ังสองกลาวคอือาณาจกัรจนี

และจักรวรรดิญี่ปุน ในแงนี้คาบสมุทรเกาหลีจึงถือวาเปนพรมแดนกันชนหรือรัฐ

กันชน (Border State) ระหวางสองอาณาจักรดังกลาวมาอยางยาวนาน ดวยขอได

เปรียบทางภูมิศาสตรการเมืองทําใหคาบสมุทรเกาหลีกลายเปนที่หมายปองในการ

เขาครอบครองของอาณาจักรทัง้สองเพือ่ชวงชงิความไดเปรยีบในการศึกสงครามมา

แตครัง้อดตี ดวยเหตนุีจ้งึพบวาในประวตัศิาสตรทางการเมอืงของอาณาจกัรเกาหลี

จึงเต็มไปดวยศึกสงครามทั้งจากศัตรูผูรุกรานเพื่อการแยงชิงชัยภูมิทางการเมืองท่ี

สาํคญัและจากความขดัแยงทางการเมอืงภายในอาณาจักรเพือ่การแยงชงิอาํนาจใน

การปกครอง ดวยความเปราะบางทางภมูศิาสตรดงักลาวสงผลใหอาณาจกัรเกาหลี

จึงกลายเปนดนิแดนทีต่องเผชิญหนาการสูรบอยางตอเนือ่งมาจนกระทัง่ถงึปจจบุนั
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 นักประวัติศาสตรผู ศึกษาประวัติศาสตรของคาบสมุทรเกาหลีเห็นวา

ประวัติศาสตรของอาณาจักรเกาหลีนับแตโบราณสามารถสืบถอยข้ึนไปไดถึงชวง

ยคุกอนประวตัศิาสตร (Pre Historical Age) โดยสามารถแบงยคุทางประวตัศิาสตร

ของอาณาจักรเกาหลีออกเปนทั้งสิ้น 7 ชวง กลาวคือ (Hatada 1969, p. 37) 

 1. ยุคกอนประวัติศาสตรของอาณาจักรเกาหลี 

  1.1 อาณาจักรโชซอนโบราณหรอื (E: Gojoseon, Kr: 고조선: 2223 

   BC-108 BC)1

 2. ยุคประวัติศาสตรของอาณาจักรเกาหลี

  2.1 ยุคสามอาณาจักร (The Period of Three Kingdoms)

   2.1.1 อาณาจกัรโคกูรยอ (Goguryeo, Kr: 고구려: 37 BC.- 668 

    A.D.)

   2.1.2 อาณาจักรแพ็กเจ (Baekje, Kr: 백제 : 18 BC–660 A.D.)

   2.1.3 อาณาจักรชิลลา (Silla, Kr: 신라 : 57 BC. – 935 A.D.)

  2.2 ยุครวมสามอาณาจักร (The Unified Period)

   2.2.1 อาณาจักรรวมชิลลา (New Silla/ Unified Silla, Kr:

후신라: 668 A.D.–935 A.D.)

  2.3 ยุคอาณาจักรโครยอ (Goryeo, Kr: 고려: 918A.D.-1392A.D.) 

  2.4 ยุคอาณาจักรโชซอน (Kingdom of Joseon, Kr: 대조선국; 

   1392-1897 A.D.)

  2.5 ยุคจักรวรรดิเกาหลี (Great Korean Empire, Kr: 대한제국: 

   1897-1910 A.D.)

1 อาณาจักรเกาหลีโบราณ “โคโชซอน” หรือ Gojoseon( Kr. 고조선 :2333 BC-108 

 BC) เปนคนละอาณาจักรกับ “อาณาจักรโชซอน” หรือ Joseon (K. 조선) หรือ

 ราชอาณาจักโชซอน (Kingdom of Great Joseon, Kr .대조선국 : 1392 A.D.-1897 

 A.D.) ดังนั้นในภาษาเกาหลีจึงใชคําวา “โก” หรือ สะกดตามอักษรเกาหลีวา “고” 

 ซึ่งแปลวาโบราณเปนตัวนําหนาชื่อของอาณาจักรโบราณดังกลาว
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  2.6 ยุคอาณานิคมญี่ปุน (Japanese Colonial, Kr: 일제강점기: 

   1910-1945 A.D.)

  2.7 ยุคสาธารณรัฐ (Republic of Korea, Kr: 대한민국: 1948-

   Now)2

  ถึงแมดวยตําแหนงที่ตั้งในบริเวณดังกลาวของคาบสมุทรเกาหลีจะสงผล

ตอความวุนวายทางการเมอืงและการสงครามตอคาบสมทุรเกาหลแีตอยางไรกต็าม

ดวยการมทีีต่ัง้อยูชดิใกลกบัอารยธรรมทีย่ิง่ใหญโดยเฉพาะอยางยิง่กับอารยธรรมจนี 

จึงเปนปจจัยหลักที่สําคัญในการเอื้ออํานวยใหเกิดการถายทอดวัฒนธรรมหรือ

ความรูตาง ๆ ทั้งในเชิงความเชื่อ ปรัชญา ศาสนา ระบบการเมืองและวัฒนธรรม

การดําเนินชีวิตใหเขาสูคาบสมุทรเกาหลีผานทางความสัมพันธในระดับผูปกครอง

ไปถึงผานทางความสัมพันธทางการคาพานิชยกลาวคือการติดตอคาขายระหวาง

ประชาชนในทั้งสองอาณาจักรจนสงผลใหคาบสมุทรเกาหลีไดรับอิทธิพลทาง

วัฒนธรรมอันเจริญรุงเรืองและไดนําองคความรูที่ไดรับมาเหลานั้นพัฒนาตอยอด

และประสานเขากับความรูและอารยธรรมเดิมของตนจนสามารถสรางอัตลักษณ

ท่ีโดดเดนและกลายมาเปนรูปแบบของอารยธรรมและวัฒนธรรมที่สําคัญบงชี้ถึง

ความยิ่งใหญของอารยธรรมแหงนี้ในดินแดนตะวันออกไกลตลอดชวงสองพันปท่ี

ผานมาจนถึงปจจุบัน 

 เมื่อพิจารณาในมิติเชิงจิตวิญญาณ “ศาสนาและความเชื่อ” คือตัวแทน

ของวัฒนธรรมทางจิตวิญญาณที่สําคัญในคาบสมุทรเกาหลีซ่ึงดํารงอยู คู  กับ

คาบสมทุรเกาหลีมาอยางยาวนานนบัต้ังแตยคุกอนประวัตศิาสตร ในชวงระยะเวลา

อันยาวนานกอนที่พระพุทธศาสนาจะไดรับการเผยแพรมาจากอารยธรรมจีนนั้น 

คาบสมุทรเกาหลีรวมไปถึงตอนเหนือของรัสเซีย กลาวคือ แถบไซบีเรีย,

2 การถอดคําจากภาษาเกาหลีเปนภาษาอังกฤษและภาษาไทยในงานบทความน้ี ผูวิจัย

 ใชการอางอิงจาก ประกาศสํานักนายกรัฐมนตรีเรื่อง “หลักเกณฑการทับศัพทภาษา

 เกาหลี” ราชกิจจานุเบกษา เลมที่ 129 ตอนพิเศษ 112 ง เมื่อวันที่ 12 กรกฎาคม 

 พุทธศักราช 2555 
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มองโกลเลีย ไลขึ้นไปถึงตอนเหนือของญี่ปุนตางมีชุดของความเชื่อดั้งเดิมหรือ

ความเช่ือพื้นถิ่นหรือศาสนาพื้นถิ่น (Indigenous Religious) นักวิชาการเชน

Lee Jung Young อธิบายบทบาทและความสําคัญของศาสนาดังกลาววา 

 ศาสนาหรือความเชื่อเหลานี้มักจะอยู ในรูปแบบของ

ความเชื่อในลักษณะเหนือธรรมชาติ สิ่งลึกลับ วิญญาณ พลัง

เหนือธรรมชาติ และคําสอนในเชิงพิธีกรรมตางๆ ท่ีสามารถ

เปนสื่อกลางระหวางมนุษยและสิ่งศักด์ิสิทธิ์ในธรรมชาติเพื่อ

ดลบันดาลกอใหเกิดความสมบูรณของพืชพรรณธัญญาหาร

อันเปนเง่ือนไขสําคัญของความเจริญรุงเรืองของสังคม หรือ

แมกระทัง่เพือ่การปดเปาความชัว่รายและนาํมาซึง่ความสมบรูณ

ของสุขภาพรางกายเพื่อปราศจากโรคภัยไขเจ็บ (Lee, 1981, 

pp. 17-18)

 ในประวัติศาสตรของศาสนาและความเชื่อในคาบสมุทรเกาหลี “ลัทธิชา

แมน” (Shamanism) ถือเปนศาสนาพื้นถิ่นที่สําคัญที่สุด ศาสนาชาแมนนั้นเปน

ศาสนาโบราณในกลุมศาสนาเชิงเทวนิยมท่ีมีความเชื่อวาสรรพสิ่งทั้งหลายไมวาจะ

เปนวัตถุ สิ่งของ ภูเขา แมนํ้าลําธาร สัตวรวมถึงมนุษยลวนแตมี “จิตวิญญาณ” 

(Spirit) ดวยกันทั้งสิ้น ระบบความคิดของศาสนาชาแมนมองวาในบรรดาวิญญาณ

ทัง้หลายน้ัน วญิญาณหรอืจติทีส่าํคญัอนัเปนทีเ่คารพบชูาสงูสดุนัน้ประกอบไปดวย 

“วิญญาณยิ่งใหญทั้งสาม” คือ วิญญาณแหงภูเขาหรือเทพแหงภูเขา (sanshin,

Kr. 산신, The Mountain Spirit) เทพแหงความสันโดษ (Toksong , Kr. 독성, 

The Recluse) และเทพแหงดวงดาว (Ch’ilsong ,Kr. 칠성 The seven stars 

Spirit) (Eui-hyun, 1988, p. 12) นกัวชิาการทีศ่กึษาระบบความเชือ่หรือวฒันธรรม

ทางความคิดดังกลาวเชน Lee Jang Young ไดอธิบายแนวคิดในลักษณะดังกลาว

เอาไวอยางนาสนใจวา 
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 แนวคิดเกี่ยวกับเรื่องราวเหนือธรรมชาติในลักษณะเชนนี้

พบไดแพรหลายในภูมิภาคเอเชีย ตะวันออกไกลจนกระท่ังถึง

ที่ราบสูงในไซบีเรีย แนวคิดลักษณะดังกลาวมีรากฐานความคิด

เรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ หรือเทพเจาในรูปแบบของเทพเจาแหง

ธรรมชาติหรือ Natural God การสื่อสารกับเทพเจาสามารถ

ทาํไดผานรางทรงหรอืผูทรงหรอื “มดัูง” (E: Mudang, K: 무당) 

หรือเพกซู หากรางทรงเปนเพศชาย การติตตอสื่อสารกับ

เทพเจาหรือสิ่งลี้ลับทางธรรมชาตินี้จะกระทําการผานพิธีกรรม

ที่สําคัญทีเรียกวา “กุต” หรือ Gut (K: 굿) ซึ่งถือเปนแกนหลัก

ของแนวคิดท่ีสามารถเชื่อมโยงเปนสวนหนึ่งของวิถีชีวิตของ

บุคคลไดอยางกลมกลืน แนวคิดหรือความเชื่อทางศาสนา

ในลักษณะเชนนี้อาจจะสามารถเรียกไดอีกชื่อหนึ่งวา “ลัทธิมู”

(K: 무교) หรือลัทธิชาแมน (Shaman) (Lee, 1981, p. 18)

 ลัทธิชาแมนน้ีถือวาเปนแนวคิดทางศาสนาพื้นถ่ินของคาบสมุทรเกาหลี

มาอยางยาวนานกอนการเผยแพรของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรดังกลาวดวย 

ลัทธิชาแมนอาจจะถูกสามารถพิจารณาไดวาเปนสวนหนึ่งในระบบวัฒนธรรมท่ี

สาํคญัของคาบสมทุรเกาหลเีน่ืองดวยเพราะศาสนาดังกลาวมลีกัษณะท่ีสาํคญัในการ

เปนศาสนาเชิงสังคมเพราะแนวคิดหลักของศาสนาเชนเร่ืองวิญญาณหรือทวยเทพ

นัน้ไดถกูประยกุตใหเขาเปนสวนหน่ึงของเง่ือนไขแหงการมชีวีติทีด่ทีัง้ในรปูแบบของ

การดํารงชีพหรือในเชิงพลานามัยที่สมบูรณ ความสัมพันธระหวางศาสนาชาแมน

และประชาชนดังกลาวดํารงอยูในฐานะที่เปนศาสนาท่ีผูกพันกับคติความเช่ือและ

เกี่ยวพันกับพิธีกรรมทางศาสนาท่ีเกี่ยวของกับการดําเนินชีวิตเชนการเกษตรกรรม 

อันมีอิทธิพลตอความคิดความเช่ือ,วัฒนธรรมและประเพณีของชนพื้นถ่ินอยาง

เดนชัด จนแมกระทั่งถึงในปจจุบันแนวคิดหรือความเชื่อดังกลาวยังถือไดวา

เปนหน่ึงในชุดความเชื่อที่สําคัญของประชาชนในคาบสมุทรเกาหลี และยังคง

ไดรับความเคารพจากประชาชนบนคาบสมุทรดังกลาวดังเห็นไดจากในปจจุบัน
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ศาลเจาของเทพในศาสนาชาแมนก็ยังคงพบไดทั่วไปในบริเวณใกลเขตอารามของ

ศาสนาพุทธ และไดรับการเคารพบูชาจากประชาชนในทองถิ่นในลักษณะเดียวกัน

กับพระพุทธศาสนาเชนกัน

2. การเผยแพรพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลี

 จากการวิเคราะหโดยขอเทจ็จรงิทางประวติัศาสตรตามทีไ่ดกลาวไปพบวา

พระพุทธศาสนาน้ันมไิดเปนศาสนาดัง้เดมิของคาบสมทุรเกาหลใีนลกัษณะเดยีวกบั

ลทัธชิาแมน พระพทุธศาสนาไดเผยแพรเขาสูคาบสมทุรเกาหลใีนชวงศตวรรษท่ี 4 ซ่ึง

เปนชวงทีค่าบสมทุรเกาหลปีระกอบรวมอยูดวยอาณาจกัรทีส่าํคญัสามอาณาจกัรคอื 

อาณาจักรโกคูรยอ อาณาจักรแพ็กเจ และอาณาจักรชิลลา จุดเริ่มตนของ

พระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีเกิดขึ้นอยางเปนทางการในป ค.ศ. 372 

ที่อาณาจักรโกคูรยอซึ่งตรงกับรัชสมัยของพระเจาโซซูริมมหาราช (371-384 A.D.) 

ดวยพระราชประสงคของพระเจาโซซรูมิในการสรางความสมัพันธท่ีดีกบัรฐัฉนิ (Qin) 

อันมีกษัตริยฟูเจียน (Fu-jian, 357-385)3 เปนผูนําคนสําคัญ กษัตริยฟูเจียนจึงได

ทรงตอบรบัความตองการในการเจริญพระราชไมตรดัีงกลาวโดยทรงสงพระสมณทูต

นาม ฉนุเตา (Shundao) พรอมดวยคัมภรีและคําสอนตาง ๆ  จาํนวนมากเดนิทางมาสู

คาบสมุทรเกาหลีและตอมาในราวปคศ 384 พระสมณทูตนาม มาลานันทะ 

(Marananta) ไดเดินทางเขาสู อาณาจักรเพ็กเจ และในราวศตวรรษที่ 5 

พระพทุธศาสนาจงึไดเผยแพรเขาสูอาณาจกัรชิลลาเปนอาณาจกัรสดุทาย ภายหลงั

จากการตอบรับการเจริญพระราชไมตรีดังกลาว พัฒนาการที่สําคัญในเชิงรูปธรรม

ของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีปรากฏชัดในราวป ค.ศ. 375 ภายหลัง

ราชสํานักแหงอาณาจักรโกคูรยอไดอุปถัมภและสนับสนุนการกอสรางอาราม

3 จากหลักฐานทางประวัติศาสตรพบวาพระพุทธศาสนานั้นไดรับการเผยแพรเขาสู

 ดินแดนจีนในสมัยราชวงศฮ่ัน (206 BC.-220 CE.) แตการเผยแพรแนวคิดทาง

 พระพุทธศาสนาเขาสู คาบสมุทรเกาหลีนั้นปรากฏขึ้นอยางเปนทางการในราว

 ศริสตวรรษที่สี่ในสมัยของอาณาจักรโคกูรยอ
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แหงแรกของพระพุทธศาสนาบนคาบสมุทรเกาหลีคืออาราม “ซองมุนซา” 

(Seongmunsa) เพื่อถวายเปนที่จําพรรษาแดสมณะสงฆ ฉุนเตา และตามมาดวย

อาราม “อบิลูลันซา” (Ibullansa) กถ็กูสรางขึน้เพือ่ถวายเปนทีพ่าํนกัแดสมณะสงฆ

คณะตาง ๆ ที่เดินทางเขาสูคาบสมุทรเกาหลีในระยะเวลาตอมา ดวยการตอบรับ

และการสนับสนุนของราชอาณาจักรที่มีตอพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลี

ดังกลาวจึงเปนสาเหตุหลักท่ีทําใหพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีจึงเริ่มมี

บทบาทในมิติเชิงความคิดของประชาชนในฐานะที่เปนผูวางกรอบเงื่อนไขของ

การมีชีวิตที่ดีทั้งในโลกน้ีและโลกหนาและเร่ิมขยายบทบาทไปสูการเปนพื้นฐาน

ทางวัฒนธรรมรวมถึงขนบธรรมเนียมประเพณีตางๆท้ังท่ีเก่ียวของกับประชาชน

และประเพณีที่ เกี่ยวของกับราชสํานักหรือราชอาณาจักร จนในทายที่สุด

พระพุทธศาสนาจึงไดพัฒนาตัวขึ้นเปนศาสนาที่สําคัญของรัฐ (State Religion) 

ทีไ่ดรบัการยอมรบัและการเคารพจากประชาชนและพระราชวงศช้ันสงู และสามารถ

ดํารงความสําคัญสืบเนื่องมาไดถึง 1700 ปมาจนถึงปจจุบัน

 ในชวงแรกเร่ิมของพัฒนาการของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลี

นั้นนิกายสําคัญที่ไดรับการเผยแพรจากอารยธรรมจีนเขาสูคาบสมุทรเกาหลีนั้น

ประกอบดวยนิกายมาธยกะ, นิกายวินัย, นิกายนิรวารณ, นิกายโยคาจาระ, และ

นกิายอวตมัสกะ ซ่ึงในจารตีของพระพทุธศาสนาฝายเกาหลนีกิายท้ังหานีค้อืตวัแทน

ของกลุมนิกายฝาย “เนนการศึกษาคัมภีร” หรือ Textual Studies School /The 

Doctrinal School (Kyo/Gyo, Kr. 교)4 กลาวคือกลุมแนวคิดท่ีใหความสําคัญ

ในการศึกษาแนวคิดหรือหลักการของพระพุทธศาสนาเชนแนวคิดทางปรัชญา

อนัลกึซึง้ซึง่ปรากฏอยูในฐานะเนือ้หาหลกัหรอืขอคาํสอนหลกัทีไ่ดรบัการบนัทกึอยู

ในพระสูตรหรือคัมภีรที่สําคัญทางศาสนา โดยพิจารณาความหมายของขอคําสอน

ในคัมภีรในฐานะที่เปนสิ่งแสดงถึงขอคําสอนที่แทจริงของพระพุทธศาสนา คําสอน

ในรูปแบบดังกลาวคือตัวอยางแนวคิดในการสนับสนุนบทบาทของตัวบท (Text) 

4 ในภาษาเกาหลีออกเสียงเรียกชื่อนิกายนี้วา “Kyo” หรือ “Gyo” หรือ “교” ในภาษา

 เกาหลี
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และคาํสอนทางศาสนาทีป่รากฏในรปูแบบของขอเขยีนทางภาษาหรอืคมัภรีวาเปน

เคร่ืองมือหรือส่ือกลางหลักที่สําคัญในการสรางความเขาใจตอความหมายแหง

พุทธธรรมใหเกิดแกผูศึกษา โดยมองวาการใหความสําคัญกับการมุงมั่นศึกษา

ความหมายของคมัภีรท่ีสาํคญัตางๆเปนหนทางทีส่าํคญัในการนาํพาบุคคลใหเขาถึง

ความจริงแหงพุทธธรรมไดในที่สุด การใหความสําคัญแนวคิดเรื่องการศึกษาหลัก

การหรือทฤษฎีทางปรัชญาที่ลึกซึ้งของพระพุทธศาสนาของนิกายฝายการศึกษา

คัมภีรผานในลักษณะดังกลาวในคาบสมุทรเกาหลีสงผลใหเกิดการรจนางานเขียน

ในเชิงอรรถาธิบายคัมภีรซึ่งในสํานักความคิดไดยอมรับวาเปนคัมภีรท่ีสื่อแสดง

ไดถึงความจริงแหงพุทธธรรมไดจริงแทที่สุด5

 ดวยเหตผุลเชนนีจึ้งพบวาพระพทุธศาสนาในคาบสมทุรเกาหลชีวงแรกนัน้

มีการผลิตคัมภีรชั้นอรรถกถาที่สําคัญออกมาเปนจํานวนมากตัวอยางเชน อรรถา

ธิบายมหายานศรัทโธตปาศาสตร (The Awakening of Faith) และอรรถาธิบาย

มหายานมหาปรินิรวารณสูตร (Mahayana Mahaparinirvana Sutra) ของ

พระภกิษใุนสมยัอาณาจกัรรวมชลิลานาม วอนฮโย (Wonhyo : Kr. 원효 617- 686 

A.D.) ซึง่ไดรบัการยอมรบัในวงการศกึษาพทุธศาสนาฝายตะวนัออกไกลในปจจบุนั 

การใหความสําคัญกับการศึกษาเลาเรียนเพื่อเขาใจในความหมายของคัมภีรท้ังใน

ช้ันตนและชัน้รองดงักลาวกย็งัคงคอืเปนแนวทางหลกัในการศกึษาพระพทุธศาสนา

ของนิกายทั้งหา ที่ปรากฏขึ้นในคาบสมุทรเกาหลีในชวงเวลาดังกลาว ดวยเหตุนี้

พระพุทธศาสนาของคาบสมุทรเกาหลีนั้นจึงลวนแตไดรับแนวคิดพื้นฐานที่สําคัญ

มาจากพระพทุธศาสนาฝายการศกึษาคมัภรีนีท้ัง้สิน้ พระพทุธศาสนาสายนีถ้อืไดวา

เปนนิกายฝายกระแสหลัก (Orthodox School) แตเพียงฝายเดียวของพระพุทธ

ศาสนาที่กระจายอยูในคาบสมุทรเกาหลีนับตั้งแตที่พระพุทธศาสนาไดแพรหลาย

เขาสูคาบสมุทรเกาหลีตั้งแตศตวรรษที่ 4 เปนตนมา 

5 ตัวอยางเชน นิกายเทียนไท ใหความสําคัญกับสัทธรรมปุณฑริกสูตร ในขณะที่

 นิกายอวตัมสกะใหความสําคัญอยางเปนที่สุดกับอวตัมสกะสูตร 
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 ภายหลังจากที่พระพุทธศาสนาไดรับการเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลี 

พระพุทธศาสนาไดพัฒนาตัวขึ้นอยางตอเนื่องดวยการสรางความสัมพันธกับ

ประชาชนและผูปกครองในทกุระดบัชัน้ ดงันัน้ดวยมุมมองเชงิบวกซึง่ประกอบดวย

ความศรทัธาทีผู่ปกครองและประชาชนในทกุชนชัน้มตีอพระพทุธศาสนาจงึสงผลอ

ยางสําคัญที่ทําใหพระพุทธศาสนาในสมัยรวมชิลลาหรือในราวศตวรรษที่ 7 นั้นได

แพรหลายและแผอิทธิพลครอบคลุมคาบสมุทรเกาหลีไดอยางสมบูรณ สํานักความ

คิดทางพระพุทธศาสนาดังกลาวโดยสามารถจัดแบงออกเปน 5 สาย หรือ 5 สํานัก 

ที่สําคัญไดแก (Shim, 1999, p. 40)

ตารางที่ 1 พระพุทธศาสนาหานิกายแรกในคาบสมุทรเกาหลี

นิกาย ผูกอตั้ง อาราม

นิกายนิรวารณ โพดอก (Podok) มรณะภาพ 

ค.ศ. 650

คยอนบุคซา (Kyonboksa)

นิกายวินัย ฉาจัง( Chajang) 

ค.ศ. 608-677

ทงโดซา(T’ongdosa)

นิกายมาธยมิกะ วอนฮโย( Wonhyo) 

ค.ศ. 617-686

พุนฮวางซา (Punhwangsa)

นิกายอวตัมสกะ อึยซัง (Uisang) 

ค.ศ. 625-702

พูซกซา (Pusoksa)

นิกายโยคาจาร ชินพโย (Chinpyo) : มรณะภาพ 

ค.ศ. 740

กึมซานซา (Kumansa)

 ภายใตการเผยแพรของพระพุทธศาสนาทัง้หาสาํนกัดงักลาว นกิายอวตมัสกะ

และนิกายโยคาจาร เปนสองนิกายที่มีอิทธิพลทางความคิดมากท่ีสุดตอพระพุทธ

ศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีโดยเฉพาะนิกายอวตัมสกะ (นิกายฮวาออมในการ

ออกเสียงตามภาษาเกาหลี , Hua-Yen Sect ,Ch.華嚴 ,Kr. 화엄 : Hwa-om) 

เนือ่งดวยการไดรบัพระราชอปุถมัภจากพระราชวงศและการคํา้ชจูากชนชัน้ปกครอง
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ในสมัยรวมชิลลา คําสอนที่ปรากฏเปนหลักการพ้ืนฐานของนิกายอวตัมสกะจึงมี

อิทธิพลตอการวางรากฐานทางความคิดของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลี

อยางมีนัยที่สําคัญ  ดวยเหตุนี้ “อวตัมสกะสูตร” ซึ่งเปนพระสูตรที่สําคัญของนิกาย

นี้จึงไดรับความสนใจและศึกษาเลาเรียนอยางกวางขวางในหมูชนช้ันสูงและผูมี

การศึกษาในคาบสมุทรเกาหลี อีกท้ังแนวคิดทางปรัชญาที่ลึกซ้ึงและซับซอนซ่ึง

ปรากฏอยูในอวตัมสกะสูตรเชนแนวคิดเรื่องธรรมธาตุท้ังสี่ (The Principles of 

four Dharmmadhatu) ซ่ึงเปนทีม่าของแนวคิดเรือ่งความสมัพนัธระหวางหลกัการ

และปรากฏการณทั้งสี่รูปแบบของธรรมธาตุ หรือ The four relations of Li and 

Shin ไดกลายเปนแกนหลักในบริบทการศึกษาแนวคิดทางพระพุทธศาสนาและมี

อิทธิพลเปนอยางสูงตอการสรางกรอบความเขาใจของนักคิดในคาบสมุทรเกาหลี

ที่มีตอคําสอนของพระพุทธศาสนาอยางชัดเจน

 นบัจากชวงเวลาทีพ่ระพทุธศาสนาไดรับการเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลี

ตั้งแตศตวรรษที่ 4 เปนตนมา พระพุทธศาสนาก็ไดหยั่งรากลึกในสังคมและวิถีชีวิต

ของคาบสมทุรเกาหลอียางมัน่คง จนเขาสูยคุสมยัแหงความเจรญิสูงสดุของพระพทุธ

ศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีในชวงแหงการ “การรวมอาณาจักรท้ังสาม” (The 

Three Kingdoms) ใหกลายมาเปนอาณาจักรเดียวกันภายใตชื่อวา “ยุครวม

สามอาณาจักรชิลลา” หรือ The Unified Silla (668 A.D..–935 A.D.) ซึ่งเปนที่

ยอมรับกันวาชวงรัชสมัยของอาณาจักรรวมชิลลานี้นับเปนยุคทองทางวัฒนธรรม

ของคาบสมุทรเกาหลี (The Golden Age) โดยแทจริง ในยุคนี้ความเจริญรุงเรือง

ของพระพุทธศาสนาประจักษไดชัดทั้งในแงมุมของผูนับถือศรัทธาท่ีแพรหลายไป

ยังทุกชนชั้นของอาณาจักร อันประกอบไปดวยชนชั้นลาง เชน ชาวบาน กระทั่งถึง

ชนชั้นสูง เชน ขาราชการ รวมไปถึงองคพระมหากษัตริยและพระบรมวงศานุวงศ

 ในยคุสมยัดงักลาวสถานภาพทางสงัคมของพระพทุธศาสนาในคาบสมทุร

เกาหลวีางอยูบนความสัมพนัธอนัใกลชดิกับสถาบันการปกครองและราชสาํนกัอยาง

มีนัยที่สําคัญ นักวิชาการเชน Kim Young Tae ใหคําอธิบายเกี่ยวกับบทบาทของ

พระพุทธศาสนาในลักษณะดังกลาววา



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 153

 พระพุทธศาสนาเปนสถาบันซึ่งมีบทบาทหนาที่ในการ

ชวยเหลอืและบรรเทาความทกุขรอนของประชาชนใน “โลกแหง

ความเปนจริง” ผานทางการปลอบโยนทางจิตใจดวยเปาหมาย

ปลายทางแหงโลกหนารวมถึงพระพุทธศาสนายังถูกใชเปน

สถาบันที่สําคัญในการสรางความรูสึกอันเปนหน่ึงเดียวกันของ

ประชาชนในอาณาจักรตางๆบนคาบสมุทรเกาหลี เพื่อทําให

การรวมอาณาจักรท้ังสามของคาบสมุทรเกาหลีเขาสูอาณาจักร

รวมชิลลาน้ันเกิดความราบรื่นและปราศจากการตอตานจาก

ประชาชน (Kim, 2014, p. 60) 

 การยอมรับในความสําคัญของพระพุทธศาสนาโดยเฉพาะจากชนชั้น

ปกครองนั้นปรากฏไดชัดเจนภายใตแนวคิดของอาณาจักรรวมชิลลาท่ีใหความ

สําคัญกับพระพุทธศาสนาในฐานะที่เปน “ศาสนาแหงรัฐ” หรือ State Religion 

ในแงนีช้นชัน้ปกครองของอาณาจกัรรวมชลิลายกยองศาสนาพทุธใหเปรยีบเสมอืน

พลังอํานาจอันศักดิ์สิทธิ์ที่ชวยปกปกษรักษาใหอาณาจักรดํารงอยูไดอยางผาสุก

โดยเฉพาะอยางยิ่งการปกปกรักษาจากการรุกรานของอาณาจักรอ่ืนเปนสําคัญ 

ความสําคัญของพระพุทธศาสนาเชนนี้สะทอนใหเห็นวาความเช่ือเรื่องการเคารพ

บูชาและพิธีกรรมทางศาสนาจะสงผลใหเกิดความรุงเรืองในรัฐยังคงฝงแนนใน

แนวคิดของผู ปกครอง6 ซึ่งเปนแนวคิดพื้นฐานทางศาสนาและความเช่ือของ

6 ผูวจิยัมองวา แนวคดิเกีย่วกบัพระพุทธศาสนาในลกัษณะทีเ่ปนพลงัหรอือาํนาจศกัดิส์ทิธิ์

 ที่สงผลตอความอยูรอดของรัฐและผูปกครอง จนนําไปสูการสรางกรอบความเขาใจ

 ในเชงิพธิกีรรมและการเคารพบชูาใหเกดิขึน้แกศาสนาพทุธนัน้ มคีวามเช่ือไดวาอาจจะ

 เกิดจากอิทธิพลของศาสนาด้ังเดิมกลาวคือลัทธิชาแมนที่มีความเชื่อเรื่องการบูชา

 เทพเจาหรืออํานาจศักดิสิทธ์ิซ่ึงเปนความเชื่อท่ีฝงรากลึกอยูในแนวคิดของชุมชน

 บาทคาบสมุทรเกาหลีมายาวนานกวาศาสนาพุทธ จนถึงแมในปจจุบันนักวิชาการ

 บางคนยังมองวาลัทธิชามันนั้นยังคงมีอิทธิพลตอความเช่ือทางศาสนาของคาบสมุทร

 เกาหลแีมกระทัง่ศาสนาพทุธทีป่ฏเิสธแนวคดิเรือ่งเหนอืธรรมชาตกิย็งัคงไดรบัอทิธพิล

 ทางความคิดจากลัทธิชาแมนจนกอใหเกิดพิธีกรรมทางศาสนาที่แปลกแยกไปจาก
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คาบสมุทรเกาหลีเชนศาสนาชาแมนนับตั้งแตอดีตมา 

 อยางไรก็ตามเมื่อเขาสูศตวรรษที่ 12 ซึ่งตรงกับสมัยราชอาณาจักรโครยอ 

สภาวะทางสงัคมการเมอืงในชวงเวลาดังกลาวอยูในชวงยคุเวลาท่ีถือวาไรเสถียรภาพ

ทางการเมืองอยางรุนแรง7 ในยุคดังกลาวไดเกิดการปฏิวัติโดยคณะทหารเพื่อ

แยงชงิอาํนาจในการปกครองราชอาณาจกัรจากฝายพระราชวงศ และภายหลงัจาก

การปฏิวัตสิาํเรจ็จึงเกดิการเปลีย่นแปลงระบบการปกครองของราชอาณาจกัรโครยอ

ใหกลายเปนรัฐเผด็จการทหาร (Military State) พระมหากษัตริยอยูในสภาวะที่

เปนหุนเชิดทางการเมือง สภาวะทางการเมืองเชนนี้สงผลโดยตรงตอไปยังบทบาท

และสถานะภาพทางสังคมของพระพุทธศาสนา เน่ืองจากความสัมพันธที่ลึกซ้ึง

ระหวางสถาบนัทางการเมอืงและสถาบนัทางศาสนาในแงทีว่าราชอาณาจกัรโครยอ

โดยเฉพาะอยางยิ่งฝายพระราชวงศไดใชพระพุทธศาสนาในเชิงที่เปน “ศาสนาเชิง

พิธีกรรม”8 ที่มุงเนนการประกอบพิธีกรรมเพื่อการรักษาเสถียรภาพทางการเมือง

 คําสอนของพระพุทธศาสนาด้ังเดิม โปรดดู Sung-Eun T. Kim. (2018). Korean 

 Buddhist adoption of Shamanic Religious Ethos: Healing, Fortune

 Seeking, and the Afterlife. International Journal of Buddhist Thought

 and Culture, Vol 28, 60-85 
7 ซึ่งเปนแรงกระตุนให โบโจ จินูล เกิดความคิดในการ “ปฏิรูปศาสนา”อยางจริงจังของ

 เขาในอีกราวหนึ่งรอยปถัดไป
8 นักวิชาการบางคนมองวาราชสํานักโครยอนั้นพยายามแบงแยกศาสนาพุทธออกจาก

 ความสัมพันธทางการเมืองของราชอาณาจักร และยอมรับในแนวคิดของลัทธิขงจ๋ือ 

 (Confucianism) ในฐานะท่ีเปนหลกัการพืน้ฐานของแนวคดิทางการเมอืง (Kim, 2014, 

 p. 79) แตผูวิจัยมีความเห็นวาศาสนาพุทธน้ันยังคงสามารถแทรกซึมเขาไปมีบทบาท

 ทีส่าํคญัในทางการเมอืงผานทางความศรทัธาและความเชือ่ของชนช้ันสูง ชนช้ันปกครอง

 หรือแมแตเหลาพระราชวงศที่มีความศรัทธาในพระพุทธศาสนา รวมถึงพระสงฆผูทรง

 สมณศักดิ์ทั้งหลายสวนใหญก็มาจากเหลาเช้ือสายราชสกุลหรือเหลาขุนนางชนชั้น

 ปกครองหรือแมแตเหลาพระบรมวงศานุวงษของราชอาณาจักรโครยอเอง ดวยเหตุน้ี

 พระพุทธศาสนาจึงเปนสถาบันที่มีอิทธิพลตอราชอาณาจักรโครยออยางมีนัยที่สําคัญ



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563 155

หรือเพื่อเปนอํานาจศักด์ิสิทธิ์ปกปองความสงบสุขของราชอาณาจักรโดยเฉพาะ

ความรูสึกปลอดภัยในสถานะภาพทางการเมืองของพระราชวงศเอง ความวุนวาย

ทางการเมืองที่มีสถาบันกษัตริยเปนจุดศูนยกลางน้ันยอมสงผลกระทบตอสถาบัน

ทางศาสนาอยางหลีกเลี่ยงไมได 

 ดวยปญหาความวุนวายในสังคมการเมืองในลักษณะดังกลาวเชนนี้ท้ัง

ราชสํานักและราชอาณาจักรจึงมีความประสงคที่จะแสวงหาสิ่งยึดเหนี่ยวทางใจ

และการแสวงหาอํานาจศักดิ์สิทธิ์ในการดลบันดาลความสงบรมเย็นใหเกิดขึ้น

แกราชอาณาจักร ความประสงคในขอดังกลาวจึงสงผลใหพระพุทธศาสนาจึง

กลายเปนสถาบันหลักที่ราชอาณาจักรมอบความมุงหมายใหในฐานะที่เปนสถาบัน

อนัทรงอาํนาจ (อาํนาจในทางเหนอืธรรมชาติ) ในการดลบนัดาลใหเกิดความสงบสขุ

ดังกลาว และเนื่องดวยพระราชประสงคของราชสํานักในลักษณะดังกลาวนี้เอง

จึงเปนจุดเริ่มตนของการเหนี่ยวโนมใหพระพุทธศาสนา (อันหมายรวมถึงพระสงฆ

ผูปฏิบัติ) เขามีสวนรวมสัมพันธกับมรรควิถีทางโลก (โลกิยะมรรค) หรือเรื่องราว

ทางโลกในเชิงลบเชนการเมืองหรือความขัดแยงตางๆทางการเมืองซ่ึงเปนปจจัย

ที่สําคัญในการชักพาใหพระพุทธศาสนาในชวงเวลาดังกลาวเริ่มถอยหางจากวัตร

ปฏบิตัอัินงดงามบรสิทุธิเ์ขาสูการมบีทบาทในทางอาํนาจและทางการเมอืง นอกจาก

นัน้การทีร่าชอาณาจักรรวมถงึราชสาํนกัมมุีมมองตอพระพทุธศาสนาในฐานะทีเ่ปน

ศาสนาเชงิพธิกีรรมอนัทรงไวซึง่อาํนาจลีล้บัเหนอืธรรมชาตนิัน้นบัไดวาเปนอกีหนึง่

ปจจัยที่สําคัญในการโนมนําใหพระพุทธศาสนาเริ่มออกหางจากคําสอนเดิมแท

อันเนนซึ่งความสงบและการมุงสูวิถีแหงธรรม (โลกุตรมรรค) อันแนวทางเดิมแท

ทีไ่ดรับการถายทอดมาแตเดิมทาํใหในชวงเวลาดังกลาวพระพทุธศาสนาเริม่ถดถอย

ตัวตนออกจากอารามอันเงียบสงบเขาสูความวุนวายของบทบาททางการเมืองและ

การแยงชิงอํานาจซึ่งเปนมรรควิถีแหงความไรซึ่งความเรียบงายและงดงามอันเปน

พื้นฐานคําสอนของพระพุทธศาสนาเอง ดวยมุมมองอัน“บิดเบี้ยว” ที่มีตอความ

หมายที่แทจริงของขอเท็จจริงแหงพุทธธรรมทางศาสนาและการ “เบี่ยงเบน”

ของวตัรปฏบิติัและการวางบทบาทหรอืสถานะภาพของนกับวชในพระพทุธศาสนา 
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คือพลวัตปจจัยที่สําคัญในการชักพาใหพระพุทธศาสนาเริ่มหันเหออกจากแนวทาง

ที่ถูกตองและสมบูรณ ปญหาของพระพุทธศาสนาในลักษณะดังกลาวนี้ คือวิกฤติ

อนัสาํคญัในการส่ันคลอนความมัน่คงและความถกูตองสมบูรณของพระพทุธศาสนา

ในคาบสมุทรเกาหลีนับตั้งแตศตวรรษที่ 12 เปนตนมา

3. พระพุทธศาสนานิกายเซนในคาบสมุทรเกาหลี

ภายใตบรบิททางสงัคมศาสนาทีพ่ระพทุธศาสนานกิายฝายเนนการศกึษา 

(Textual Studies) เชนนิกายอวตัมสกะไดแพรหลายและพัฒนาเติบโตข้ึนใน

คาบสมุทรเกาหลีอยางเขมแข็งนั้น พระพุทธศาสนานิกายเซน (Zen School, Kr. 

선 : Seon)9 ซึ่งเปนสํานักที่ใหความสําคัญกับหลักการเรื่องการปฏิบัติหรือ 

Meditation school นั้นกลับไดรับการเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลีลาชากวา

กวาสํานักการศึกษาเลาเรียนถึงราว 400 ป ในชวงราวปลายสมัยอาณาจักรรวม

ชิลลา (The Unified Silla, 668–935 A.D.) หรอืในราวศตวรรษที ่9 การเทยีบเคยีง

กบัเหตกุารณทีส่าํคญัในประวติัศาสตรของอารยธรรมจนีพบวาการเผยแพรพระพทุธ

ศาสนานิกายเซนเขาสูคาบสมุทรเกาหลีเกิดขึ้นภายหลังการปราบปรามพระพุทธ

ศาสนาครั้งใหญในจีน (Hui ch’ang presecution) ในป คศ 842-845 ตรงกับ

รัชสมัยราชวงศถัง (Tang Dynasty : 618-907 A.D.) ของอารยธรรมจีน10

9 การออกเสียงในภาษาเกาหลีนั้นคําวา เซน (Zen) จะออกเสียงวา “ซอน” (선) หรือ 
 “seon” ในภาษาอังกฤษ
10 ชวงเวลาในการเผยแพรแนวคิดของนิกายเซนเขาสูคาบสมุทรเกาหลีนั้นถือเปนชวง
 สถานการณหัวเล้ียวหัวตอของพระพุทธศาสนาในอารยธรรมจีนเนื่องดวยเกิดการ
 กอกวนพระพทุธศาสนาครัง้ใหญในประเทศจีน (Hui-ch’ang Persecution) ในราวป 
 ค.ศ. 814-845 ซึง่สงผลอยางใหญหลวงตอสาํนกัทางศาสนาทีมี่ความเกีย่วของสมัพนัธ
 อยางใกลชิดกับสถาบันทางการเมือง ตัวอยางเชน นิกายหัวเหยิน เทียนไท ตางไดรับ
 ผลกระทบจากการกอกวนพระพุทธศาสนาครั้งใหญนี้อยางถวนหนากัน จะยกเวนก็
 เสียแตพระพุทธศาสนานิกายเซนท่ีไดรับผลกระทบจากการปญหาในครั้งนี้นอยกวา
 สํานักพุทธศาสนาอื่นๆ ดวยการรักษาพรหมจรรยโดยไมของเกี่ยวกับการเมือง,
 เนนการปฏิบัติในสถานที่หางไกลเงียบสงบและการพึ่งพาตนเองในเรื่องปากทองใน
 ระบบเศรษฐกิจแบบปด 
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(Ch’en, 1964, p. 226)

  ตามประวัติศาสตร พระพุทธศาสนานิกายเซนแพรเขาสูคาบสมุทร

เกาหลีผานทางพระสงฆผู เดินทางไปศึกษาแนวคิดทางพระพุทธศาสนาจาก

อารยธรรมจนีแลวนาํคาํสอนและหลกัการความคดิของนกิายเซนจากอารยธรรมจนี

กลับเขามาเผยแพรและสั่งสอนในคาบสมุทรเกาหลี แตดวยบริบททางการเมือง

โดยเฉพาะอยางยิ่งดวยโครงสรางทางอํานาจและความสัมพันธที่ศาสนาพุทธนิกาย

อวตัมสกะซึ่งเปนพระพุทธศาสนากระแสหลักในคาบสมุทรเกาหลีท่ีมีตอราชสํานัก

และสถาบันทางการเมือง รวมถึงความแตกตางทางความคิดท่ีสําคัญโดยเฉพาะ

ในหลักการเรื่องการศึกษาและปฏิบัติของทั้งสองนิกาย ปจจัยที่สําคัญทั้งสอง

ประการดงักลาวสงผลใหนกับวชนกิายเซนกลุมแรกมองวาการเผยแพรแนวคดิของ

พระพุทธศาสนานิกายเซนนี้ไปในเขตภูมิภาคดินแดนที่หางไกลจากเมืองหลวงของ

อาณาจักรนั้นคือหนทางในการรักษาเสถียรภาพและความมั่นคงของนิกายเซนใน

คาบสมุทรเกาหลี ดวยเหตุนี้นิกายเซนจึงไดบายหนาสูทองถิ่นในชนบทที่หางไกล

จากจุดศนูยกลางของอารยธรรมและจัดไดต้ังอารามซึง่เปนศนูยกลางแหงการปฏิบัติ

ของนิกายเซนสายตาง ๆ ขึ้นในบริเวณชนบททั่วทั้งคาบสมุทรเกาหลี 

 การเลือกท่ีจะรักษา “ระยะหาง” ระหวางนิกายเซนกับราชอาณาจักร

หรอืราชสาํนักนัน้อาจจะสามารถพจิารณาไดวาเปนการสะทอนปญหาท่ีสาํคญัของ

สถาบันศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีในชวงเวลาดังกลาวไดอยางนอยสองประการ

กลาวคือ ประการที่หนึ่งปญหาในเชิงโครงสรางทางอํานาจและสภาวะทางสังคม

การเมืองของราชอาณาจักร และประการที่สองปญหาในเชิงขอขัดแยงในเชิง

โครงสรางทางความคิดของพระพุทธศาสนาทั้งสองนิกาย กลาวคือ 

 ประการทีห่นึง่ ดวยการพจิารณาบริบทของปญหาทางสงัคมในอาณาจกัร

รวมชิลลา พบวาในชวงปลายสมัยของอาณาจักรกลาวคือในชวงราวศตวรรษที่ 10

ราชสํานักรวมชิลลาตองประสบปญหาทางการเมืองที่สําคัญอันสืบเนื่องมากจาก

ปญหาเรื่องการสืบราชสมบัติและการแยงชิงราชบัลลังก จนนําไปสูการแบงขั้ว
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ทางการเมืองและปญหาความขัดแยงอยางรุนแรงในสังคมทางการเมืองภายใน

จดุศนูยกลางของราชอาณาจกัร ซึง่ปญหาความขดัแยงอนัรนุแรงภายในเมอืงหลวง

หรือจุดศูนยกลางของอาณาจักรนี้สงผลใหความสามารถในการควบคุมอํานาจ

อันเด็ดขาดในจุดศูนยกลางของอาณาจักรของราชวงศนั้นเริ่มเสื่อมถอยลง ความ

ระสํา่ระสายทางการเมอืงนีส้งผลเปนวงกวางออกไปถงึดนิแดนหางไกลหรอืดินแดน

ในชนบทของอาณาจักรรวมชิลลาอยางมีนัยสําคัญ กลาวคือดวยความระสํ่าระสาย

ทางการเมืองที่เกิดขึ้นในจุดศูนยกลาง สงผลใหความสามารถในการควบคุมผูนํา

ทางการเมืองในทองถิ่น (Local Warlord) เสื่อมถอยลงดวยอยางชัดเจน ในแงนี้

การจัดการกับปญหาความขัดแยงในจุดศูนยกลางที่ดูไมมีทีทาที่จะสงบลงไดอยาง

งายได สงผลใหผูนําทางการเมืองหรือผูมีอํานาจทางการเมืองในเขตหัวเมืองท่ีหาง

ไกลเริ่มมีบทบาทและอํานาจในการแข็งขืนตออํานาจการปกครองของสวนกลาง

อันออนแอมากขึ้นในทุกขณะ ดวยจํานวนผูนําทางการเมืองในทองถิ่นที่กระจาย

อยูทั่วทั้งคาบสมุทรเกาหลีประกอบกับความสามารถในการเพิ่มพูนอํานาจในการ

ปกครองทองถิ่นของตนท่ีมีมากขึ้นโดยปราศจากการแทรกแซงหรือควบคุมโดยรัฐ

ซึ่งเผชิญปญหาทางการเมืองภายในอยู จึงสงผลใหรูปแบบการความคุมอํานาจ

ทางการเมืองของอาณาจักรชิลลานั้นเริ่มเขาสูสภาวะแหงการกระจายอํานาจ 

(Decentralization) ผูนําทองถิ่นตางตั้งตนเปนผูถืออํานาจเด็ดขาดในการควบคุม

แวนแควนหรือทองถิ่นนั้นๆอยางชัดเจน

 ประการท่ีสอง ประเด็นเร่ืองความขัดแยงท่ีสําคัญในเชิงโครงสรางทาง

ความคิดของพระพุทธศาสนาทั้งสองฝายคือปจจัยหนึ่งที่สําคัญในการวางรูปแบบ

ของความสัมพันธระหวางนิกายเซนและราชอาณาจักรหรือราชสํานักใหวางอยูบน

ความสมัพนัธในลกัษณะดงักลาว ในแงนีด้เูหมอืนวาพระพทุธศาสนาทัง้สองกลุมใน

คาบสมุทรเกาหลีนั้นมีพื้นฐานใน “การใหความสําคัญ” กับการเขาใจแนวคิดของ

พระพุทธศาสนาในลกัษณะทีแ่ตกตางกัน กลาวคือ พระพุทธศาสนานกิายอวตมัสกะ

ซ่ึงทรงอํานาจและอิทธิพลในฐานะพระพุทธศาสนากระแสหลัก (Orthodox

School) บนคาบสมุทรเกาหลีคือตัวแทนของสํานักคิดในฝายท่ีเนนรูปแบบ
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การศึกษาความหมายที่แทจริงของพุทธธรรมที่ปรากฏในรูปแบบของขอคําสอน

หรอืเน้ือหาอนัสาํคญัของคมัภรี (Textual Studies) ในฐานะทีเ่ปนวถิทีางอนัสาํคญั

ในการสรางความ “เขาใจ” ที่มีตอความหมายที่แทจริงของพุทธธรรมในขณะ

“ผูมาใหม” หรือพระพุทธศาสนานิกายเซนเนนการใหความสําคัญกับรูปแบบของ

การปฏิบัติ กลาวคือการใหความสําคัญกับการปฏิบัติสมาธิ (Meditation) ในฐานะ

ที่เปนรากฐานสูการพุงตรงเขาสูความหมายที่แทจริงของพุทธธรรมอันปรากฏข้ึน

อยางฉบัพลนัในฐานะทีเ่ปน “ประสบการณเดิมแทแหงการรบัรู” กลาวคอืการเขาถึง

ความหมายที่แทจริงของขอคําสอนแหงพุทธธรรมซ่ึงปรากฏขึ้นในรูปแบบของ 

“ประสบการณ เ ดิมแท ”ซึ่ ง ดํารงอยู ก อนการคิดแยกแยะหรือแบ งแยก

(Discriminative Thinking) ที่มนุษยมีตอสรรพสิ่งซ่ึงเปนการรับรูท่ี “บิดเบ้ียว” 

ไปจากขอเท็จของสรรพสิ่งในแบบที่มันเปนพฤติกรรมทางความคิดในลักษณะ

ดังกลาวสะทอนถงึการปราศจากการเขาใจโลกและสรรพสิง่ในแนวทางทีถ่กูตองใน

ทัศนะของนิกายเซน

 ดวยความคิดเห็นที่แตกตางทั้งในเชิงหลักการและการปฏิบัติของ

พระพุทธศาสนาท้ังสองนิกายในคาบสมุทรเกาหลีจึงเปนสาเหตุที่สําคัญที่ทําให

นักบวชในนิกายเซนซึ่งพ่ึงจะไดรับการเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลีและยังคง

ปราศจากความมั่นคงท้ังในทางสังคมและทางการยอมรับจากประชาชนจึงเลือก

ที่จะเผยแพรแนวคิดเชิงการปฏิบัติในลักษณะดังกลาวในดินแดนชนบทที่หางไกล

จากอิทธิพลของพระพุทธศาสนากระแสหลักในเมืองหลวง ภายใตสังคมชนบท

ซ่ึงความคิดความอานทางพระพุทธศาสนาฝายศึกษาคัมภีรท่ีมีพื้นฐานอยูบน

การคดิวิเคราะหในระบบปรชัญาอนัซบัซอนเชนอวตัมสกะสตูรนัน้ยงัไมฝงรากลงใน

ระบบความเชือ่ของประชาชน ซึง่แตกตางกบัวฒันธรรมและความนยิมในการศกึษา

พระพุทธศาสนาของเหลาพระราชวงศหรือชนชั้นสูงในเมืองหลวงที่ใหความสําคัญ

กบัการศกึษาแนวคดิเรือ่งระบบพทุธปรชัญาอนัซบัซอน การเลอืกแนวทางดงักลาว

ซ่ึงยอมที่จะสงผลใหการเผยแพรธรรมของนิกายเซนนั้นคอนขางท่ีจะเปนไปได

อยางราบรื่นโดยปราศจากความขัดแยงกับฝายกระแสหลักดังกลาว
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บริบทของความขัดแยงระหวางผู นําทางการเมืองในทองถ่ินและอํานาจใน

การปกครองในเชิงการรวมอํานาจจากสวนกลาง ประกอบกับความขัดแยงทาง

ความคดิทีสํ่าคญัของพระพทุธศาสนาทัง้สองนกิายสงผลผลกัดนัใหพระพุทธศาสนา

นิกายเซนน้ันจึงเริ่มไดรับการสนับสนุนอยางชัดเจนจากผู นําหรือผู ปกครอง

ทองถิ่น (Local Warlord) ซึ่งมีแนวโนมในการปฏิเสธอํานาจจากสวนกลาง

เปนพื้นฐานเดิม แตอยางไรก็ตามพัฒนาการและความเขมแข็งของนิกายเซนซึ่ง

เจริญขึ้นอยางตอเนื่องในดินแดนอันหางไกลน้ันก็มิอาจจะหลุดรอดสายตาของ

ราชสํานักในเมืองหลวงได ในแงนี้ราชสํานักเร่ิมตระหนักไดถึงบทบาทสําคัญของ

พระพุทธศาสนานิกายเซน และพยายาม “สนับสนุนภายใตการควบคุม” กิจกรรม

ทางศาสนาโดยเฉพาะของฝายนิกายเซนเพื่อสรางสมดุลแหงอํานาจทางการเมือง

ใหกลับเขาสูการควบคุมของราชอาณาจักรอันเปนการลดทอนบทบาทของเหลา

ผูนําทองถิ่นซ่ึงอาจจะนําไปสูความขัดแยงทางการเมืองภายในราชอาณาจักรไดใน

อนาคต การ “สนบัสนุนภายใตการควบคุม” พระพทุธศาสนาจากฝายราชอาณาจกัร

แสดงออกอยางชดัเจนภายใตการประกาศพระราชกําหนดเรือ่งการควบคมุกจิกรรม

ทางศาสนาจากฝายราชอาณาจักร เชน การติดตามและตรวจสอบระบบการเงิน

ของเหลาอารามตาง ๆ  เพือ่มใิหเปนแหลงสัง่สมความมัง่คัง่จนนาํไปสูความสามารถ

ในการพึง่พาตวัเองอยางมากเกนิไปจนสามารถปฏเิสธการชวยเหลอืหรอืการพึง่พา

จากราชอาณาจักร ในขณะเดียวกันก็พยายามสนับสนุนกิจกรรมทางศาสนาของ

พระพทุธศาสนาเพือ่เปนการเชือ่มโยงความสมัพันธระหวางฝายราชอาณาจกัรและ

ศาสนาใหประสานกลมกลืนกันผานทางการมอบความเคารพนับถือที่มีตอนักบวช

ในพระพุทธศาสนารวมถึงการมอบอํานาจหรือสิทธิพิเศษบางประการใหกับอาราม

ในชนบทหางไกลเชนขอยกเวนทางภาษีและความสามารถในการถือครองที่ดิน

อันเปนอภิสิทธ์ิจากราชอาณาจักร ถึงแมการควบคุมของราชอาณาจักรที่มีตอ

พระพุทธศาสนาในดินแดนอันหางไกลจากเมืองหลวงจะไดรับผลตอบสนองอยาง

นาพอใจแตการไดรับความเคารพและสิทธิพิเศษบางประการจากราชสํานักก็นํา

ไปสูการสั่งสมอํานาจทั้งในทางเศรษฐกิจและสถานะทางสังคมของเหลานักบวช
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และอารามตาง ๆ ในเขตทองถิ่นหางไกลอยางตอเนื่อง ในชวงระยะเวลาดังกลาว

พระพทุธศาสนานกิายเซนจึงเร่ิมมบีทบาททีส่าํคัญมากขึน้ในปรมิณฑลท่ีหางไกลจาก

จดุศนูยกลางของอารยธรรม และเริม่สรางความเขมแขง็มากยิง่ข้ึนภายใตความมัง่คัง่

ทางการเงินของอาราม จึงสงผลใหในชวงปลายของอาณาจักรรวมชิลลา พระพุทธ

ศาสนานกิายเซนนัน้ดูไดพัฒนาขึน้เปนสถาบนัทางศาสนาทีม่คีวามสาํคญัซึง่มอีาํนาจ

ทั้งตอความคิดของบุคคลและอํานาจในทางเศรษฐกิจท่ีอาจจะเทียบเทาราชสํานัก

หรือชนชั้นนําในราชอาณาจักรอยางชัดเจน

 อยางไรก็ตามดวยปจจัยเกื้อหนุนทางอํานาจ เศรษฐกิจและดวยบริบท

ทางความเชื่อความศรัทธาของประชาชนในทองถิ่นที่มีตอพุทธศาสนานิกายเซน 

สงผลใหในชวงราวศตวรรษที่ 9 พระพุทธศาสนานิกายเซนสามารถวางรากฐาน

อยางมั่นคงในคาบสมุทรเกาหลีและกระจายตัวอยูทั่วคาบสมุทรเกาหลีถึง 9 สํานัก

ภายใตชื่อ “นิกายเซน 9 ขุนเขา” หรือ “Nine Mountains Seon” นักวิชาการ 

เชน Shim Jae-ryong อธบิายวา “สายสกลุทางความคดิของพระพทุธศาสนานกิาย

เซนในคาบสมุทรเกาหลีทั้ง 9 สํานักนั้นสืบสายธารทางความคิดมาจากนิกายเซน

ทั้งสองสายในอารยธรรมจีน กลาวคือ สํานักเซนฝายเหนือหรือฝายสํานักคอยเปน

คอยไปไดรับการสงผานมาสูสํานักฮุยยางเพียงสํานักเดียวในคาบสมุทรเกาหลี” 

(Shim, 1999, p. 43) แตในทางกลับพระพุทธศาสนานิกายเซนอีกทั้ง 8 สํานัก

ที่เหลือนั้นรับอิทธิพลทางความคิดมาจากพระพุทธศาสนาสายฉับพลันหรือสายใต

และไดพัฒนาขึ้นเปนนิกายเซนกระแสหลักในคาบสมุทรเกาหลี
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ตารางที่ 2 รายชื่อของนิกายเซนทั้ง 9 สายในคาบสมุทรเกาหลี 

ผูกอตั้ง ชื่อภูเขาอันเปนที่ตั้งของ

อาราม

อาราม

1 โทอี้( Toui) : 

มรณะภาพ ค.ศ. 825

ภูเขา กาจิ (Mt.Kaji) อารามโพริม (Porimsa)

2 เฮชอย (Hyech’ol) : 

ค.ศ.748-861

ภูเขาทงนิ (MT. Tongni) อารามแทอัน (T’aeansa)

3 โฮงชก(Hongchok) : 

มรณะภาพ 862

ภูเขาซิลซัง (Mt. Silsang) อารามชิลซัง (Shilsangsa)

4 โพมีล ( Pomil) : 

ค.ศ. 810-889

ภูเขาซากูล (Mt Sagul) อารามกูลซาน (Gulsansa)

5 ฮยอนุก (Hyonuk) : 

ค.ศ. 787-869

ภูเขาพงนิม (Mt.Pongnim) อารามพงนิม (Pongnimsa)

6 โทยูน(Toyun) : 

ค.ศ. 797-868

ภูเขาซาจา (Mt.Saja) อารามฮังนยอน 

(Hungnyonsa)

7 มูยอม ( Muyeom) : 

ค.ศ. 799-888

ภูเขาซอนจู (Mt. Songju) อารามซองจู (Songjusa)

8 โทโฮน (Tohon) : 

ค.ศ. 824-882

ภูเขาฮุยยาง (Mt. Huiyang) อารามพงกัม (Pongamsa)

9 อียม (Iom) : 

ค.ศ. 870-936

ภูเขาซูมิ (Mt.Sumi) อารามกวางโจ ( Kwangjosa)

 นกัวชิาการทางพระพทุธศาสนา เชน Kim Yong -tae มองวาแนวคดิเรือ่ง

การแบงสายสกุลทางความคิดของพระพุทธศาสนานิกายเซนในคาบสมุทรเกาหลี

ออกเปน 9 สํานักที่สําคัญดังกลาวนั้นคอนขางมีลักษณะที่แตกตางจากแนวคิดของ

พระพุทธศาสนานิกายเซนในอารยธรรมจีนโดยเฉพาะในสมยัราชวงศถงั ซึง่ใหความ

สําคัญในการแบงแยกสายสกุลทางความคิดจากลักษณะของพื้นฐานในการเขาใจ
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หลักคําสอนของพระพุทธศาสนาจากมุมที่ตางกันจนนําไปสูการมีรูปแบบของ

การปฏิบัติของแตละสายสกุลที่แตกตางกัน11 และดวยความแตกตางในเชิงมุมมอง

และรูปแบบของความหมายของการปฏิบัติที่มีลักษณะที่แตกตางกันเชนนี้ของ

พระพุทธศาสนานิกายเซนในอารยธรรมจีนในทายที่สุดไดเปนรากฐานท่ีสําคัญใน

การพัฒนาแนวคดิของพระพทุธศาสนานิกายเซนในสมยัราชวงศซงใหแบงแยกออก

เปนหาสายสกุลทางความคิด หรือ “The Five School of Chan”

 ในกรณีของคาบสมุทรเกาหลีนั้น Kim มองวาแนวคิดและหลักการเชิง

ปฏิบัติของนักบวชในพระพุทธศาสนานิกายเซนบนคาบสมุทรเกาหลีนั้นมีจุดเนน

อยู บนรูปแบบของความสัมพันธระหวางครูและศิษย (master-disciple 

relationships) ในความหมายของการถายทอดธรรมภายใตคําชี้แนะของอาจารย

และการฝกฝนปฏิบัติของผูปฏิบัติโดยปราศจากการตีกรอบแตเพียงการถายทอด

ธรรมะในสายสกุลหรือในสายสํานักของตนเองแตเพียงเทานั้น แนวคิดเชนนี้คือ

ปจจัยหลักที่สําคัญในการพัฒนาความรูความเขาใจและการปฏิบัติของนักบวชใน

นิกายเซนในคาบสมุทรเกาหลี อาจารยและศิษยในสายสํานักเดียวกันอาจจะมี

แนวคิดและการปฏิบัติที่แตกตางกันยอมเปนสิ่งที่เกิดข้ึนไดในบริบททางความคิด

ในลักษณะดังกลาว (Kim, 2014, pp.91-92) นอกจากนั้นนักวิชาการทางพระพุทธ

ศาสนาเซนสายเกาหลี เชน Robert E Buswell มีแนวคิดที่สอดคลองกับแนวคิด

ของ Kim ดังกลาวโดยมองวา “การเขาเปนสมาชิกของสังคมสงฆโดยผานทาง

การอุปสมบทในสายสกุลตางๆหนึ่งใน 9 สายนั้น เปนเพียงจุดเริ่มตนในการดําเนิน

ชีวิตในทางธรรมในรูปแบบประเพณี หากแตการแสวงหาความรูท่ีแทจริงหรือ

11 ทัศนะเชนนี้ปรากฏเดนชัดในฐานะท่ีเปนขอวิจารณหลักของ Tsung mi (780-841 

 A.D.) ที่มีตอการอธิบายความหมายของหลักการเรื่องจิตเดิมแท (True Mind) ของ

 นิกายเซนในสํานักตางๆที่ปรากฏในสมัยราชวงศถัง (Tang Dynasty) ซึ่ง แนวการ

 อธิบายในลักษณะดังกลาวมีอิทธิพลเปนอยางสูงตอการวางกรอบทางความคิดของ

 โบโจ จินูล ในประเด็นเรื่อง ญาณวิทยาหรือประเด็นเรื่อง “การตื่นรูอยางฉับพลัน” 

 (Sudden Awakening) 
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ประสบการณทางศาสนาอนัเปนเน้ือหาหลกัของชีวติแหงธรรมนัน้เปนเร่ืองท่ีผูปฏบัิติ

พึงจะตองแสวงหาและเขาถึงไดโดยตนเอง” (Buswell Jr, 1983, p. 42) 

 ความเห็นของนักวิชาการทั้งสองทานดังกลาวนับวาเปนสิ่งที่นาสนใจ

โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อนํามาพิจารณาภายใตบริบทของ “โบโจ จินูล” ซึ่งมีทัศนคติ

ในเชิงบวกตอแนวคิดหรือรูปแบบทางคําสอนที่แตกตางจากสายสกุลทางความคิด

ของตน รวมถึงยังมองวาความแตกตางทางความคิดดังกลาวมิไดถือเปนอุปสรรค

ทีส่าํคญัตอการทาํความเขาใจคําสอนทางศาสนาหากแตการเขาใจคาํสอนทีแ่ตกตาง

กันของฝายตางๆ “อยางถูกตอง” กลับเปรียบเสมือนการมองเห็นขอคําสอนแหง

พุทธธรรมจากมมุมองหรอืทศันะทีแ่ตกตางกัน ซึง่สามารถถกูใชเปนขอสนบัสนนุซึง่

กันและกันในการสรางภาพความเขาใจที่ “สมบูรณ” ใหเกิดขึ้นนั่นเองในแงนี้ความ

ขัดแยงที่ปรากฏขึ้นจากการพิจารณาขอคําสอนแหงพุทธธรรมจึงเปนสิ่งที่ควรถูก

ศึกษาเพื่อความเขาใจและการปฏิบัติอยางถูกตองในฐานะท่ีเปนการเปดเผยความ

จรงิแทแหงพทุธธรรมในฐานะวถิชีวิีตอนัเปนการยืนยนัความถูกตองและสมบูรณของ

ธรรมทัง้ปวงในประสบการณ มากกวาเพือ่การถกเถยีงในเพ่ือการเอาชนะทางปญญา
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3.1 การสบืสายสกลุทางความคดิและท่ีมาของปญหาความขดัแยงในคาบสมทุร

 เกาหลี

ภาพที่ 1 แผนผังการสืบสายสกุลทางความคิดของพระพุทธศาสนาจากจีนสูคาบสมุทร

 เกาหลี
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 ทามกลางสายสกุลทางความคิดของพระพุทธศาสนานิกายเซนใน

อารยธรรมจีนดังกลาว “Hung Chou School” (Ch: 洪州宗, pinyin: Hong 

Zhou Zong ) ถือไดวาเปนหนึ่งในนิกายหลักที่สําคัญของเซนในสมัยราชวงศถัง 

และเปนเพียงพระพุทธศาสนานิกายเซนกลุมหลักเพียงกลุมเดียวที่มีอิทธิพลเปน

อยางสูงตอพัฒนาการของพระพุทธศาสนานิกายเซนในคาบสมุทรเกาหลีในยุค

สมัยปลายอาณาจักรชิลลาและตอเนื่องถึงสมัยอาณาจักรโครยอ พระพุทธศาสนา

นิกายเซน สํานัก Hung Chou จัดอยูในสายสกุลของนิกายเซนฝายใตหรือ The 

Southern School of Zen ซึ่งมีแนวคิดและการปฏิบัติที่ตรงขามกับแนวคิดของ

พระพุทธศาสนานิกายเซนฝายเหนือหรือ The Northern School of Zen ความ

แตกตางระหวางนิกายเซนทั้งสองดังกลาวเกิดปรากฏขึ้นอยางชัดเจนภายหลังจาก

บันทึกประวัติศาสตรเรื่องขอโตแยงเรื่องบทโศลกตนโพธิอันเลื่องชื่อของ เฉินชิว 

(Shen hsiu: 650-706 A.D.) และ ฮยุเนงหรอืเวยหลาง (Hui Neng: 638-713 A.D.)

 จากเหตุผลดังกลาวพระพุทธศาสนานิกายเซนในอารยธรรมจีนสมัย

ราชวงศถังจึงแยกสายออกเปนสองฝายโดยในฝายเหนือซ่ึงเจริญในแถบทิศเหนือ

ของดินแดนจีน เชน นครลั่วหยาง (Loyang) และนครฉางอัน (Chang an) ได

ยอมรับเฉนิชวิใหดาํรงตําแหนงเปนสงัฆปรนิายกองคที ่6 และสนบัสนนุแนวคดิเรือ่ง

การปฏิบัติอยางคอยเปนคอยไป นิกายฝายเหนือน้ีไมปรากฏวาสามารถพัฒนา

ตอยอดไดในอารยธรรมจีนภายหลังจากชวงศตวรรษที่ 9 ดวยเพราะความสัมพันธ

ระหวางนิกายเซนฝายเหนือและราชสํานักแหงนครลั่วหยาง สงผลใหเมื่อเกิด

ความวุนวายทางการเมืองและการกวาดลางพระพุทธศาสนาครั้งใหญในสมัย

ราชวงศถัง หรือ Hui-ch’ang Persecution ในราวป คศ 814-845 นิกายเซน

ฝายเหนือซ่ึงมจีดุศนูยกลางอยูในเมอืงหลวงจึงรบัผลกระทบอยางหนกัและภายหลงั

จากเหตุการณดังกลาวการสืบทอดสายสกุลทางความคิดของนิกายเซนฝายเหนือ

จึงไดจบสิ้นลงตั้งแตบัดนั้นเปนตนมา ในขณะที่นิกายเซนในฝายใตซึ่งก็ไดรับผล

กระทบจากเหตุการณดังกลาวแตไมเทียบเทากับนิกายในฝายเหนือ ดวยเพราะ

การมจีดุศนูยกลางอยูหางไกลจากเขตการปกครองของนครหลวงและความสัมพนัธ
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กับราชสํานักที่มีนอยกวา การไดรับผลกระทบทางการเมืองที่นอยกวาในแงนี้

จึงสงผลใหนิกายเซนฝายใตจึงไดขยายตัวและพัฒนาแตกสายสกุลยอยออกไปถึง

สามสายหลักจนพัฒนาตอมาเปนนิกายเซนหาสํานักหลักในสมัยราชวงศซงตอมา

สายสกุลของนิกายเซนฝายใตทั้งสามนั้นประกอบดวย

 1. สาย Hotse School หรือสายของ เฉนิหยุซึง่นบัตนเองเปนสงัฆปรนิายก

องคที่ 7 ตอจากฮุยเนง และมีการสืบสายทางความคิดตอมาจนถึง สุงมี่ (ค.ศ.780-

841) แตภายหลงัจากการมรณะภาพของสงุมีแ่นวคดิของสายนีไ้มไดรบัการยอมรบั

จากนิกายเซนในฝายใตดวยเหตุที่มีแนวคําสอนที่คอนขางจะแปลกตางออกไปจาก

นิกายในฝายใตหลายประการ จนทายที่สุดสายนี้จึงถือวาขาดชวงไปอยางสมบูรณ

ภายหลังจากการมรณภาพของสุงมี่

 2. สายที่พัฒนาขึ้นในนครเจียงซี (Kiangsi) ยอมรับ “หนานเหยว”

(Nan yueh :677-744 A.D.) และ “มาซือ เตาอี้” (Matsu Taoi : 709-788 A.D.) 

เปนคณาจารยที่สําคัญไลตามลําดับลงมา รวมถึงเปนสายที่สนับสนุนแนวคิดเรื่อง

การบรรลุธรรมอยางฉับพลันของทานสังฆปรินายกองคที่ 6 อยางชัดเจน นิกายเซน

สายนี้เองที่ไดรับการเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลีแนวคิดของนิกายเซนสายนี้

จึงและกลายเปนแนวคิดกระแสหลักในคาบสมุทรเกาหลี 

 3. สายท่ีพัฒนาขึ้นในนครหูหนาน (Hunan) ยอมรับ ฉิงหยวน (Ching 

yuan: d.740) และชินเตา (Shin tou: 707-790 A.D.) เปนคณาจารยที่สําคัญตอ

มาจากฮุยเนง ในฐานะสังฆปรินายกองคที่ 6 
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ตารางที่ 3 สํานักเซนฝายใตในอารยธรรมจีน

สังฆปรินายกองคที่ 6 : เวยหลาง (ค.ศ. 638- 713)

ราชวงศถัง

ค.ศ. 618-907

1 สายโฮเซ 2 สายเจียงซี 3 สายหูหนาน

เฉินหุย ( Shenhui) หนานเหยว

(Nan Yeuh) 

ฉิงหยวน 

(Ching Yuan): 

สุงมี่ (Tsung Mi) มาซือ เตาอี้ 

(Matsu Taoi 

“สํานักหังโจว”

ชินเตา (Shintou)

สืบเนื่องตอถึง

ราชวงศซง

ค.ศ. 960–1279

- สํานักกุยหยวน 

(Guiyuan School)

สํานักฟาเหยิน

(Fayen School)

- สํานักลินชิ (Linchi 

School)

สํานักยุนเหมิน

(Yumen School)

สํานักเซาทง 

(Caodong chool)

 ผูวิจัยมีความเห็นวา การพิจารณาตารางการสืบสายสกุลทางความคิด

ดังกลาวแสดงใหเห็นวา การจบสิ้นซ่ึงการสืบทอดความคิดของสํานัก Ho tse 

School ภายหลังจากการมรณะภาพของ Tsung Mi12 ซึ่งเปนคณาจารยคนสําคัญ

➤

➤

➤ ➤ ➤

12 Tsung mi ถือเปนสังฆปรินายกหรืออาจารยใหญลําดับท่ีหาของนิกายอวตัมสกะ

 ในจีนและถือเปนสังฆปรินายกองคสุดทายของนิกายอวตัมสกะกอนการเกิดความ

 วุนวายทางการเมืองและการกวาดลางพระพุทธศาสนาครั้งใหญจนไมปรากฏวา

 นิกายอวตัมสกะนั้นสามารถกลับขึ้นมามีบทบาทที่สําคัญอีกครั้งหนึ่งและไดสิ้นสุด

 การสืบชวงในอารยธรรมจีนภายหลังจากการมรณะภาพของ Tsung Mi นั่งเอง
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นัน้อาจจะสะทอนใหเหน็ถงึทศันะคติและแนวคิดหลกัของพระพทุธศาสนานกิายเซน

ในชวงระยะเวลาดังกลาวไดอยางมีนัยที่สําคัญ กลาวคือแนวคิดหลักที่สําคัญของ 

Tsung Mi และสํานัก Ho tse school นั้นมีพื้นฐานอยูบนการยอมรับวาแนวทาง

ของพระพุทธศาสนาที่เนนการศึกษาทฤษฏีหรือทําความเขาใจคําสอนท่ีปรากฏอยู

ในคัมภีรหรือ Textual School นั้นเปนรากฐานในเชิงหลักการที่สามารถใชในการ

สนบัสนนุแนวคดิเร่ืองการปฏบิติัของนิกายเซนใหดําเนนิไปอยางถกูตองและสมบรูณ 

ในแงน้ีแนวคิดของ Tsung Mi และสํานัก Ho tse school จึงมีลักษณะท่ีมิใช

คําสอนที่ตกอยูในฝายสุดโตง (Radicalism) ที่ใหความสําคัญกับแนวคิดฝายใด

ฝายหนึ่งโดยปราศจากการยอมรับแนวคิดอ่ืนๆที่ดํารงอยูขางเคียง นักวิชาการ

ทางพระพุทธศาสนาเกาหลีเชน Shim ใหความเห็นไวอยางนาสนใจวาการขาดชวง

ทางความคิดของสํานัก Ho tse School นอกจากจะเปนผลกระทบมาจากปญหา

ทางการเมืองที่สําคัญของอารยธรรมจีนแลว การขาดชวงดังกลาวยังสะทอน

ใหเห็นถึงทาทีหรือทัศนะคติของนิกายเซนชวงเวลาดังกลาวที่มีทาทีในการไม

ยอมรับแนวคิดเร่ืองการประสานหรือการสรางความสอดคลองระหวางนิกายฝาย

การเนนศึกษา (Kyo) และนิกายเซนซึ่งเนนการใหความสําคัญกับรูปแบบของ

การปฏิบัติ

 ในแงนี้ทาทีในเชิงการปฏิเสธความสัมพันธในเชิงสอดคลองโดยเฉพาะ

อยางยิ่งกับสํานักฝายที่เนนการศึกษาคัมภีรนั้นเปนทาทีหลักของนิกายเซนสํานัก 

Hung Chou School ที่เนนการ“ชี้ตรงสูจิตของบุคคล ตระหนักถึงธรรมชาติและ

กลายเปนพุทธะและการสงผานความจริงแทแหงพุทธธรรมจากจติสูจติอนัปราศจาก

คําสอน” ซ่ึงมีอิทธิพลครอบงําความคิดของพระพุทธศาสนาในชวงเวลาดังกลาว

อยางคอนขางชดัเจน ในชวงเวลาดงักลาวนกิายเซนในฝายทีอ่าจจะสามารถเรยีกวา

ฝายสดุโตง (Radicalism) ทีซ่ึง่ปฏเิสธแนวคดิของฝายสาํนกัการศกึษาหรอื Textual 

School เชนนิกายเซนสาย Kiangsi และสาย Hunan นั้นไดรับความนิยมในบริบท

ของพระพุทธศาสนาในอารยธรรมจีนจนกระทั่งสามารถสืบทอดตอมาจนพัฒนา

ขึ้นมาเปนนิกายเซนทั้ง 5 สํานักที่สําคัญในสมัยราชวงศซงในเวลาตอมา และ
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Hung Chou School ของ Matsu Taoi นี้เองท่ีเปนสายสกุลหลักท่ีไดรับ

การเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลี ในราวศตวรรษที่ 8 และไดกลายเปนพระพุทธ

ศาสนานิกายเซนกระแสหลักที่ปรากฏในคาบสมุทรเกาหลีนับแตบัดนั้นเปนตนมา

3.2 ปญหาความขัดแยงระหวางของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลี

 ภายหลงัจากการเผยแพรแนวคิดของพระพทุธศาสนานกิายเซนโดยเฉพาะ

จากสายสกุล Hung Chou School ของ Matsu Tao-I เขาสูคาบสมุทรเกาหลีใน

ราวศตวรรษที่ 8 นั้นปญหาความตึงเครียดขัดแยงระหวางพระพุทธศาสนา

กระแสหลัก (Orthodox school) และพระพุทธศาสนานิกายเซนจึงเริ่มกอตัวขึ้น

บนคาบสมุทรเกาหลี พระพุทธศาสนากระแสหลักท่ีไดรับการสนับสนุนจาก

ราชอาณาจักรและราชสํานักหรือฝายอวตัมสกะน้ันมุ งเนนใหความสําคัญกับ

การศึกษาในตัวบทหรือคัมภีรทางศาสนาและระบบความคิดทางปรัชญาที่ซับซอน

ซ่ึงถกูพรรณนาไวในพระสตูรขนาดใหญเชน อวตมัสกะสตูร และมองวาแนวคาํสอน

ที่ปรากฏอยูในพระสูตรน้ันเปนเพียงคําสอนที่เที่ยงแทหนึ่งเดียวที่สมบูรณสูงสุด

(ในความหมายคอืการเปนคําสอนทีอ่ธบิายและเปดเผยหมายทีแ่ทจรงิของพทุธธรรม

ไดอยางสมบูรณและถูกตองที่สุด) ในขณะที่พระพุทธศาสนาฝายเนนการปฏิบัติ 

(Meditation school) สายสุดโตง (Radicalism) เชนสํานัก Hung chou school 

ซึ่งมีทัศนะในการใหความสําคัญกับการปฏิบัติเพื่อการพุงตรงเขาสู “ประสบการณ

แหงการตื่นรู” ในฐานะที่เปนการตื่นรูสูภววิทยาเดิมแทของมนุษยในฐานะท่ีเปน

กระแสแหงการรับรู อันปราศจากการแยกแยะในเชิงมโนทัศน ประสบการณ

ดังกลาวนัน้เองคอืการปรากฏขึน้ของความจรงิแทแหงพทุธธรรมในกระบวนการแหง

การรับรูของมนุษย และสมบูรณ ซึ่งอยูพนออกไปจากการติดยึดในขอเขียนตํารา

หรือการครุนคิดทางปรัชญาที่ลึกซึ้งซับซอน (Special transmission outside

the scriptural teaching) (Shim, 1998, p.11) ในแงนี้นิกายเซนมองวา ดวยการ

ใหความสําคญักับปรากฏการณดังกลาว จึงสงผลใหสาํนกัคดิของพระพทุธศาสนาใน

อาณาจักรซิลลาใหมนั้นแตกแยกออกเปนสองฝายซ่ึงขัดแยงกันอยางชัดเจน
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กลาวคือสํานักฝายการศึกษาคัมภีร (Textual Studies School / Scholastic 

School) ซึ่งมีนิกาย อวตัมสกะเปนหลัก และสํานักฝายการปฏิบัติ (Meditative 

School) ซึ่งมีนิกายเซนเปนหลักที่สําคัญ

 ภายใตบริบทความขัดแยงทางความคิดในลักษณะดังกลาว จึงสงผลให

สาํนกัคดิของพระพทุธศาสนาในอาณาจกัรซลิลาใหมนัน้แตกแยกออกเปนสองฝาย

ซ่ึงขัดแยงกันอยางชัดเจน ความขัดแยงดังกลาวนั้นในภายหลังไดถูกพัฒนาจนนํา

ไปสู ขอโตแยงทางศาสนาที่สําคัญเรื่อง “วิถีแหงการเขาถึงความจริงแทแหง

พุทธธรรม”ของทั้งสองฝาย กลาวคือการเนนการศึกษาอยางเปนระบบของนิกา

ยอวตัมสกะเพ่ือกอใหเกิดความเขาใจในความหมายแหงพุทธธรรมและการปฏิบัติ

ในฐานะทีเ่ปนขอฝกฝนหรอืกจิกรรมทางศาสนาซึง่ดําเนนิอยางตอเนือ่งไปอยางเปน

ขั้นตอน ซึ่งทอดยาวไปสูเปาหมายแหงการบรรลุธรรม ในขณะท่ีนิกายเซนกระแส

หลักในคาบสมุทรเกาหลีใหความสําคัญกับการขับดวยการเขาถึงความจริงแท

แหงธรรมดวยการต่ืนรู อยางฉับพลันในธรรมชาติแหงพุทธะท่ีมีในตนและ

“การปฏิบัติอยางฉับพลัน” (Sudden Cultivation) กลาวคือพฤติกรรมหรือ

การปฏิบัติในฐานะที่เปน “การตื่นรู” (Awakening) ถึงธรรมชาติที่แทจริงแหง

พุทธะของตนซึง่เปนกระบวนการทีป่รากฏข้ึนไดอยางฉับพลนั การปฏบัิตใินลกัษณะ

นี้จึงมิไดเปนพฤติกรรมที่ตอบสนองตอกฎเกณฑหรือขอหามเชน “การไมทําสิ่งใด

สิ่งหนึ่ง” หรือเปนพฤติกรรมเพื่อการตอบสนองขอเรียกรองตอกฎเกณฑบาง

ประการเชน “การตองทําสิ่งใดสิ่งหนึ่ง” หากแตการปฏิบัติในความหมายดังกลาว

ดํารงอยูในฐานะที่เปน “พฤติกรรมแหงการตระหนักรูถึงความจริงแหงพุทธธรรม

ซ่ึงจะปรากฏขึ้นไดก็แตเพียงภายใตประสบการณของมนุษยแตเพียงเทาน้ัน” 

การปฏบิตัใินลกัษณะดงักลาวคอืขอปฏบิตัทิีส่ะทอนใหเหน็ถงึพืน้ฐานทีแ่ทจรงิของ

ตัวตนซึ่งดํารงอยูกอนการเกิดขึ้นของการคิดแบงแยกในเชิงมโนทัศนทั้งหลาย 

ในจารีตของพระพุทธศาสนานิกายเซนฝายเกาหลีเรียกการปฏิบัติในลักษณะ

ดังกลาววาการปฏิบัติที่แทจริงหรือ “True Cultivation” หรือการปฏิบัติอัน

ปราศจากควาพยายาม “Effortless Cultivation”
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 ภายใตความขัดแยงดังกลาวพระพุทธศาสนานิกายเซนในคาบสมุทร

เกาหลีจึงไดแสดงทาทีในการตอตานแนวคิดของพระพุทธศาสนาฝายศึกษาคัมภีร

อยางชัดเจนดวยการกลาวอางวาพระพุทธศาสนาสํานักฝายการศึกษาคัมภีรนั้น

เปนแนวทางหรือวิถีทางในการศึกษาที่ “ลุ มหลงและยึดติดอยู ด วยภาษา,

และอักษร”กลาวคือการมุงใหความสําคัญคัมภีรหรือขอเขียนทางศาสนา โดย

ปราศจากการ “เขาถงึ” ความจรงิแทอนัสมบูรณซึง่อยูพนออกไปจากความสามารถ

ของภาษาและอกัษรเหลานัน้ทัง้นกิายเซนและอวตมัสกะตางใชกระบวนการในการ 

“สรางความชอบธรรม” (Legitimization) เพือ่การปฏเิสธหรอืชีใ้หเหน็วาหลกัการ

และแนวคิดของฝายอื่นนั้นเปนหลักการที่ไมสามารถสะทอนความหมายที่แทจริง

ของพุทธธรรมและไมสามารถนําบุคคลเขาถึงพุทธธรรมอันสมบูรณได ขอโตแยง 

(Argument) หลักทีส่าํคัญของนกิายเซนทีม่ตีอฝายเนนการศกึษาคัมภีรในลกัษณะ

ดังกลาวน้ัน วางอยูบนคาํสอนทีว่า“ชีต้รงสูจติของบคุคล ตระหนกัถึงธรรมชาตแิละ

กลายเปนพุทธะ” รวมถึง “การสงผานความจริงแทแหงพุทธธรรมจากจิตสูจิต

อนัปราศจากคาํสอน” และ “ทอนการใหความสาํคญัของการศึกษาคมัภรีหรอืตาํรา

และใหความสําคัญกับวิธีการหรือรูปแบบการปฏิบัติพิเศษบางประการท่ีมุงเนนสู

การมีประสบการณในจิตเดิมแทอยางฉับพลัน”13 รวมไปถึงการปฏิเสธรูปแบบ

การปฏบิตัทิีเ่ปนขัน้เปนตอนและยาวนานเชนทีป่รากฏในขอคาํสอนของคณาจารย

ฝายอวตัมสกะ เชน ฝาซังFazang (634-712 A.D.) 

 แนวคิดที่สําคัญของ Hung Chou School ในลักษณะดังกลาวถึงแมจะ

พิจารณาไดวาเปนแบบแผนทางความคิดที่สืบเนื่องมาจากสายสกุลของนิกายเซน

13 de-emphasis textual studies and strong inclination for the extraordinary 

 performatory technique of directly imparting the Chan experience 
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ฝายใตหรือ The Southern Line of Zen14 โดยเฉพาะเรื่องการตื่นรูสูความจริง

อยางฉับพลัน (The Concept of Sudden Awakening) ซึ่งไดรับอิทธิพลมาก

จากพระสูตรที่สําคัญของนิกายเซนฝายใตเชน The Platform Sutra ของ

สังฆปรินายกองคที่ 6 หรือ ฮุยเนง แตกระนั้นก็ตามภายใตหวงระยะเวลา

แหงการสงผานทางความคิดในชวงราวศตวรรษที่ 7 จนกระทั่งเขาสูศตวรรษที่ 9 

ซ่ึงพระพทุธศาสนาฝายเซนสายนีไ้ดเผยแพรเปนนกิายหลกับนคาบสมทุรเกาหลนีัน้ 

การเปลี่ยนแปลงในเชิงความคิดอยางมีนัยที่สําคัญบางประการไดกอตัวขึ้นภายใน

กระบวนการเคล่ือนไหวอยางเปนพลวัติของพระพุทธศาสนานิกายเซน กลาวคือ

การที่ Hung Chou School โดยเฉพาะในชวงศตวรรษที่ 8 ในสมัยของ มาซือ

เตาอ้ี ไดพัฒนาแนวคิดของสํานักฉับพลันของสังฆปรินายกองคท่ี 6 นี้ใหมีความ 

“เขมขนและแข็งกราว” มากขึ้นดวยการยํ้าเนนถึงความสําคัญอันเปนที่สุด ของ

ตัวสภาวะแหงการบรรลุธรรมโดยฉับพลันซึ่งตองเปนกระบวนการที่เกิดขึ้นโดย 

“ปราศจาก” การหลงติดอยูใน “กับดักแหงภาษา” หรือความรูเชิงเหตุผลหรือ

ความรูทางปญญา (Intellectual Knowledge) “เซนคือการพุงตรงสูจิต ตระหนัก

ในธรรมชาตแิละตืน่รูสูพทุธภาวะ” ซ่ึงเปนการตระหนกัรูท่ี “ไมพ่ึงพงิอยูดวยอกัษร” 

และเปนการต่ืนรูซึ่ง “สงผานโดยตรงจากจิตสูจิต” อันเปนขอคําสอนที่สําคัญ

ของนิกายเซน

14 ภายหลังจากการไดรับมอบตําแหงจากสังฆปรินายกองคที่ 5 แลว ฮุยเนงไดเดินทาง

 ลงไปทางใตและเผยแพรแนวคิดเรื่องการบรรลุธรรมโดยฉับพลันนี้ ตรงขามกับ

 เฉินฉิวซึ่งมีแนวคิดเร่ืองการปฏิบัติเพื่อเขาสูการบรรลุธรรมอยางเปนระบบ และคอย

 เปนคอยไปตามศักยภาพของผูปฏิบัติซึ่งไดเดินทางขึ้นไปยังทิศเหนือเพื่อทําการ

 เผยแพรแนวคิดและคําสอนดังกลาว ดวยเหตุนี้จึงมีการเรียกคําสอนของฮุยเนนวา 

 คาํสอนฝายใตหรือคาํสอนแบบฉบัพลัน (Southern Chan/Sudden Teaching)  และ

 คําสอนของเฉินฉิว วาคําสอนฝายเหนือหรือคําสอนแบบเปนขั้นตอน (Northern 

 Chan/Gradual Teaching)
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 ความหมายเรื่อง “ความเขมขน” ที่ผูวิจัยไดกลาวมานั้นอาจจะสามารถ

ขยายความไดในอีกมุมหนึ่งวา ถึงแมฮุยเนงจะมุงเนนใหความสําคัญกับการพุงตรง

เขาสูประสบการณเดิมแทแหงธรรมเปนหลัก แตกระนั้นก็ตามแนวคิดของฮุยเนง

ยังคงสะทอนใหเห็นถึงการยอมรับในความสําคัญของภาษาและคัมภีร ก็ยังคงให

ความสําคัญ ตอแนวคิดเร่ืองภาษาท่ีมีผลตอการเขาใจในความจริงแหงพุทธธรรม

ตัวอยางเชนโดย การลุกโผลซึ่งดวงตาแหงธรรมของฮุยเนงนั้นเกิดข้ึนครั้งแรกจาก

การไดยินการทองบน “วัชรสูตร” ซึ่งเปนพระสูตรที่สําคัญในฝายมหายาน อีกทั้ง

ทานเองยังรจนา “สูตรของฮุยเนง” หรือ The Sutra of Hui Neug / The

Platform Sutra และใชเปนสิ่งสําคัญในการเรียนการสอนของนักเรียนและ

ผูฝกปฏิบัติธรรม ทัศนะคติในลักษณะดังกลาวของฮุยเนงผูวิจัยมองวาเปนทาที

ที่ผอนปรนตอการใชภาษาเพ่ือการสรางความเขาใจ อันสื่อแสดงถึงความเขาใจ

ซ่ึงขอบเขตและขอจาํกดัของภาษาทีม่ตีอความจรงิ อนันาํไปสูการตระหนกัถงึระยะ

หางอยางถูกตองระหวาง “ผูใช”และ“ภาษา”เพื่อกอใหเกิดความเขาใจอยาง

ถูกตองตอ “ความจริง”15

15 เปนที่นาสนใจวาอัตชีวประวัติของฮุยเนงนั้นลวนแตมีความเกี่ยวของสัมพันธกับตํารา 

 คัมภีรและขอคําสอนทางศาสนาเชนพระสูตรตางๆ ในแงนี้ผูวิจัยมีความเห็นวาใน

 ทศันะของฮยุเนง “การไมพ่ึงพงิอยูดวยตวัอกัษร” อาจจะมไิดหมายความถงึการปฏเิสธ

 การความจําเปนของตัวอักษรตามที่บุคคลทั่วไปเขาใจโดยพิจารณาตามรูปศัพทและ

 ความหมายที่ปรากฏ แตในทางกลับกันเปนการเรียกรองใหผูปฏิบัติใหความสําคัญ

 เปนอยางยิ่งตอการเขาใจความหมายและบทบาทอันแทจริงของ “ภาษา” ในฐานะ

 ที่เปนหนึ่งในเงื่อนไขหน่ึงท่ีสําคัญของการบรรลุเปาหมายอันสูงสุดทางศาสนา การ

 พิจารณาในแงนี้จะเห็นไดวาปญหาเรื่องภาษาและความจริงในทัศนะของพระพุทธ

 ศาสนานกิายเซนนัน้มไิดตัง้อยูบนประเดน็เรือ่งการปฏเิสธหรอืการยอมรบัความจาํเปน

 ของภาษาในการเขาถึงความจริงหากแตปญหาเรื่องภาษาดังกลาววางอยูบนกรอบ

 เรื่องการเขาใจบทบาท และขอบเขตหนาที่ของภาษาที่มีผลตอการสะทอนถึง

 ความจริงในเชิงพุทธธรรม แนวคิดในลักษณะดังกลาวคอนขางมีทาทีที่แตกตางกับ

 แนวคิดของนิกายเซนโดยเฉพาะ Hung Chuo School ในศตวรรษที่ 8 อยางมีนัย
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 ในขณะที ่ฮยุเนง วางหลกัการของเซนอยูบนแนวคิดความสมัพนัธระหวาง

ขอบเขตของภาษาและการเขาถงึความจรงิ แตสาํหรบัมาซอืเตาอีแ้ละ Hung Chou 

School น้ันถึงแมแนวคิดเรื่องการบรรลุธรรมอยางฉับพลันนั้นจะเปนมรดกทาง

ความคิดที่รับมาจากอิทธิพลของ ฮุยเนง แตกระนั้นก็ตามทัศนะของ มาซือ เตาอี้

ในเชิงปฏิบัติและเรื่องขอบเขตและขอจํากัดของภาษานั้นมีลักษณะที่แตกตาง

ออกไปจากแนวคิดของฮุยเนง อยางสําคัญ มาซือ เตาอี้ มองวาหากภาษามี

ขอจํากัดในการเขาถึงความจริงแลวการหลุดพนออกจากกรอบของการใชภาษา

ในแบบธรรมดาสามญัซ่ึงวางอยูบนแนวคิดเรือ่งทศันะคติในการแบงแยกและตรรกะ

คือมรรควิธีที่เที่ยงแทที่สามารถพุงตรงสูเปาหมายแหงธรรม มรรควิธีอันหลุดพน

จากกับดักของภาษาดังกลาวของ มาซือ เตาอี้ ไดรับการอธิบายหลักการที่สําคัญ 

3 ประการ กลาวคือ

 1. บทสนทนาอันขามพนเหตุผล หรือ Illogical Conversation

between Master and Disciple.

 2. ปริศนาปฏิทัศน/ปริศนาธรรม หรือ Koan 

 3. พฤติกรรมแปลกประหลาด หรือ Bizarre Performances เชนการ

กระทําพฤติกรรมบางอยางโดยตรงเชนการทุบ หรือฟาดตีตอรางกายเพื่อผล

แหงการบรรลุธรรม (Shim, 1999, p. 37)

 ผูวิจัยมองวาแนวคิดดังกลาวของ มาซือ เตาอี้ นั้นเปรียบเสมือนการ

สนับสนุน “วิถีตรง” (direct approach) ที่สามารถเปดเผยถึงบงชี้ถึงความหมาย

ที่แทจริงของพุทธธรรมในประสบการณของมนุษย ซ่ึงแตกตางกับ “วิถีแหง

มโนทัศน” (conceptual approach) เชนการอรรถาธิบายในเชิงหลักการหรือ

ความเขาใจในแตเพียงในเชิงทฤษฏี ซึ่งจะกอใหเกิดการสรางกรอบมโนทัศนชุด

 ที่สําคัญในแงนี้ผูวิจัยคอนขางมีความเห็นวา ทัศนะในเร่ืองการยอมรับและการให

 ความสําคัญกับภาษาหรือการใหความสําคัญกับการศึกษาคัมภีรของจินูลนั้นนาจะมี

 ลักษณะที่ใกลเคียงกับแนวคิดของฮุยเนงมากกวา มาซือ เตาอี้
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ตาง ๆ ขึ้นซอนทับจนไมสามารถเขาถึงความหมายที่แทจริงแหงพุทธธรรมไดอยาง

สมบูรณ16 ดวยเหตุผลดังกลาวนี้ทําใหพบวาในชวงศตวรรษที่ 8 เปนตนมา

ภายหลังจากที่พระพุทธศาสนานิกายเซนไดรับการเผยแพรเขาสูคาบสมุทรเกาหลี

นั้น แนวคิดเรื่องการประสานความขัดแยงหรือการสรางหลักการเพื่ออยูรวมกัน

ของทั้งสองฝายนั้นจึงเปนสิ่งท่ีคอนขางหาพบไดยากมากทามกลางขอคําสอนของ

พระพทุธศาสนานิกายเซน แตในทางกลบักันแนวคิดเรือ่งการตอตานหรอืการปฏเิสธ

แนวคิดคูตรงขามทางความคิดกลับพบไดอยางชัดเจนในชวงระยะเวลาดังกลาว 

ตัวอยางที่สําคัญที่แสดงใหเห็นถึงความขัดแยงตึงเครียดดังกลาวปรากฏชัดท่ีสุด

ในทัศนคติของคณาจารยเซนรุนแรกในคาบสมุทรเกาหลีเชน ในสํานักของ Toui 

(Toui: d 825 /Mt. Kaji / Porimsa Monastery) ซึ่งรับแนวคิดเรื่องการเนนให

ความสําคัญกับแนวคิดเรื่องการตื่นรู สู จิตโดยยํ้าเนนใน “การปราศจากความ

ของเกี่ยว” กับคําสอนในเชิงตําราโดยเฉพาะอยางยิ่งพระสูตรหรือคัมภีรของ

นิกายอวตัมสกะกลาวคืออวตัมสกะสูตร 

 ดวยการปฏิเสธขอคําสอนในรูปแบบตําราของ Toui แนวคิดที่สําคัญ

ตางๆที่ปรากฏในอวตัมสกะสูตรจึงถูกแทนที่ดวยคําสอนของนิกายเซน เชน

แนวคดิเร่ือง “ธรรมธาตุ” ซ่ึงเปนแนวคดิท่ีสาํคญัของนกิายอวตมัสกะถูกแทนทีด่วย

คาํสอนเรือ่ง “สญุญตา” ของนิกายเซน ในขณะทีอ่ทิธพิลทางความคดิของคณาจารย

คนสําคัญของนิกายอวตัมสกะเชน Fazang เรื่องการปฏิบัติอันยาวนานอยางเปน

ขั้นตอน (grA.D.ual cultivation) ซึ่งปรากฏเปนแกนคําสอนที่สําคัญในอวตัมสกะ

สูตร ผานทางมโนทัศนเรื่อง ความเช่ือ (Faith) ความเขาใจ (Understanding)

การปฏิบัติ (Practice) และการเขาถึงความจริงแท(Realization) นั้น ไดถูกทอน

ความสําคัญลงในฐานะ “กระบวนการแหงการทอดยาวในเชิงเวลาอันไรความ

จําเปน” และถูกแทนที่ดวยแนวคิดเรื่อง “การตื่นรูสูธรรมชาติและพุงตรงตอจิต

16 แนวคิดที่สําคัญของ มาซือ เตาอี้ เชนนี้ภายหลังไดรับการพัฒนาขึ้นสูจุดสูงสุดในสมัย

 ของ Linji Yixuan (d. 866) จนกลายเปนที่มาของนิกาย Rinzai Zen ในประเทศ

 ญี่ปุนในเวลาตอมา
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เดิมแทอยางฉบัพลนั”และแนวคดิเรือ่ง “การปฏบิตัอิยางปราศจากความคดิ” หรอื 

Sudden awakening to true mind and cultivation without cultivation 

(Shim, 1999, p. 43)

 จากการศึกษาในประวัติศาสตรทางความคิดของพระพุทธศาสนาบน

คาบสมทุรเกาหลี ยงัคงพบวาขอโตแยงทีส่าํคญัในการปฏเิสธความสาํคญัของคมัภรี

หรือขอเขียนทางศาสนาที่นิกายเซนมีตอนิกายอวตัมสกะ นอกจากอยูในรูปแบบ

ของการโตแยงในเชิงหลักการหรือทฤษฏีตามที่กลาวมาแลว เรายังพบวานิกายเซน

ในคาบสมุทรเกาหลียังคงพยายามสรางความชอบธรรมใหเกิดขึ้นกับ “วิถีแหงการ

สงผานความจริงแหงพุทธธรรมระหวางครูและศิษย” ซ่ึงเปนกระบวนการท่ีอยู

นอกเหนือและไมเกี่ยวของกับการศึกษาผานทางคัมภีรหรือขอเขียนทางศาสนาซึ่ง

เปนรูปแบบที่นิกายอวตัมสกะใหความสําคัญ ในแงนี้การสราง “ความชอบธรรม

ของวิถีทาง” ในลักษณะดังกลาวโดยแทจริงก็คือความพยายามในการสรางความ

ชอบธรรมแหงสถานะของคําสอนที่ถูกตองแทจริงและสมบูรณของนิกายเซนท่ีมี

เหนือกวานิกายฝายศึกษาคัมภีรนั่นเอง การใหความสําคัญกับแนวคิดในลักษณะ

ดงักลาวน้ันเปนทีม่าของปรากฏการณในการสรางคาํอธบิายหลกัการเรือ่งการบรรลุ

ธรรมของพระพุทธเจาขึน้มาในรปูแบบใหมเพือ่ใชในการสนบัสนนุความจรงิแทของ

นิกายเซนภายใตแนวคิดของ โพมีล ( Pomil: 810-889/ Mt. Sagul/ Gulsansa 

Monastery) โดยกลาววา

 ภายหลังจากที่พระองคทรงละทิ้งชีวิตแหงความเปน

กษัตริย พระองคทรงเขาถึงธรรมอันสูงสุดในขณะท่ีทรงทอด

พระเนตรดวงดาวอันแวววาว แตกระนั้นก็ตามพระองคทรง

ตระหนักไดวาสิ่งนี้มิไดเปนการบรรลุถึงธรรมเปนสมบูรณเปน

ความจริงแทสูงสุดดังนั้นพระองคจึงทรงเสด็จไปพบกับ ฉินกวี๋

(Ching’wi) เพื่อรับการถายทอดธรรมอันสมบูรณ สิ่งนี้คือการ

ถายทอดธรรมแบบพิเศษซึ่งขามพนออกไปจากขอคําสอนใน

ตํารา (Shim, 1999, p. 46)
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 คําอธิบายของ โพมีล น้ันเปรียบด่ังการเติมเช้ือไฟแหงความขัดแยงให

ครุกรุนมากขึ้นอีกเปนเทาทวี เนื่องดวยคําอธิบายเชนนี้คือการสรางขอสนับสนุน 

(อยางไรหลักฐาน) ตอความสําคัญของแนวคิดเร่ืองการยืนยันความถูกตองของ

หลักธรรมอันวางอยู บนพ้ืนฐานความสัมพันธระหวางผู สงมอบและผู รับมอบ 

(Subjective Approval Transmitted from Master to Disciple) ที่มีเหนือกวา

แนวคดิเรือ่งการเขาถงึความจรงิหรอืสจัธรรมอนัปรากฏอยูในขอคาํสอนและคมัภรี

ที่สําคัญสูงสุดของนิกาย (The Perception of Objective Truth Embodied in 

the Teaching of Scared Scriptures)อันเปนพื้นฐานแนวคิดซ่ึงแสดงออกถึง

ความสําคัญอันเปนที่สุดของหลักการของนิกายเซนที่มีเหนือกวาหลักการของ

ฝายศึกษาคัมภีร และอาจจะเกินเลยไปถึงการอธิบายวาวิธีการศึกษาหาความรู

โดยวางพื้นฐานอยูที่การศึกษาในคัมภีรนั้นโดยแทที่จริงแลวเปนเพียงวิธีที่เขาถึง

ความจรงิแหงพทุธธรรมไดเพียงสวนหนึง่สวนเดยีวเทานัน้ การสรางคาํอธิบายเรือ่ง

การยืนยันความรูที่แทจริงดังกลาวหากพิจารณาในอีกมุมหนึ่งสามารถสะทอนให

เหน็ไดวาแนวทางดังกลาวเปนความพยายามของคณาจารยในฝายเซนทีมุ่งลดทอน

ความสาํคญัของการแสวงหาความจรงิของพทุธธรรมซึง่วางอยูบนการวเิคราะหและ

ศึกษาอยางลึกซ้ึงในคัมภีรตําราหรือขอเขียนทางศาสนา มาสูการใหความสําคัญ

กับ “การถายทอดแบบพิเศษนอกตํารา”หรือ “การสงผานจากจิตสูจิต” กลาวคือ 

“ความสัมพันธระหวางศิษยและอาจารยในการกระตุนใหศิษยเกิดประสบการณ

เดิมแทแหงการรับรูโลกและสรรพส่ิงกอนการแยกแยะในเชิงมโนทัศนใด ๆ และ

การยืนยันในความเขาใจที่แทจริงดังกลาวของศิษยยอมตองเกิดข้ึนภายใต

ประสบการณที่อาจารยนั้นมีตอการปรากฏขึ้นของประสบการณในการรับรูและ

การเขาใจโลกและสรรพสิ่งของศิษยนั่นเอง” (Hee, 1981, pp. 203-204)

4. แนวคิดในการจัดการความขัดแยงของพระพุทธศาสนาในคาบสมุทร

 เกาหลี

 ณ จุดเร่ิมตนในป ค.ศ. 372 ซึ่งพระพุทธศาสนาไดถูกเผยแพรเขาสู

คาบสมุทรเกาหลีอยางเปนทางการ เปนตนมาพระพุทธศาสนาไดกลายเปนหนึ่ง
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ในสถาบบันทางสังคมที่สําคัญและมีบทบาทตอคาบสมุทรเกาหลีอยางชัดเจน 

แนวคิดของพระพุทธศาสนาไดฝงรากลึกลงในจิตใจของประชาชนนับตั้งแต

ราชสํานัก ขุนนางอํามาตยชั้นสูงเร่ืองลงมาถึงประชาชนในทองถิ่นหางไกล 

ดวยความคุนชนิกบัศาสนาพืน้ถิน่ทีมุ่งเนนเรือ่งพลังลกึลบั สิง่ศักดิสิ์ทธิห์รอืพิธกีรรม

ที่มีตอพลังธรรมชาติที่มีมาอยางยาวนานในคาบสมุทรเกาหลีสงผลใหมุมมองของ

ชนชั้นปกคองที่มีตอพระพุทธศาสนาจึงถูกวางพื้นฐานไวดวยกรอบความคิดใน

ลักษณะดังกลาว พระพุทธศาสนาในคาบสมุทรเกาหลีในชวงแรกจึงเปนศาสนา

ทีผ่สมผสานกนัระหวางแนวคดิเรือ่งการแสวงหาความจรงิหรอืการเขาถงึความจรงิ

แทแหงพุทธธรรมและการเปนศาสนาในเชิงพิธีกรรมเพื่อตอบสนองตอความมั่นคง

หรือความเจริญรุงเรื่องของอาณาจักรซึ่งเปนความตองการของชนชั้นปกครอง

 พระพุทธศาสนาทีแ่พรเขาสูคาบสมทุรเกาหลใีนชวงแรกนัน้จาํแนกออกได

เปนหาสํานกั ไดแก สาํนกั มาธยมกิะ สาํนกัโยคาจาร สาํนกัวนิยั สาํนกันริวาณ และ

สํานักอวตัมสกะ ในบรรดาสํานักเหลานี้ สํานัก อวตัมสกะมีอิทธิพลมากที่สุดเนื่อง

ดวยความสัมพนัธกบัราชสาํนกัและกลุมทางการเมอืง พระพทุธศาสนากระแสหลกั

ในคาบสมทุรเกาหลใีนชวงศตวรรษที ่4-7 จึงถกูควบคุมดวยแนวคิดและหลกัการทาง

ปรัชญาที่สําคัญของสํานักดังกลาว อยางไรก็ตามในราวศตวรรษที่ 8 เมื่อพระพุทธ

ศาสนานิกายเซนไดรับการเผยแพรเขาสูคาบสมทุรเกาหลแีละเร่ิมฝงรากลกึลงอยาง

ตอเนื่องจนในราวศตวรรษที่ 9 ก็สามารถเผยแพรขยายตัวออกไปครอบคลุมทั่วทั้ง

ดินแดนของคาบสมุทรเกาหลี และพัฒนาขึ้นจนสามารถจัดตั้งเปนเครือขายของ

นิกายเซนทั้ง 9 สาย ซึ่งรูจักกันในนามสํานักเซนทั้ง 9 ขุนเขา (Nine Mountains 

Zen) ในชวงตนรัชสมัยของราชอาณาจักรโครยอ การเผยแพรอยางรวดเร็วรวมถึง

การสัง่สมความเขมแขง็ทีม่มีากขึน้อยางมนัียสาํคัญของนกิายเซนสงผลใหบรรยากาศ

ทางสงัคมศาสนาของอาณาจักรโครยอเริม่เขาสูสภาวะตงึเครยีดอยางชดัเจน มลูเหตุ

ที่สําคัญของสภาวะดังกลาวอาจจะสามารถพิจารณาไดเปนสองประเด็นคือ 

 หนึ่ง ความเสื่อมถอยของสังคมศาสนาในอาณจักรโครยออันเนื่องมาจาก

ความเกี่ยวขอสัมพันธกับเรื่องราวในทางโลก (โลกิยมรรค) ของพระพุทธศาสนา
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จนเกนิขอบเขตวตัรปฏบิติัของสงัคมสงฆทีค่วรจะเปน สงัคมสงฆในชวงเวลาดงักลาว

จงึเก่ียวของสมัพันธกับเรือ่งราวของการชวงชงิอาํนาจทางการเมอืง ในขณะท่ีอาราม

ตางก็มีความเกี่ยวของสัมพันธกับปญหาในเชิงทรัพยสิน เชน การเก็บภาษีหรือ

การสั่งสมความรํ่ารวยดวยทรัพยสมบัติและเงินทองตางๆมากมาย รวมกระทั่งถึง 

เหลาสงฆเองกม็ไิดใหความสาํคญักบัการศกึษาแนวคดิทีส่าํคัญของพระพทุธศาสนา 

หากแตการเขาสูเพศบรรพชิตน้ันเปนเพียงเพราะความตองการในการหลุดพน

จากการมีสถานะทางสังคมที่ตอยตํ่าเชนการเปนชนชั้นกรรมกร หรือการตองถูก

เกณฑเพื่อเปนทหารในการศึกสงคราม ปญหาดังกลาวมานี้สงผลใหสังคมสงฆและ

พระพุทธศาสนาน้ันตกอยู ในสภาวะไรแกนสาร ซึ่งมีความสวยงามแตเพียง

เปลอืกนอก แตภายในนัน้เปรยีบเสมอืนของเนาเสยีทีร่อวนัทรดุโทรมและพงัทลาย 

 สอง ความขัดแยงระหวางพระพุทธศาสนากระแสหลักซึ่งใหความสําคัญ

กับการมุงเนนในการศึกษาเลาเรียนในระบบความคิดทางปรัชญาที่ซับซอนลึกซึ้ง

โดยวางพ้ืนฐานอยูบนการศึกษาตํารา พระสูตร หรือเอกสารที่สําคัญทางศาสนา

ในฐานะที่เปนศาสนาแหงการเนนการศึกษาเลาเรียน (The Scholastic School/ 

The Textual Study School) เชน นิกายอวตัมสกะ กับพระพุทธศาสนาสายใหม

ทีข่ยายตวัเขาสูคาบสมทุรเกาหลใีนภายหลงัซึง่เนนการใหความสาํคญักบัการปฏบัิติ 

(Meditative School) ในฐานะที่เปนการตระหนักรูถึงความหมายที่แทจริงของ

พุทธธรรมผานทางการมีประสบการณโดยตรงตัวอยางเชนนิกายเซน ความขัดแยง

ดงักลาวถอืเปนประเด็นหลกัทีส่าํคัญประการหนึง่ของพระพทุธศาสนาในคาบสมทุร

เกาหลี ความขัดแยงทางความคิดนําไปสูการอางความชอบธรรมอันสมบูรณของ

ฝายตนที่มีตอการเขาถึงความหมายที่แทจริงของพุทธธรรมซึ่งโดยนัยมีความหมาย

ถึงการปฏิเสธแนวคิดของฝายตางใหกลายไปเปนเพียง เครื่องมือ หรืออุบายหรือ

หนทางชั่วคราว หรือแมกระทั่งเปนความคิดที่ผิดพลาด (มิจฉาทิฐิ) ที่มีตอการเขา

ถึงความหมายของพุทธธรรมที่สมบูรณ ดวยเหตุนี้ในสมัยโครยอซึ่งหากพิจารณา

โดยผิวเผินอาจจะดูเหมือนเปนชวงแหงความเฟองฟูของพระพุทธศาสนาเนื่องดวย

ความแพรหลายของความคิดทางศาสนาที่มีมากมายกวาในรัชสมัยอื่น ๆ หากแต
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ในความเปนจรงิแลวสภาวะทางสงัคมศาสนาของราชอาณาจกัรโครยอนัน้กลบักลาย

เปนยุคแหงความเสื่อมถอยของศาสนา (Degeneration Age) ความของเกี่ยวกับ

สถาบันทางการเมืองสงผลใหการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองสงผลกระทบตอความ

มั่นคงของศาสนา ในขณะที่ความขัดแยงทางความคิดในพระพุทธศาสนาเองสงผล

ใหความสามารถในการศกึษาและการปฏิบติัธรรมของเหลาสงฆนัน้เปนไปไดยากยิง่

เนือ่งดวยการทุมเทเวลาสวนใหญไปกับการถกเถยีงในเชงิทฤษฏีเพือ่การสรางความ

ชอบธรรมใหกับหมูคณะของตน หรือการสรางขอโตแยงในเชิงปรัชญาท่ีลึกซ้ึงเพื่อ

แสดงออกถึงความเหนือชั้นทางความคิดระหวางนิกายตางๆในศาสนาพุทธ

 ภายใตสภาวะทางสังคมศาสนาในลักษณะดังกลาว โบโจ จินูล (ค.ศ.

1158-1210) ในฐานะนักบวชนิกายเซนเร่ิมเล็งเห็นวาปญหาของพระพุทธศาสนา

ในลักษณะดงักลาวเปรยีบเสมอืนโรครายทีจ่าํเปนตองไดรบัการรกัษาอยางเรงดวน 

โบโจ จินูลมองวาปญหาเชิงสังคมของพระพุทธศาสนากลาวคือความเก่ียวของกับ

สังคมทางการเมืองของเหลาสงฆจําเปนตองไดรับการแกไขดวยการถอยหางสังคม

สงฆออกจากความของเกี่ยวทางการเมืองและใหความสําคัญกับการศึกษาความ

หมายที่แทจริงของพุทธธรรมภายใตสังคมสงฆอันสมบูรณ ดวยความคิดเชนนี้ 

จนูิลจงึมคีวามประสงคในการจัดต้ัง “สมาคมแหงสมาธิและปญญา” (The Society 

for Samadhi and Prajna) เพื่อเปนศูนยกลางในการศึกษาเรียนรูและฝกพัฒนา

ตนตามหนทางที่แทจริงของพระพุทธศาสนา ในขณะที่ปญหาเรื่องความขัดแยง

ระหวางพระพุทธศาสนาทั้งสองฝาย กลาวคือฝายการศึกษาเลาเรียนและฝาย

การปฏิบัติสมาธินั้น โบโจ จินูลมองวาปญหาความขัดแยงดังกลาวน้ันโดยแทจริง

เปนเพียงการเขาถึงความหมายของพุทธธรรมอยางไมสมบูรณ หากตระหนักไดถึง

ความจริงแทแกนพุทธธรรมอันสมบูรณแลวยอมพบวา “สิ่งซึ่งตถาคตไดตรัสดวย

พระโอษฐนั้นคือเหลาคําสอนทั้งหลาย สิ่งซึ่งคณาจารยท้ังหลายไดสงมอบดวย

จิตของทานนั้นคือเซน วาจาแหงตถาคตและจิตแหงคณาจารยนั้นมิไดเปนส่ิงท่ี

ขัดแยงตรงขามกัน” โบโจ จินูล มองวาเหลาสงฆทั้งหลายควรท่ีจะขุดลึกใหถึง

แกนรากที่แทจริงของคําสอน แทนที่จะเพียงพึงพอใจในเพียงรูปแบบการปฏิบัติ
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ของฝายตนเองและปลุกปนสรางขอโตแยงอันไรซึ่งประโยชนและเสียเปลาเวลาไป

โดยไรคา หากสามารถทาํไดเชนน้ียอมจะพบวาโดยแทจรงินัน้ความแตกตางทัง้หลาย

นัน้โดยแทจรงิคอืภาพพจนของพทุธธรรมในลกัษณะตางๆทีส่ามารถนาํมาประกอบ

กันเขาเปนความเขาใจที่สมบูรณใหเกิดขึ้นแกผูศึกษา การยอมรับความแตกตางใน

ฐานะที่เปนองคประกอบของความสมบูรณจึงเปนหนทางในการแกไขปญหาเรื่อง

ความขัดแยงในสังคมสงฆของราชอาณาจักรโครยอในทัศนะของ โบโจ จินูล

 ภายใตกระบวนทัศนในลักษณะดังกลาวนําไปสูแนวคิดเรื่องการสราง

แนวทางในการเขาถึงความหมายที่แทจริงของพุทธธรรมผานทางแนวคิดเรื่อง

“การตื่นรู อยางฉับพลันและการปฏิบัติอยางตอเน่ือง” หรือ หรือ Sudden

Awakening and Gradual Cultivation (Kr. 돈오점수: tono chomsu, 

Ch.頓悟漸修 : dùnwù jiànxiu) อันเปนเปนเอกลักษณที่สําคัญของพระพุทธ

ศาสนานิกายเซนในคาบสมุทรเกาหลี แนวคิดดังกลาวของ โบโจ จินูล วางอยูบน

พื้นฐานที่วาการมีความเขาใจในความหมายที่แทจริงของพุทธธรรมเปนรากฐาน

ที่สําคัญในการสรางความหมายที่ถูกตองใหเกิดขึ้นกับหลักการเรื่องการปฏิบัติ 

ในแงนี้หลักการเร่ืองการปฏิบัติที่ถูกตองนั้นจะตองเกิดขึ้นโดยสืบเนื่องตอจากการ

ต่ืนรูโดยฉับพลันแตพียงเทาน้ัน กลาวคือการต่ืนรูโดยฉับพลันตอความหมายท่ี

แทจริงตอภววิทยาพื้นฐานของตัวตนในฐานะที่เปนเพียงกระแสแหงการรับรูอัน

บริสุทธที่ปราศจากจากการคิดแยกแยะในเชิงมโนทัศน รวมถึงความสัมพันธ

ที่มนุษยมีตอโลกและสรรพสิ่ง เปนพื้นฐานที่สําคัญในการพัฒนาเปนการจัด

ความหมายของการปฏิบัติใหถูกตอง ในขณะที่การปฏิบัติท่ีถูกตองคือรูปแบบของ

การแสดงออกในเชิงพฤติกรรมทางศาสนาที่สะทอนถึงความหมายท่ีแทจริงของ

พุทธธรรม 

 อยางไรก็ตามผูวจิยัมองวาภายใตการวเิคราะหแนวคดิในลกัษณะดงักลาว

ของโบโจ จนิลู ไดแฝงทาททีางปรชัญาทีส่าํคญัประการหนึง่วา แนวคดิดงักลาวของ

โบโจ จินูล คือขอ “ทักทวง”ที่สําคัญที่มีตอแนวคิดเรื่องวิมุติวิทยาของพระพุทธ

ศาสนานิกายเซนกระแสหลักในคาบสมุทรเกาหลีในชวงเวลาดังกลาวซึ่งวางอยู
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บนความสัมพันธระหวาง “การต่ืนรู” และ “การปฏิบัติ” โดยมีแนวคิดวาเมื่อ

ประสบการณแหงการตระหนักรูหรือประสบการณแหงการตื่นรูอยางฉับพลันได

เกิดขึน้ (Sudden Awakening) เมือ่น้ันสภาวะแหงความเขาใจดงักลาวจงึไดกลายมา

เปนแนวทางใน “การปฏบิติั” หรอืการดําเนนิชวีติของบคุคลผูซึง่ไดรบัประสบการณ

ดังกลาวไดโดยสมบูรณ (Sudden Cultivation) กลาวคือ “การรูและการปฏิบัติได

ดั่งที่รู” ไดกลายมาเปนสิ่งที่มีความสัมพันธกันอยางสมบูรณ แนวคิดทางวิมุติวิทยา

ของพระพุทธศาสนานิกายเซนกระแสหลักดังกลาวนั้นถูกอธิบายภายใตหลักการ

เรื่อง การตื่นรูอยางฉับพลันและการปฏิบัติอยางฉับพลัน (Sudden Awakening 

and Sudden Cultivation ) 

 หากแตในทัศนะของโบโจ จินูล หลักการทางวิมุติวิทยาในลักษณะ

ดังกลาวน้ันอาจจะสามารถเกิดขึ้นไดจริงภายใตเง่ือนไขของบุคคลผูซึ่งมีความ

สามารถที่สูงหรือผูที่มีสิ่ง “อุปสรรคผูกมัด”17 ที่นอยหรือเบาบาง หากแตเม่ือ

พิจารณาดับ “ปุถุชน” โดยทั่วไปในสังคมกลับพบวา ถึงแมการตื่นรูสูจิตเดิมแทนั้น

จะสามารถปรากฏขึ้นไดอยางฉับพลัน หากแต “ปุถุชน” นั้นกลับไมสามารถท่ีจะ

ปฏบัิตหิรือดาํเนินชวีติโดยสอดคลองไปกบัความเขาใจดงักลาวไดอยางฉบัพลนัทันที 

โบโจ จนูิล เรียกปญหาเชนนีว้าปญหาเรือ่ง “ชองวางระหวางการรูและการปฏิบัตไิด

ดั่งที่รู” หรือ The Gap Between Knowing and Doing” ดวยเหตุนี้ในทัศนะของ

โบโจ จนูิล ปถุุชนจงึจําเปนตองใชความเขาใจทีถ่กูตองท่ีมนษุยมตีอธรรมชาตเิดมิแท

หรือจิตเดิมแทของตนอันเกิดจากการตื่นรูอยางฉับพลัน (Sudden Awakening)

ดังกลาวมาเปนพื้นฐานในการปฏิบัติซึ่งยังคงตองดําเนินไปอยาง “ตอเนื่อง” 

(Gradual Cultivation) จนกวา “การตื่นรู” ดังกลาวจะสามารถกลายมาเปน

กระบวนการในการรับรูและการเขาใจที่มีตอตัวตน โลกและสรรพสิ่ง ท่ีดําเนิน

17 ในมีศนะของโบโจ จินูล อุปสรรคดังกลาวถูกอธิบายในฐานะที่เปน “พลังแหงนิสัย

 สั่งสม” หรือ Habit energy, Ch. 習氣: Xi qi, Kr. 습기: Sup Ki ซึ่งมีอยูมากนอย

 แตกตางกันไปในแตละบุคคล
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ตอเน่ืองไปอยางเปนธรรมชาติภายใตการดํารงชวีติอยูในโลกเชิงประจกัษของมนษุย

นั้นเอง ในทัศนะของโบโจ จินูล การแสดงออกอยางเปนธรรมชาติของกระบวน

การในการรับรูและการปฏิบัติที่สอดคลองไปกับการตื่นรูเชนนี้เองคือความหมาย

ท่ีแทจริงของการบรรลุธรรมซ่ึงอาจจะไมสามารถปรากฏขึ้นไดอยางสมบูรณ

โดยฉับพลัน

 แตอยางไรกต็ามถึงแมแนวคิดดังกลาวอาจจะสามารถตอบสนองตอเงือ่นไข

ในชีวิตของ “ปุถุชน” ไดอยางมีนัยท่ีสําคัญ แตแนวคิดนี้ก็ใหเกิดขอโตแยงในทาง

ปรัชญาขึ้นอยางมากมายตัวอยาง เชน หากการต่ืนรูอยางฉับพลันเกิดข้ึนแลว

เหตุใดการปฏิบัติอยางตอเนื่องภายหลังยังถือเปนสิ่งท่ีจําเปน และหากการปฏิบัติ

อยางตอเนื่องในภายหลังนั้นถือไดวาเปนส่ิงที่จําเปนน่ันยอมแสดงใชหรือไมวา

การตื่นรูที่เกิดขึ้นดังกลาวมิไดเปนการตื่นรูโดยแทจริง หรือแมกระทั่งขอโตแยงวา

แนวคดิเรือ่งการปฏบิตัอิยางตอเน่ืองของโบโจ จินลู นัน้มคีวามแตกตางจากแนวคดิ

เรื่องการปฏิบัติอยางตอเนื่องของพระพุทธศาสนานิกายเซนฝายเหนือ (The 

Northern School of Zen) ซึง่โบโจ จนิลู ไดวิจารณวาเปนแนวทางแหงการปฏบัิติ

ทีผ่ดิพลาด (Defiled Cultivation) อยางไร ในแงนีก้ารศกึษาวเิคราะหความสมัพนัธ

ระหวาง “การตื่นรูอยางฉับพลัน” และ “การปฏิบัติอยางตอเนื่อง” จึงเปนเงื่อนไข

พ้ืนฐานที่สําคัญในการเขาใจวิมุติวิทยาของโบโจ จินูล ซึ่งเปนแนวคิดทางปรัชญา

ปรากฏข้ึนเพ่ือตอบสนองตอกระแสแหงความขัดแยงระหวางพระพุทธศาสนา

ทั้งสองฝายในอาณาจักรโครยอ

5. บทสรุป

 สภาวะทางสังคมศาสนาของคาบสมุทรเกาหลีในอาณาจักรโครยอ

อาจจะเปนสิ่งสะทอนถึงปญหาความขัดแยงของพระพุทธศาสนาทั้งในเชิงคติ

ความเชื่อ, หลักการ, ทฤษฏีและการปฏิบัติ ท่ีชัดเจนท่ีสุดในพระพุทธศาสนาสาย

ตะวันออกไกล ภาพลักษณแหงความขัดแยงดังกลาวยิ่งปรากฏขึ้นอยางชัดเจน

ภายหลังจากที่พระพุทธศาสนาในดินแดนจีนไดรับผลกระทบทางการเมืองจน
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นาํมาสูการกระจายตัวเขาสูคาบสมทุรเกาหล ีสภาวะความวุนวายทางสงัคมการเมอืง

และสงครามที่เกิดขึ้นอยางตอเนื่องบนคาบสมุทรเกาหลีนับวาเปนอีกหนึ่งปจจัย

ที่กระตุนใหเกิดความเสื่อมถอยของสังคมศาสนาอันเนื่องมาจากความเกี่ยวของ

สัมพันธกับเรื่องราวในทางโลก (โลกิยมรรค) ของพระพุทธศาสนาจนเกินขอบเขต

วัตรปฏิบัติของสังคมสงฆที่ควรจะเปน สังคมสงฆในชวงเวลาดังกลาวจึงเก่ียวของ

สมัพนัธกับเรือ่งราวของการชวงชงิอาํนาจทางการเมอืง ในขณะท่ีอารามตางกม็คีวาม

เกี่ยวของสัมพันธกับปญหาในเชิงทรัพยสิน เชน การเก็บภาษีหรือการสั่งสม

ความรํ่ารวยดวยทรัพยสมบัติและเงินทองตาง ๆ  มากมาย แมกระทั่งเหลาพระสงฆ

เองก็มิไดใหความสําคัญตอการศึกษาแนวคิดที่สําคัญของพระพุทธศาสนา หากแต

การเขาสู เพศบรรพชิตนั้นเปนเพียงเพราะความตองการหลุดพนจากสถานะ

ทางสังคมที่ตอยตํ่า เชน การเปนชนชั้นกรรมกร หรือการตองถูกเกณฑเพ่ือเปน

ทหารในการศกึสงคราม ปญหาดังกลาวมานีส้งผลใหสงัคมสงฆและพระพทุธศาสนา

นัน้ตกอยูในสภาวะไรแกนสาร ซึง่สวยงามแตเพยีงเปลอืกนอก แตภายในนัน้เนาเสยี

ที่รอวันทรุดโทรมและพังทลาย 

 ในขณะที่การยอมรับและสนับสนุนคําสอนของนิกายอวตัมสกะจาก

ราชสํานักและชนชั้นปกครองในเมืองหลวงเปนสาเหตุที่ทําใหนิกายเซนสามารถ

พัฒนาอาํนาจและเริม่มบีทบาททามกลางอาณาเขตแหงขนุเขาอนัหางไกล การสัง่สม

อํานาจในทางความเชื่อและในทางเศรษฐกิจของอารามตาง ๆ จนทําใหพระพุทธ

ศาสนานิกายเซนมีฐานอํานาจที่มั่นน้ันถือวาเปนปจจัยหลักท่ีสําคัญท่ีกระตุนให

ความขัดแยงในเชิงหลักการนั้นพัฒนาเปนความขัดแยงระหวางนิกายและนําไปสู

การตอสูถดถอยของพระพุทธศาสนาอยางชัดเจนนับตั้งแตศตวรรษท่ี 10 เปนตน 

ความขัดแยงทางความคิดดังกลาวนําไปสูการอางความชอบธรรมอันสมบูรณของ

ฝายตนที่มีตอการเขาถึงความหมายที่แทจริงของพุทธธรรมซึ่งโดยนัยมีความหมาย

ถึงการปฏิเสธแนวคิดของฝายตางใหกลายไปเปนเพียง เครื่องมือ หรืออุบายหรือ

หนทางชั่วคราวหรือแมกระทั่งเปนความคิดที่ผิดพลาด (มิจฉาทิฏฐิ) ที่มีตอการเขา

ถึงความหมายของพุทธธรรมที่สมบูรณ ดวยเหตุนี้ในชวงรัชสมัยของราชอาณาจักร
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โครยอซึ่งหากพิจารณาโดยผิวเผินอาจจะดูเหมือนเปนชวงแหงความเฟองฟูของ

พระพทุธศาสนาเน่ืองดวยความแพรหลายของความคดิทางศาสนาท่ีมมีากมายกวา

ในรชัสมยัอืน่ ๆ  หากแตในความเปนจรงิแลวสภาวะทางสงัคมศาสนาของราชอาณา

จักรโครยอนั้นกลับกลายเปนยุคแหงความเสื่อมถอยของศาสนา (Degeneration 

Age) ความของเกี่ยวกับสถาบันทางการเมืองไดสงผลใหการเปลี่ยนแปลงทาง

การเมืองเกิดผลกระทบตอความมั่นคงของศาสนา ในขณะที่ความขัดแยงทาง

ความคิดในพระพุทธศาสนาเองสงผลใหความสามารถในการศึกษาและการปฏิบัติ

ธรรมของเหลาสงฆนั้นเปนไปไดยากยิ่งเนื่องเพราะการทุมเทเวลาสวนใหญไปกับ

การถกเถียงในเชิงทฤษฏีเพื่อการสรางความชอบธรรมใหกับหมูคณะของตน หรือ

การสรางขอโตแยงในเชิงปรัชญาที่ลึกซึ้งเพื่อแสดงออกถึงความเหนือช้ันทาง

ความคิดระหวางนิกายตาง ๆ ในศาสนาพุทธ 

 ความวุนวายทางการเมืองและขอโตแยงของหลักการทางศาสนาดังกลาว

นั้นยังคงดําเนินเรื่อยมาจนกระทั่งผานเขาสูยุคสมัยของอาณาจักรโครยอในราว

ศตวรรษที่ 10 สภาวะทางสังคมของคณะสงฆก็เกิดการเปลี่ยนแปลงเสื่อมถอยลง

เนือ่งดวยความสัมพนัธระหวางราชอาณาจกัรทีม่มีากขึน้รวมถงึการสรางขอถกเถยีง

ในเชิงปรัชญาทั้งจากพระพุทธศาสนาทั้งสองฝายในคาบสมุทรเกาหลี และรวมดวย

ขอปญหาของแนวคิดในเชงิวมิติุวทิยาของพระพทุธศาสนานกิายเซนกระแสหลกัท่ีดู

เหมอืนวาไมสามารถตอบสนองตอเงือ่นไขพืน้ฐานในชวีติของปถุชุนไดอยางสมบรูณ 

ขอปญหาทางสงัคม การเมืองและความขดัแยงทางศาสนาเองน้ันไดรวมกนักลายเปน

ปจจัยสงผลใหสังคมสงฆในหวงระยะเวลาดังกลาวนั้นเขาสูสภาวะแหงการเปน

“ยุคเสื่อมถอย” (Degeneration Age) ของพระพุทธศาสนาโดยแทจริง ในชวง

เวลาแหงความสบัสนวุนวายทางสงัคมการเมอืงและความแตกแยกเชงิความคดิทาง

ศาสนาของพระพทุธศาสนาดังกลาว โบโจ จินลู นักคิดคนสาํคญัของพระพทุธศาสนา

นิกายเซน ไดถือกําเนิดขึ้นในชนบทนครหลวงแกซองและภายหลังไดกลายมาเปน

นกับวชนิกายเซนคนสาํคญัทีเ่ขามาจดัการกบัปญหาเรือ่งความไรซึง่เสถียรภาพของ

พระพุทธศาสนาในชวงเวลาดังกลาวภายใตการยอมรับความสําคัญของการศึกษา
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พระสูตรหรือขอเขียนทางศาสนาเพื่อเปนพื้นฐานในการตื่นรูสูความหมายที่แทจริง

ของตัวตน และความสําคัญของการปฏิบัติอยางตอเนื่องเพื่อพัฒนาประสบการณ

แหงการตืน่รูดงัลาวนัน้ใหกลายมาเปนแบบแผนในการดาํเนนิชวีติของปถุชุนไดอยาง

สมบูรณแนวคิดดังกลาวนี้ไดรับการยอมรับในฐานะที่เปนโครงสรางการศึกษา

แกนกลางของอารามนิกายเซนในคาบสมุทรเกาหลีตราบจนปจจุบัน ทัศนะทาง

ปรัชญาของโบโจ จินูล ดังกลาวนี้ถูกอธิบายในฐานะที่เปน หลักการทางวิมุติวิทยา

เรือ่ง “การตืน่รูอยางฉบัพลนัและการปฏบิติัอยางตอเนือ่ง” หรอื The Soteriology 

of Sudden Awakening and Gradual Cultivation (Kr. 돈오점수 : tono 

chomsu, Ch. 頓悟漸修 : dùnwù jiànxiu) 
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บทคัดยอ

 บทบาทของงานพุทธศิลปไทยในอาเซียนนั้นแบงเปน 2 สวน คือ 

 สวนที่ 1 งานพุทธศิลปไทยที่รับมาจากประเทศอาเซียน 

 บทบาทของพุทธศาสนาจากประเทศเพื่อนบานที่มีตองานศิลปกรรมไทย

มากที่สุดไดแกจากประเทศพมา ศูนยกลางทางพุทธศาสนา แบบเถรวาทรองลงมา

จากศรีลังกา ศิลปะที่มีบทบาทมาก คือศิลปะพุกาม มีตอศิลปะลานนาและสุโขทัย 

สวนศิลปะจากประเทศอื่นๆ ปรากฏอยูนอยมาก เชน ศิลปะชวาภาคกลางซึ่งเปน

มหายานปรากฏตอสมัยศรีวิชัย สวนศิลปะเขมรมีบทบาทตอรูปแบบศิลปกรรมกับ

คติความเชื่อที่ปรากฏในงานสถาปตยกรรม เชน เจดียทรงปรางค พุทธศิลปจาก

เวียดนามมีปรากฏหลักฐานเพียงเล็กนอยเทานั้น 

ทธศลิปไทยในบรบิท อาเซยีน*พุ

ศักดิ์ชัย สายสงิห**
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สวนที่ 2 บทบาทของงานพุทธศิลปไทยตอประเทศอาเซียน 

 งานพทุธศลิปไทยมบีทบาทอยางมากตอพทุธศลิปลาวและพทุธศลิปเขมร 

ดวยเหตุที่เปนประเทศที่รับพุทธศาสนาแบบเถรวาทดวยกัน มีอาณาเขตติดตอกัน

และมีความสัมพันธทางดานภาษา วัฒนธรรมและการเมือง สวนบทบาทตอพมามี

อยูนอยมาก ปรากฏอยูในสมัยอยุธยาตอนปลายตอรัตนโกสินทรตอนตน จาก

ชาวไทยที่ถูกกวาดตอนไปในสมัยสงครามเสียกรุงครั้งท่ี 2 ซ่ึงเหลือหลักฐานอยู

เพียงเล็กนอยเทานั้น 

คําสําคัญ: พระพุทธศาสนา พุทธศิลปไทย อาเซียน
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Thai Buddhist Art in the ASEAN Context*

Sakchai Saising**

Abstract

 The role of Thai Buddhist art in ASEAN is twofold:

 I. As the recipient of Buddhist art influences from other 

SEA countries

 The main artistic influence from Thailand’s neighboring

countries on Thai Buddhist art was from Myanmar, an important

center of Buddhism, second only to Sri Lanka. The most influential 

Burmese art style is Pagan art, especially on the Lanna and Sukhothai 

art. Art influences from other SEA countries are rarely found,

except, for example, traces of Central Javanese art discovered in the 

Mahayana Buddhist art works of Srivijaya. Khmer art influenced Thai 

Buddhist architecture in terms of styles and concepts, as seen in the 

prang-style chedi or stupa. Buddhist art from Vietnam was also rare.

* This article is revised from a research titled "Thai Buddhist Art in the 

 Southeast Asian Context" funded by the Centre for Buddhist Studies, 

 Chulalongkorn University, in 2017.

** Professor, Department of History of Art, Faculty of Archaeology,

 Silpakorn University. E-mail: SAISINGHA_S@su.ac.th

 Received August 5, 2020, Revised September 16, 2020,
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 II. As the influencer of Buddhist art on other SEA countries

 Thai Buddhist art had a major influence on the Buddhist art 

of Laos and Cambodia, probably due to the fact that all practice 

Theravada Buddhism, share borders, and have linguistic, cultural,

and political affinities. The influence of Thai Buddhist art is rarely

found in Myanmar, except for the little that remains from the

Siamese settlement after the second invasion of Ayutthaya during

the late Ayutthaya and early Rattanakosin period.

Keywords: Buddhism, Thai Buddhist art, ASEAN
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1. ความสําคัญและที่มาของปญหาการวิจัย 

 ประเทศในภมูภิาคอาเซียนมเีสาหลกัหนึง่รวมกนั คอื สงัคมและวฒันธรรม 

ความรวมมือกันระหวางประเทศอาเซียนในเรื่องดังกลาวเปนจุดประสงคหลักของ

กลุมประชาคมอาเซยีน ซึง่ตางกม็คีวามสมัพนัธทางสงัคมและวฒันธรรมหลายดาน 

ทั้งในดานศิลปะ ศาสนา การทองเที่ยว พุทธศิลป อันเปนมิติวัฒนธรรมที่สําคัญมิติ

หนึ่งซึ่งรวมทั้งศาสนา ศิลปะ วัฒนธรรม และประวัติศาสตร และหนึ่งในวัฒนธรรม

ที่โดดเดนเปนเอกลักษณเฉพาะของภูมิภาคนี้ คือ งานพุทธศิลป เพราะเหตุวาใน

ชวงระยะเวลาหน่ึงกลุมประเทศในแถบนีม้กีารรบัวัฒนธรรมทางศาสนาจากอนิเดยี

รวมกันทั้งพุทธศาสนาแบบเถรวาทและแบบมหายาน โดยเฉพาะพุทธศาสนา

แบบเถรวาทมีบทบาทอยางมาก จึงมีการติดตอสัมพันธและแลกเปลี่ยนกันซึ่ง

สะทอนออกมาทางงานศิลปกรรม เราอาจศึกษาพุทธศิลปทั้งในเชิงความสัมพันธ

ทางศาสนา สัมพันธไมตรีระหวางประเทศ วัฒนธรรม วิถีชีวิต สภาพแวดลอม 

ความคิดความเชื่อ และการออกแบบเชิงศิลปะ ซึ่งมีทั้งการรับและใหแหลง

บันดาลใจทางศิลปะระหวางประเทศอาเซียน แสดงถึงการเผยแผวัฒนธรรม

พระพุทธศาสนาในดานพุทธศิลประหวางกัน เชน พุทธศิลปแบบพมาแผเขามาใน

สมัยลานนาและสมัยสุโขทัย แบบลาวหรือลานชางแผเขามาทางภาคอีสานในสมัย

ลานชาง และในทางกลับกันพุทธศิลปไทยก็แผไปในประเทศอาเซียนเหลานั้น

เชนกัน เชนในสมัยเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งที่ 2 ชางไทยไดไปสรางผลงานจิตรกรรม

ไวในประเทศพมา หรือบทบาทของงานศิลปกรรมไทยท่ีใหไปยังประเทศลาว

และกัมพูชาในสมัยรัตนโกสินทร เปนตน การวิจัยในเรื่องนี้จึงแสดงใหเห็นถึง

ความสัมพันธของงานศิลปกรรมที่กอใหเกิดความเขาใจเกี่ยวกับพุทธศาสนาใน

ประเทศไทยและในอาเซียนไดดียิ่งขึ้น
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2. บทสรุปงานวิจัย
 การเขามาของพระพุทธศาสนาในดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต

พระพุทธรูปสมัยอมราวดี 

พบที่ จ. นครราชสีมา

พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ พระนคร

ดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใตเมื่อแรกรับวัฒนธรรมทางศาสนานั้น

เร่ิมตนขึน้พรอมๆ กนั คอืการไดรบัอารยธรรมอนิเดยีจากการเดนิทางตดิตอคาขาย 

และการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันระหวางจีนกับอินเดีย จากหลักฐานเอกสาร
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การติดตอกันอาจเริ่มตนมาแลวตั้งแตราวพุทธศตวรรษท่ี 4 แตเทาท่ีพบหลักฐาน

รูปเคารพทางศาสนาที่นําเขามาจากอินเดียตามดินแดนตางๆ นั้น ที่เกาสุดมีทั้งรูป

เคารพในศาสนาฮินดูและศาสนาพุทธ โดยหลักฐานในพุทธศาสนาที่เกาสุดและ

พบอยูทัว่ภมูภิาค ไดแก พระพทุธรปูในสมยัอมราวดี มอีายอุยูในราวพทุธศตวรรษท่ี 

8-9 หรือ 10 สวนหลักฐานในศาสนาฮินดู ไดแก รูปพระนารายณ มีอายุเกาสุดราว

พุทธศตวรรษที ่9 แสดงใหเหน็วาในการเริม่ตนของการรบัวฒันธรรมทางศาสนานัน้

มีทั้งพุทธศาสนาและศาสนาฮินดูที่เริ่มเผยแผเขามาพรอมๆ กัน เพียงแตวาดินแดน

ตางๆ เหลาน้ันจะเลอืกรบัศาสนาใด ทัง้นีน้าจะขึน้อยูกบับทบาทของผูปกครองทีจ่ะ

เลือกรับใหเหมาะสมกับภูมิประเทศ สภาพแวดลอมและคติความเชื่อที่สอดคลอง

กับธรรมชาติของผูคนในดินแดนนั้นๆ 

 ดวยเหตุนี้ในดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใตจึงมีพื้นฐานความเชื่อที่

แตกตางกัน โดยกลุมที่เลือกรับศาสนาฮินดู ไดแก ชวา (อินโดนีเซีย) กัมพูชา และ

เวียดนาม (จาม) อยางไรก็ตามมีศาสนาพุทธแบบมหายานแทรกอยูบางเปนบาง

ชวงในระยะที่ศาสนาพุทธมหายานเจริญรุงเรือง เชน ในชวงพุทธศตวรรษที่ 13-15 

เปนตน สวนดินแดนที่เลือกรับนับถือพุทธศาสนาแบบเถรวาทมาต้ังแตยุคแรกเริ่ม

วัฒนธรรมทางศาสนา ไดแก พมา ไทย และลาว

 ดังนั้นในสวนของงานพุทธศิลป คือ ศิลปกรรมเนื่องในพุทธศาสนาใน

อาเซยีน จงึมคีวามสัมพันธอยูในกลุมของประเทศทีเ่ลอืกรบัพทุธศาสนาแบบเถรวาท

ดวยกัน คือ ไทย พมา ลาว และกัมพูชา (ในระยะหลัง) รวมท้ังเปนประเทศท่ีมี

ชายแดนติดตอกันดวย จึงมีความสัมพันธทั้งทางประวัติศาสตร ศาสนา และงาน

ศิลปกรรม สวนประเทศที่นับถือศาสนาฮินดูและดินแดนไมติดตอกัน ไดแก 

ชวา (อินโดนิเชีย) และเวียดนาม จึงมีงานศิลปกรรมที่มีความสัมพันธกันนอยมาก 

เปนเพียงอิทธิพลทางศิลปะและความสัมพันธทางประวัติศาสตรในชวงเวลาสั้นๆ 

และเล็กนอยมาก
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 สวนที่ 1 บทบาทของพุทธศิลปอาเซียนที่มีตอไทย

 อิทธิพลศิลปะจากอินโดนีเซีย (ชวา) ที่มีตอพุทธศิลปไทย

พระบรมธาตุไชยา จ.สุราษฎรธานี

 บทบาทของศิลปะจากประเทศอินโดนีเซียที่มีตอพุทธศิลปไทยปรากฏอยู

นอยมาก ดวยเหตุที่มีความแตกตางกันดานศาสนาและพื้นที่ที่อยูหางไกล ในชวงที่

มีความสัมพันธกัน คือ ศิลปะชวาภาคกลางนั้น สวนใหญเปนศาสนาฮินดูและพุทธ

มหายาน และภายหลงัตัง้แตพทุธศตวรรษที ่18 เปนตนมาชาวอนิโดนเิชยีสวนใหญ

ไดเปลีย่นศาสนาเปนศาสนาอสิลาม เหลอืเฉพาะในหมูเกาะบาหลทีีย่งัคงเปนศาสนา

ฮินดู ในสวนที่นาจะมีความสัมพันธทางดานศาสนาและศิลปกรรมกับไทยบาง คือ 

ในสมัยที่พุทธศาสนามหายานเจริญรุงเรืองในหมูเกาะชวา ในชวงพุทธศตวรรษท่ี 

13-15 ซ่ึงตรงกนัสมัยศรวีชิยัทางภาคใตของประเทศไทย บทบาทสาํคญั คอื กษตัรยิ

ราชวงศไศเลนทรที่ปกครองดินแดนแถบนี้และอาจรวมมาถึงดินแดนในคาบสมุทร

มลายูและภาคใตของไทย ในชวงหนึ่งอาจมีศูนยกลางท่ีภาคใตของไทย โดย

พบจารกึทีก่ลาวถงึพระเจากรงุศรวีชิยั ทีส่นันษิฐานวา คอื อาณาจกัรศรวีชิยั นัน่เอง
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 งานพุทธศิลปไทยที่มีความสัมพันธกับศิลปะชวาจึงนาจะเกิดข้ึนในชวง

เวลานี้ คือสวนหนึ่งที่เรียกวาศิลปะศรีวิชัย งานศิลปกรรมสําคัญที่มีรูปแบบเหมือน

กับศิลปะชวาภาคกลาง คือ งานสถาปตยกรรมที่เปน ปราสาท ซ่ึงในศิลปะชวา

เรียกวา จันทิ คืออาคารที่ทําหลังคาซอนชั้นและมีการประดับปราสาทจําลองหรือ

สถูปกะทั้งที่ดานและที่มุม เชน พระบรมธาตุไชยา ปราสาทวัดแกว วัดหลง เปนตน 

สวน งานประติมากรรม ไดแก รูปเคารพที่สรางข้ึนเนื่องในพุทธศาสนามหายาน 

ทีชั่ดเจนทีส่ดุ คอื พระโพธสิตัวอวโลกเิตศวร ทีม่รีปูแบบเดยีวกบัศลิปะชวาภาคกลาง 

ทั้งลักษณะพระพักตรและเครื่องทรงที่เปนอิทธิพลศิลปะปาละ เปนตน 

 นอกจากนี้ งานศิลปกรรมสวนหนึ่งไดใหอิทธิพลมายังศิลปะสมัยทวารวดี 

แตพบอยูเพยีงเลก็นอยและไมคอยชดัเจนนัก สวนหน่ึงปรากฏในลักษณะของแผนผงั

และสวนฐานอาคาร เชน ลักษณะการทําผังระบบยกเก็จที่สลับซับซอน มีสวนฐาน

พระโพธิสัตวอวโลกิเตศวร

พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ พระนคร
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ที่เปนแบบบัววลัย จนทําใหมีขอสันนิษฐานวารูปแบบหนึ่งของเจดียสมัยทวารวดี

นาจะมีความสัมพันธกับศิลปะชวาภาคกลาง เชน กลุมเจดียวัดพระเมรุ เจดียพระ

ประโทน และจุลประโทน เปนตน 

 อิทธิพลศิลปะเขมรที่มีตอพุทธศิลปไทย

ปรางคประธาน วัดพระศรีรัตนมหาธาตุ ลพบุรี

ศิลปะของประเทศอาเซียนท่ีใหอิทธิพลตองานศิลปกรรมไทยรองลงมา

จากพมา ไดแก กัมพูชา แตใหในฐานะของงานศิลปกรรม เพราะเหตุวาเขมรนับถือ

ศาสนาฮินดูเปนหลัก แตดวยเหตุที่เขมรและไทยมีดินแดนติดตอกัน และชวงเวลา

ที่อาณาจักรกัมพูชาโบราณมีความเจริญรุงเรืองสูงสุดในชวงพุทธศตวรรษที่ 16-18

ไดแพรขยายอาณาเขตเขามาถึงภาคตะวันออกเฉียงเหนือและภาคกลางของ

ประเทศไทย งานศิลปกรรมเขมรจึงมีบทบาทตองานศิลปกรรมไทย ทั้งในเรื่องของ

รูปแบบ คตกิารสราง รวมท้ังดานภาษา วฒันธรรม ไดแก แนวความคดิทางดานการ

ปกครองที่สงผลตอความเชื่อมายังสุโขทัยและอยุธยา แมวาดินแดนท้ังสองแหงจะ

เลือกรับศาสนาพุทธแบบเถรวาท แตความเชื่อของฮินดูก็ยังปรากฏแทรกอยูใน
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ราชสํานัก เชนเดียวกับงานศิลปกรรม ไดมีการนํารูปแบบของปราสาทเขมรมา

ดัดแปลงเปนเจดยีทรงปรางคในวฒันธรรมพทุธศาสนา คอื รปูแบบเปนปราสาทแต

นาํมาทาํหนาทีเ่ปนเจดยีในพทุธศาสนา รวมทัง้รปูแบบพระพทุธรปูกไ็ดแรงบนัดาล

ใจมาจากศิลปะเขมรเชนเดียวกัน 

พระพุทธรูปปางมารวิชัย 

แบบอูทองรุนที่ 2 ศิลปะอยุธยาตอนตน

พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ พระนคร

 อิทธิพลศิลปะเขมรปรากฏอยูอยางมากในสมัยอยุธยาตอนตนที่เปนงาน

ชางทีส่บืทอดมาจากสมยัลพบรีุ เชน ระบบแผนผงัวดัทีใ่ชปรางคเปนประธานและมี

ระเบยีงคดลอมรอบ รูปแบบของปรางคและลวดลายประดบัท่ีพฒันามาจากปราสาท

เขมร มีการสรางพระพุทธรูปแบบอูทองรุนที่ 2 ที่มีรูปแบบใกลเคียงกับสมัยลพบุรี 

มลีวดลายทีม่รูีปแบบทีส่บืตอมาจากเขมรและลพบรุ ีแตพอถึงสมยัอยธุยาตอนกลาง

ศลิปะเขมรกจ็ะคอยๆ หมดไป เมือ่มกีระแสวฒันธรรมสโุขทยัและศิลปะลานนาเขา

มาแทนที่ และศิลปะอยุธยาก็พัฒนางานชางของตัวเองอยางสมบูรณจนเกิดเปน

รูปแบบเฉพาะของตนเอง
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 เมือ่อาณาจกัรกมัพชูาโบราณลมสลายลงภายหลงัรชักาลพระเจาชยัวรมนั

ที่ 7 อันมีสาเหตุมาจากกษัตริยองคตอมา คือ พระเจาชัยวรมันที่ 8 ทรงออนแอ 

พระองคไดเปลี่ยนศาสนากลับไปเปนฮินดู เกิดการแยงชิงราชสมบัติ ในขณะท่ี

อาณาจักรอยุธยาไดเจริญรุงเรืองขึ้นบนที่ราบภาคกลางและเริ่มแผขยายอํานาจ

ไปยังอาณาจักรกัมพูชา ต้ังแตสมัยของขุนหลวงพะงั่ว ไดยกทัพไปตีอาณาจักร

กัมพูชา จนถึงในสมัยเจาสามพระยาสามารถตีเมืองพระนครไดทําใหเขมรตองยาย

เมืองหลวงจากเมืองพระนครไปยังเมืองละแวก และตกอยูภายใตการปกครองของ

อยุธยา ที่สําคัญประการหนึ่ง คือ ดวยอํานาจทางการเมืองของอยุธยาไดนําศาสนา

พุทธเถรวาทเขาไปยังดินแดนกัมพูชา ทําใหชาวเขมรหันมายอมรับนับถือเถรวาท

แทนฮินดู รวมทั้งยังไดสงอิทธิพลงานศิลปกรรมกลับไปยังดินแดนกัมพูชาอีกดวย

อิทธิพลศิลปะเวียดนามที่มีตอพุทธศิลปไทย

 บทบาทของศิลปะจากเวียดนามที่มีตอไทยปรากฏอยูนอยมากเชนเดียว

กับจากประเทศอินโดนีเชีย ดวยเหตุผลเดียวกัน คือ เปนดินแดนท่ีไมมีเขตแดน

ติดตอกันและความตางทางดานศาสนา กลาวคือ ชาวเวียดนามเดิมคือชนชาติจาม

ในสมัยอาณาจักรจัมปานั้นนับถือศาสนาฮินดู มีพุทธศาสนาแบบมหายานท่ีแทรก

เขามาเปนชวงเวลาสั้นๆ ในชวงพุทธศตวรรษที่ 14 เทานั้น และหลังจากนั้นชนชาติ

เวียดนามไดเขาครอบครองดินแดนเวยีดนาม ซึง่ชนชาตเิวยีดนามเปนผูนบัถอืศาสนา

พุทธมหายานทีส่บืทอดมาจากจนี จงึทําใหงานศลิปกรรม ขนบธรรมเนยีมประเพณี

และวัฒนธรรมเปล่ียนไปจากวิถีดั้งเดิม จึงนับวามีความแตกตางทางศาสนาและ

วัฒนธรรม ทําใหบทบาทตอพุทธศิลปไทยมีอยู นอยมากหรือเกือบไมปรากฏ

หลักฐานเลย
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 ในสวนที่พอจะสันนิษฐานวาเปนอิทธิพลศิลปะจาม (ศิลปะในยุคโบราณ) 

จึงมีเพียงแหงเดียว คือ ที่พระธาตุพนม ซึ่งก็เหลือรองรอยอยูเล็กนอยเทานั้น

แตก็ถือเปนหลักฐานสําคัญของความสัมพันธทางดานพุทธศิลป ในสวนที่เปน

งานศลิปกรรมชองชนชาตเิวยีดนาม คอื ศลิปะญวน มาปรากฏอยูในสมยักรงุธนบรุี

และสมัยรัตนโกสินทร โดยแบงงานศิลปกรรมออกเปน 2 สวน คือ 

 พระธาตุพนม ภาพสลักบนอิฐ พระธาตุพนม

วัดอนัมนิกายาราม (วัดญวนบางโพ) กรุงเทพฯ
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สวนแรก เกิดจากภาวะสงครามในประเทศเวียดนาม ทําใหชาวเวียดนาม

อพยพเขามาพึ่งพระบรมโพธิสมภารพระมหากษัตริยไทยและขอตั้งบานเรือนอยู

ในกรุงเทพฯและบริเวณใกลเคียง ในชวงนี้จึงเกิดการสรางงานศิลปกรรมแบบญวน

ขึ้นตามความเชื่อทางศาสนาพุทธ มหายาน ศิลปะญวนที่เกิดขึ้นในสมัยกรุงธนบุรี

หรอืสมยัรตันโกสนิทรไมใชเรือ่งของอทิธพิลทางศลิปกรรม แตเปนรปูแบบของงาน

ศิลปกรรมที่เกิดขึ้นเปนกรณีพิเศษเนื่องจากการเมือง การสงคราม และงาน

ศลิปกรรมก็เปนชางไทยทีอ่อกแบบสรางหรอืรวมสรางให จงึเปนงานในลกัษณะของ

การผสมผสานรูปแบบ แบบเกงจีน หรือมีการผสมผสานวิหารอยางไทยแตตกแตง

แบบศิลปะญวน เปนตน 

วัดพุทธสีมา จ. นครพนม สราง พ.ศ. 2468
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สวนท่ี 2 คอื งานสถาปตยกรรมท่ีเรยีกวา สมิญวน ท่ีเกดิข้ึนทางภาคอสีาน

ของไทย ซ่ึงทั้งรูปแบบและลวดลายเปนงานชางญวน เปนงานท่ีเกิดข้ึนเปนกรณี

พิเศษเชนเดียวกัน ไมใชเรื่องของอิทธิพลทางศิลปะแบบทั่วไป แตเปนเรื่องของชาง

ญวนที่เขามารับงานสรางสิม(โบสถ)ตามวัดตางๆ ในภาคอีสาน โดยนํารูปแบบของ

สถาปตยกรรมแบบตะวนัตก ทีเ่รยีกวา ศลิปะยคุโคโลเนยีล และเทคนคิการกอสราง

แบบกออฐิถอืปนู อนัเปนรปูแบบและเทคนคิทีเ่กดิขึน้ใหมในยุคนัน้ ทาํใหเกดิกระแส

นิยมในการสรางสิมแบบญวนขึ้นทั่วภาคอีสานทดแทนสิมแบบพื้นเมืองเดิมที่สวน

ใหญเปนงานไม สิมญวนมีรูปแบบใหม ทันสมัย มั่นคงแข็งแรง และประการสําคัญ

คือแรงงานถูก จึงทําใหไดรับความนิยมอยางแพรหลาย

 อิทธิพลพุทธศิลปพมาที่มีตอไทย 

เจดียวัดปาสัก เมืองเชียงแสน จ. เชียงราย
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พุทธศิลปของประเทศอาเซียนที่มีบทบาทตอพุทธศิลปะไทยมากท่ีสุด 

ไดแก พมา โดยปรากฏหลักฐานจํานวนมาก และกินระยะเวลาอยางยาวนานเกือบ

ทกุยคุทกุสมัย ดวยเหตุทีดิ่นแดนทัง้สองรับวัฒนธรรมทางศาสนาพทุธเถรวาทเหมอืน

กันตั้งแตยุคแรกเริ่มมีวัฒนธรรมทางศาสนาเขามา และเจริญรุงเรืองอยางมาก

เทียบเทาศูนยกลางทางศาสนาที่สําคัญ ตั้งแตวัฒนธรรมมอญทางตอนใตของพมา 

วัฒนธรรมปยูหรือศรีเกษตรที่รวมสมัยกับทวารวดีของไทย จนมาถึงยุคท่ีเจริญ

รุงเรอืงสงูสดุในสมยัอาณาจักรพกุามทีม่ฐีานะเปนศูนยกลางทางศาสนาพทุธเถรวาท

แหงหนึ่งของโลกในชวงพุทธศตวรรษที่ 16-18 จึงนาจะเปนศูนยกลางการเรียนรู

ทางพุทธศาสนาที่สําคัญสําหรับพระสงฆที่เดินทางไปสืบศาสนา ประกอบกับท้ัง

ชาวมอญและพมามคีวามศรทัธาตอพระพทุธศาสนาอยางมาก สังเกตจากหลกัฐาน

ทางประวัติศาสนาในเรื่องของการอุปถัมภพระพุทธศาสนา การสรางวัดวาอาราม

ขนาดใหญ การอทิุศสวนกศุลแดพระพทุธศาสนา เชน ในสมัยพกุามมกีารสรางเจดยี

ขนาดใหญมาก และมจีาํนวนมาก เจดยีมกีารปดทองทัง้องค มกีารถวายสิง่ของมคีา

เพื่อเปนพุทธบูชา เปนตน 

พระพุทธรูปปางมารวิชัย

พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ เชียงใหม
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 พุทธศิลปพมามีบทบาทชัดเจนมากในศิลปะพุกาม ที่เปนแหลงบันดาลใจ

มายังพุทธศิลปในลานนา สุโขทัยและอยุธยา โดยเฉพาะในศิลปะลานนา ซ่ึงเปน

ดินแดนที่ใกลชิดกับพมา ดวยเหตุที่อาณาจักรพุกาม เปนศูนยกลางทางศาสนาท่ี

สําคัญแหงหนึ่ง ไดใหอิทธิพลมาในทุกๆ ดานทั้ง เจดีย พระพุทธรูป ลวดลายและ

งานจิตรกรรม สวนในสมัยสุโขทัยนั้นบทบาทของศิลปะพุกามเหลือเพียงแรง

บันดาลใจเพียงบางสวน เชน เจดียทรงยอดดอกบัวตูม พระพุทธรูปขัดสมาธิเพชร 

และในงานจิตรกรรม ซึ่งพบอยูไมมากนัก เพราะหลักใหญของสุโขทัยนาจะรับ

อิทธิพลทางศิลปะที่มากับศาสนาจากลังกามากกวา สวนในสมัยอยุธยาปรากฏ

หลงเหลืออยูเล็กนอยเทานัน้ ดวยเหตุทีด่นิแดนหางไกลกนั และประกอบกบัในสมยั

อยุธยานั้น อาณาจักรพุกามไดลมสลายลงแลว จะมีพบบางในชวงสมัยอยุธยา

ตอนตนทีม่แีทรกอยูเพยีงเลก็นอยเทานัน้ เชน ในงานจติรกรรมฝาผนงั แนวคดิและ

รูปแบบเจดีย เชน เจดียยอด ที่รับรูปแบบและคติจากเจติยวิหาร

สวนที่ 2 บทบาทของพุทธศิลปไทยตออาเซียน

 บทบาทของานพุทธศิลปไทยที่มีตอประเทศเพื่อนบานนั้นเริ่มตนข้ึน

อยางแทจริงตั้งแตพุทธศตวรรษที่ 19 เปนตนมา โดยมีปจจัยท่ีสําคัญหลายอยาง

โดยเฉพาะดานการเมอืงและศาสนา ดวยเหตุทีดิ่นแดนไทยตัง้แตพทุธศตวรรษที ่19 

เปนตนมานั้น มีอาณาจักรที่มั่นคงเขมแข็งเกิดขึ้นพรอมๆ กัน 3 อาณาจักร ไดแก 

อาณาจกัรสุโขทยั ลานนา และอยธุยา และทัง้ 3 แหง เปนศนูยกลางทางศาสนาพทุธ

แบบเถรวาทที่มีความเจริญรุงเรืองอยางมาก อีกทั้งสถาปนาขึ้นในขณะที่ประเทศ

เพื่อนบานที่เคยเปนศูนยกลางทางอํานาจและศาสนาลมสลายลง ไดแก อาณาจักร

พุกามท่ีถูกกองทพัของชาวมองโกลบกุเขาทําลายจนลมสลาย สวนอาณาจกัรกัมพชูา

ภายหลังจากรัชกาลของพระเจาชัยวรมันที่ 7 อํานาจทางการเมืองของเขมรที่มีตอ

ดินแดนตางๆ กส็ิน้สุดลงพรอมกบัศาสนาพทุธแบบมหายานกส็ิน้สดุลงไปพรอมๆ กัน

ดวยเหตนุีจ้งึทาํใหอาณาจักรตางๆ ทีเ่คยอยูภายใตการปกครองหรอืดนิแดนใกลเคยีง

ไดสถาปนาอาณาจกัรของตวัเองขึน้ โดยเฉพาะอาณาจกัรทัง้ 3 ของไทย ซึง่ไดกลาย

เปนศูนยกลางทางศาสนาและการปกครองของภูมิภาคนี้ในเวลาตอมา 
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 การที่อาณาจักรทั้ง 3 เปนศูนยกลางทางศาสนาพุทธแบบเถรวาทและ

นาจะเปนศูนยกลางการเรียนรูทางพุทธศาสนาดวย งานพุทธศิลปที่สรางข้ึนจึง

กลายเปนตนแบบใหแกดินแดนใกลเคียงที่ยอมรับนับถือพุทธศาสนาแบบเถรวาท 

และสวนหนึ่งนาจะมาจากอิทธิพลทางการเมืองดวย โดยปรากฏชัดเจนมากใน

สมยัอยธุยา ทีม่อีาํนาจทางการเมอืงสามารถปกครองดินแดนอืน่ๆ โดยเฉพาะกมัพชูา 

จึงทาํใหชาวกมัพชูาหนัมานบัถอืพทุธศาสนาแบบเถรวาทจากอยธุยา งานพทุธศลิป

แบบอยุธยาจึงสะทอนกลับไปยังดินแดนกัมพูชา เปนตน 

อิทธิพลพุทธศิลปไทยที่มีตอลาว 

พระพุทธรูปยืน 

พิพิธภัณฑหอพระแกว นครเวียงจันทน
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 ดวยเหตุท่ีลาวกับไทยมีดินแดนติดตอกัน มีขนบธรรมเนียม ประเพณี 

วัฒนธรรมและภาษาทีใ่กลเคยีงกนั สามารถสือ่สารกนัได และเปนดนิแดนทีย่อมรบั

พุทธศาสนาแบบเถรวาทมาต้ังแตยุคแรกเริ่มเมื่อมีวัฒนธรรมทางศาสนาเขามา 

พุทธศิลปไทยจึงมีบทบาทตอพุทธศิลปลาวเปนอยางมากตั้งแตสมัยสุโขทัย ลานนา 

อยุธยา จนมาถึงสมัยรัตนโกสินทร 

พระบาง ประดิษฐานที่หอพระบาง พระราชวังหลวงพระบาง

 อทิธพิลพทุธศิลปไทยไดเริม่ตนปรากฏในพทุธศิลปลาวโดยรบัจากทวารวดี

ภาคกลาง ราวพุทธศตวรรษที่ 13-14 หลังจากนั้นจึงมีความสัมพันธกับทวารวดี

ในภาคอีสาน ในราวพุทธศตวรรษที่ 14-16 ตัวอยางเชนพระพุทธรูปที่มีลักษณะ

เดียวกัน และที่สําคัญ คือ วัฒนธรรมการใชใบสีมาซ่ึงพบอยูเฉพาะอีสานเหนือ

พบในศิลปะลาวทั้งแถบเวียงจันทนและสุวรรณเขต 
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 พทุธศลิปไทยมาปรากฏในสมยัตอมาในยคุเริม่ตนเขาสูอาณาจกัรลานชาง 

ราวพุทธศตวรรษที่ 18-19 เริ่มจากหลักฐานที่นาจะมีความสัมพันธกับศิลปะลพบุรี

จากภาคกลางของประเทศไทย หลังจากการสถาปนาอาณาจักรลานชางจึงไดพบ

หลักฐานท่ีแสดงใหเห็นการรับรูปแบบศิลปกรรมมาจากศิลปะสุโขทัย ในชวงพุทธ

ศตวรรษที่ 19-20 ซึ่งนาจะแสดงใหเห็นวาในยุคเริ่มตนอาณาจักรลานชางที่เมือง

หลวงพระบางน้ันมีการรับศาสนาพุทธแบบลังกาวงศมาจากสุโขทัยโดยนาจะรับ

ผานมาทางเมืองนาน 

พระพุทธรูปปางมารวิชัย วัดสีสะเกด

นครเวียงจันทน
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 บทบาทของงานพุทธศิลปไทยที่มีตอลาวมาปรากฏอยางชัดเจนมากใน

ชวงพุทธศตวรรษที่ 21-22 ในสมัยที่อาณาจักรลานชางไดเจริญรุงเรืองข้ึนและมี

ความสัมพันธกับอาณาจักรลานนาดานเครือญาติ งานศิลปกรรมสวนใหญในชวงนี้

จึงมีอิทธิพลของศิลปะลานนา กษัตริยลานชางทรงขอพระสงฆและพระไตรปฎก 

มีการอัญเชิญพระพุทธรูปลานนามายังลานชาง และเหตุการณครั้งสําคัญที่งาน

พุทธศิลปจากลานนาไปสูลานชาง คือ ในสมัยพระเจาไชยเชษฐา ไดมีการอัญเชิญ

พระแกวมรกตและพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์จากลานนาไปยังลานชาง จึงมีงาน

ศิลปกรรมที่เปนอิทธิพลศิลปะลานนาในลานชางปรากฏอยู

ธาตุนอย วัดมหาธาตุ เมืองหลวงพระบาง



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563210

 เปนจํานวนมาก เชน เจดียทรง

ระฆังและเจดียทรงปราสาทแบบลานนา 

พระพุทธรูปขัดสมาธิเพชร และขัดสมาธิ

ราบแบบลานนา เปนตน

 เมื่ออาณาจักรลานนาสิ้นสุดลง 

อาณาจักรลานชางไดยายเมืองหลวงจาก

หลวงพระบางมายังนครเวียงจันทน ใน

ชวงตนพุทธศตวรรษที่ 22 ลานชางจึงมี

ความสัมพันธกับอาณาจักรอยุธยา งาน

พุทธศิลปลาวจึงมีการรับอิทธิพลของ

ศลิปะอยธุยาแทน ปรากฏตวัอยางชัดเจน

ในเจดียทรงระฆังสี่เหลี่ยม (หรือดอกบัว

เหลี่ยม) รวมท้ังเจดียทรงปราสาทยอดท่ี

มียอดเปนทรงระฆังเหลี่ยมหรือทรงระฆัง

เพิ่มมุม ท่ีนาจะเปนการปรับปรุงรูปแบบ

มาจากเจดียเพ่ิมมมุสมยัอยธุยาตอนกลาง 

และการใชฐานสิงหของศิลปะอยุธยามา

เปนฐานเจดียและฐานพระพุทธรูป 

พระพุทธรูปปางมารวิชัย

วัดธาตุหลวง เมืองหลวงพระบาง

พระธาตุศรีสองรัก จังหวัดเลย
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 อิทธิพลพุทธศิลปไทยในสมัยรัตนโกสินทร มีสาเหตุสําคัญจากการท่ี

อาณาจักรลาวมาขึ้นตออาณาจักรไทย จนถึงสมัยรัชกาลที่ 5 ราชสํานักลาวไดรับ

ขนบธรรมเนยีมประเพณีสวนหน่ึงไปจากจากราชสาํนักไทย การท่ีมพีระสงฆและชาง

จากลาวมาศกึษาทีก่รงุเทพฯ จงึทาํใหงานพทุธศลิปลาวไดรบัอทิธพิลทางศลิปกรรม

ทั้งรูปแบบและแนวความคิดไปใช และไดพบ

หอพระแกว นครเวียงจันทน

จิตรกรรมภายในสิมวัดปาแค (ศรีพุทธบาท) เมืองหลวงพระบาง 

แสดงภาพที่ไดรับอิทธิพลจากจิตรกรรมสมัยรัตนโกสินทร
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 หลักฐานวาบางชวงเวลาพระมหากษัตริยไทยทรงสงชางไปชวยกอสราง

ดวย ไดพบหลักฐานงานศิลปกรรมแบบรัตนโกสินทร เชน สิม ที่มีชอฟา ใบระกา

หางหงสและงานประดับตกแตงลวดลายที่เรียกวาลายอยางเทศ เจดียทรงเครื่อง 

และงานจิตรกรรมเขียนแบบรัตนโกสินทรทั้งรูปแบบและเรื่องราว เชน เรื่อง

รามเกียรติ์ เปนตน อิทธิพลพุทธศิลปไทยยังปรากฏมาจนถึงยุคปจจุบัน เชน

การเขยีนภาพจติรกรรมฝาผนงัทีม่ตีนแบบจากภาพพมิพของ ส. ธรรมภกัด ีเปนตน 

 อิทธิพลพุทธศิลปไทยที่มีตอเขมร

 บทบาทของพุทธศิลปไทยที่มีตอเขมรเริ่มตนข้ึนภายหลังจากอาณาจักร

กมัพูชาโบราณลมสลายลงภายหลงัรชัสมยัของพระเจาชัยวรมนัท่ี 7 วฒันธรรมเขมร

ก็เสื่อมลงอยางรวดเร็ว ทั้งอํานาจทางการเมืองก็หมดลงพรอมกับศาสนาฮินดูและ

พุทธศาสนามหายาน อาณาจักรกัมพูชาเริ่มถูกรุกรานโดยกรุงศรีอยุธยา ตั้งแตพุทธ

ศตวรรษที่ 19 เปนตนมา และตกเปนเมืองขึ้นบางชวงเวลา ชาวเขมรตองทิ้ง

เมืองหลวง คือ เมืองพระนคร และยายราชธานี ไปยังเมืองอุดงคมีชัย เมืองละแวก 

และทายที่สุดไปอยูที่กรุงพนมเปญ ชาวเขมรไดยอมรับนับถือพุทธศาสนาแบบ

เถรวาทที่รับไปจากอยุธยา 

พระพุทธรูปยืน ที่แสดงอิทธิพลศิลปะอยุธยา

พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ กรุงพนมเปญ
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 ดวยเหตุนี้เองจึงเริ่มมีการรับรูปแบบศิลปกรรมจากอยุธยาไปใชในศิลปะ

เขมร ที่เรียกวาศิลปะสมัยหลังเมืองพระนคร อันเปนรูปแบบของพระพุทธรูปที่

ไดรบัอทิธิพบไปจากศลิปะอยุธยาตอนตน ซึง่รปูแบบนีอ้ยธุยากพ็ฒันามาจากศลิปะ

เขมรและลพบุรี จึงแสดงใหเห็นถึงการรับ และเปลี่ยนวัฒนธรรมกลับไปยังเขมร

อีกครั้งหนึ่ง ทั้งนี้นาจะมาจากการรับพุทธศาสนาแบบเถรวาทเปนสําคัญ

พระเจดียบรรจุพระบรมอัฐิสมเด็จพระมหินทราชา 

(นักพระสัตถาหรือพระยาละแวก) เมืองอุดงคมีชัย

 อิทธิพลทางศิลปกรรมอยุธยาที่มีตอเขมรปรากฏชัดอยางมากในสมัย

อยธุยาตอนกลาง ทีท่างเขมรเกดิภยัสงครามกับเวยีดนาม จนทาํใหพระมหากษตัรยิ

เขมรและเหลาขุนนางมาขอขึ้นตอกรุงศรีอยุธยาในฐานะเมืองขึ้น โดยมีธรรมเนียม

ของการสงเจานายมาพํานักในราชสํานักกรุงศรีอยุธยา เจานายหลายพระองคมา

ประทบัแลวทรงกลับไปครองอาณาจกัรกมัพชูา จงึมกีารนาํแบบอยางราชประเพณี

สยามกลับไปใชในราชสํานักเขมร ไดแก การสรางเจดียแบบเพิ่มมุมและพระพุทธ

รูปแบบอยุธยา โดยเฉพาะเจดียเพิ่มมุมที่เปนงานศิลปะสมัยอยุธยาตอนกลางและ



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563214

ใชเปนเจดียสําคัญบรรจุอัฐิเจานาย กษัตริยกัมพูชาจึงนํารูปแบบและคติความเชื่อ

ดังกลาวไปใชในราชสาํนกัเขมร ดังปรากฏหลกัฐานการสรางเจดยีเพือ่บรรจอัุฐพิระ

มหากษัตริยขึ้นที่เขาราชทรัพย เมืองอุดงค ประเพณีน้ีกับรูปแบบเจดียยังนิยมสืบ

มาจนถึงสมัยรัตนโกสินทรดวยเชนกัน 

 พุทธศิลปไทยมามีบทบาทอยางมากอีกครั้งในสมัยรัตนโกสินทรตั้งแต

รัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 5 ในยุคที่อาณาจักรกัมพูชามาขอข้ึนตอราชสํานักสยาม 

กอนที่กัมพูชาจะตกเปนอาณานิคมของฝรั่งเศส ดวยเหตุผลเดียวกับในสมัยอยุธยา 

คือ เจานายและพระบรมวงศานุวงศ ไดเสด็จมาประทับในราชสํานักไทย และบาง

พระองคไดเสด็จกับไปครองราชย จึงมีทรงนําแบบอยางในราชสํานักสยาม รวมทั้ง

งานชาง นาฏศิลปตางๆ ไปใชในราชสํานักกัมพูชา กับอีกสวนหนึ่งคือกลุมเมืองใน

ปกครองของสยาม ไดแก เมอืงพระตะบอง เสยีมราฐ และศรโีสภณ ท่ีมกีารสงขุนนาง

ไทยไปปกครอง จึงมีการสรางวัดอยางไทยขึ้นเปนจํานวนมากเชนกัน

วัดปราบปรามปจจามิตร (วัดกดุลโดนเตียว)

 รูปแบบศิลปกรรมที่ปรากฏ เชน รูปแบบแผนผัง เจดียเจดียทรงเครื่อง 

โบสถ วิหาร ที่มีระบบหลังคาซอนชั้น การประดับเครื่องลํายองแบบไทยประเพณี 

เชน ชอฟา ใบระกา หางหงสและรวยระกาเปนแบบนาคสะดุง รวมทั้งงานประดับ

ตกแตง เชน ลวดลายอยางเทศที่เปนศิลปะแบบพระราชนิยมในรัชกาลที่ 3 และ
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สบืตอมาจนถงึสมยัรชักาลที ่5 และงานจติรกรรมฝาผนงัทีท่ัง้รปูแบบ เรือ่งราวและ

เทคนิคการเขียน รวมทั้งประเพณีการประดับตราพระบรมราชสัญลักษณ ที่เกิดขึ้น

ในสมัยรัชกาลที่ 4 และเปลี่ยนเปนตราแผนดินในสมัยรัชกาลที่ 5 

จิตรกรรมฝาผนัง เรื่องรามเกียรติ์ รอบระเบียงคด วัดพระแกว 

พระราชวังจตุมุขมงคล

 อยางไรก็ตาม เขมรเปนชนชาติที่มีอารยธรรมที่ยิ่งใหญมาแตโบราณ มีคติ

ความเชื่อและพื้นฐานทางศิลปวัฒนธรรมที่แข็งแกรง งานศิลปกรรมหลายสวนจึง

มีลักษณะของศิลปะเขมรแทรกอยูดวย เชน เจดียที่มีรูปแบบและสัดสวนตางออก

ไปจากตนแบบของไทย มีการปรับเปลี่ยนสวนยอดผสมผสานระหวางเจดียเพิ่มมุม

แบบอยธุยาและแบบเจดยีทรงเครือ่งสมยัรตันโกสนิทร สวนของอาคารมกีารนาํรปู

แบบศิลปกรรมแบบเขมรและคติความเชื่อมาปรับใชแทนบางสวน เชน การทําเสา

พาไลกลมขนาดเลก็รบัชายคา การเปลีย่นคันทวยทีเ่ปนตวันาคในศลิปะไทยมาเปน

รูปครุฑ ซึ่งถือเปนแบบแผนของงานชางเขมรอยางแทจริง 

อิทธิพลพุทธศิลปไทยที่มีตอพมา

 บทบาทพุทธศิลปไทยตอพมาน้ันมีอยูนอยมากหรือแทบไมปรากฏเลย 

อาจมาจากไทยกับพมาจะมีความสัมพันธระหวางประเทศกันในดานการสงคราม
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เปนหลัก โดยเฉพาะในสมัยอยุธยาที่มีการรบกันอยูตลอดเวลาจนถึงเปนประเทศ

คูสงครามกัน แตบทบาททางดานศาสนาที่ถายทอดมาในงานศิลปกรรมกลับพบ

นอยมาก ดวยเหตทุีพ่มาเปนประเทศทีม่คีวามเขมแขง็ทางวฒันธรรม เปนศนูยกลาง

ทางศาสนาพุทธแบบเถรวาทมายาวนาน มงีานศลิปกรรมทีเ่ปนแบบแผนเฉพาะของ

ตัวเอง มีชางที่ชํานาญงาน รวมท้ังพมามีอํานาจทางการเมืองท่ีเขมแข็ง สามารถ

ปกครองดินแดนไทยไดในบางชวงเวลา 

จิตรกรรมฝมือชางชาวอยุธยา วัดมหาเต็งดอจี เมืองสะกาย ประเทศพมา

 อยางไรกต็ามเราไดพบหลกัฐานงานศลิปกรรมไทยในประเทศพมาอยูบาง

แตไมมากนัก และเหลือหลักฐานอยูเฉพาะงานจิตรกรรมฝาผนัง ที่เขียนโดยฝมือ

ชางไทย ตรวจสอบแลวเปรียบเทียบไดกับงานชางในสมัยอยุธยาตอนปลาย จึง

สนันิษฐานวานาจะเปนกลุมชางท่ีถกูกวาดตอนไปเปนเชลยสงครามในคราวเสียกรงุ

ครัง้ที ่2 ทีไ่ดมกีารจบัเชลย คอื สมเดจ็พระเจาอทุมุพรและขาราชสาํนกั รวมทัง้ชาง

และนักแสดงในราชสํานักไปยังราชสํานักพมา มีหลักฐานกลาววาพระมหากษัตริย

พมาโปรดการแสดงโขน และนาฏศิลปอยางไทย และใหมีการรวบรวมวรรณกรรม

เรื่องรามเกียรต์ิ ไดพบงานพุทธศิลปที่หลงเหลือหลักฐานอยูสวนหนึ่งตามบริเวณ
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ที่มีประวัติวาชุมชนไทยไปอยูในพมาและสวนหน่ึงนาจะเกิดจากชางไทยในพมา

ที่รับเขียนตามวัดตางๆ ไดแก เมืองสะกาย เมืองมนยวา เมืองอมรปุระและเมือง

มินบู เปนตน

 งานจิตรกรรมไทยในพมาที่เหลืออยูสวนหนึ่งแสดงใหเห็นวามีชางไทย

ทีเ่ปนชางในสมยัอยธุยาตอนปลายไดเขียนภาพไว กับสวนหนึง่อาจเปนชัน้ลกูหลาน

ทีย่งัสบืทอดงานเขยีนและรับงานเขยีนตามวดัตางๆ ซึง่รูปแบบศลิปกรรมแลวจดัเปน

ฝมือชางในสมัยอยุธยาตอนปลาย เชน การวางองคประกอบภาพ ภาพพระพุทธรูป 

ภาพสถาปตยกรรม เชน ปรางค เครื่องทรงเทวดา และลวดลายเครือซึ่งเปนแบบ

อยุธยาตอนปลาย รวมถึงการจําหลักภาพเลาเรื่องรามเกียรติ์ ก็นาจะไดรับรูปแบบ

ไปจากชางไทยหรือชางไทยเปนคนจําหลัก 

3. สรุป

 ในชวงกอนพุทธศตวรรษที่ 19 บทบาทของพุทธศิลปไทยสวนใหญเปน

ผูรับอิทธิพลทางศิลปะจากภายนอกมากกวาที่จะสงใหกับดินแดนอื่นๆ ดวยเหตุท่ี

ในชวงกอนพทุธศตวรรษที ่19 นัน้ อาณาจกัรทีเ่กดิขึน้ในดนิแดนไทย ท่ีมวีฒันธรรม

หลัก คือ ทวารวดี นั้นยังไมมีความชัดเจนนักในเรื่องของความเปนอาณาจักรระบบ

การปกครอง อาจเปนชุมชน บานเล็กเมืองนอย บางชวงเวลาอาจมีเมืองหลวง

เปนศูนยกลาง แตบางชวงเวลาอาจไมมีความชัดเจน และประการสําคัญ คือ ใน

วัฒนธรรมทวารวดีสวนใหญนับถือพุทธศาสนาแบบเถรวาท ท่ีมีความสมถะ

เรียบงาย การสรางศาสนสถาน จึงไมใหญโตมากนัก สรางขึ้นเพื่อใชในชุมชน เชน 

เจดีย วิหาร มีขนาดเล็ก สอดคลองกับความเชื่อทางเถรวาทที่จุดสูงสุดคือนิพพาน 

และวัสดุในการกอสรางที่เปนวัฒนธรรมของกลุมชนท่ีอยูบนพื้นท่ีราบลุมใชอิฐใน

การกอสราง จึงสรางศาสนสถานไดไมใหญโตมากนัก ตางจาก ชวา จามและเขมร 

ท่ีนับถือศาสนาฮนิด ูเปนหลกั มคีวามเชือ่เรือ่งเทวราชา จงึมกีารสรางศาสนสถานที่

ใหญโต มั่นคงแข็งแรง เพื่อความเชื่อเรื่องอํานาจและโลกหนา เปนตน อาจรวมไป

ถึงระบบผูปกครองที่ไมมีอํานาจทางการเมืองมากนัก 
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 ดังนั้นเมื่อวัฒนธรรมเขมรเจริญรุ งเรืองขึ้นอยางมากในระหวางพุทธ

ศตวรรษที ่15-18 จงึมบีทบาทอยูเหนือดินแดนไทย หลกัฐานทางศลิปกรรมสวนหนึง่

จงึแสดงใหเหน็ถงึงานศิลปกรรมเขมรและคงรวมถงึความเชือ่ทางศาสนาและอาํนาจ

ทางการเมือง โดยเฉพาะในสมัยพระเจาชัยวรมันที่ 7 ที่แผอิทธิพลทั้งทางการเมือง 

ศาสนาและงานศิลปกรรมเขามาถึงภาคกลางของประเทศไทย

 บทบาทของพุทธศิลปไทยเริ่มปรากฏชัดเจนข้ึนตั้งพุทธศตวรรษท่ี 19 

เปนตนมา ดวยเหตุที่ในชวงพุทธศตวรรษที่ 18 อารยธรรมโบราณ 2 แหงในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตไดลมสลายลงพรอมๆ กัน คือ อาณาจักรกัมพูชาภายหลังรัชกาล

พระเจาชัยวรมันที่ 7 และอาณาจักรพุกามภายหลังจากกองทัพมองโกลบุกเขา

ทําลาย อาณาจักรตางตางๆ ในดินแดนไทยจึงเกิดขึ้น ไดแก สุโขทัย ลานนา และ

อยุธยา และเจริญรุงเรืองข้ึนอยางรวดเร็ว และประการสําคัญ คือ มีศาสนาพุทธ

แบบเถรวาทเปนหลักของความเชื่อ กลายเปนศูนยกลางทางศาสนาและศิลปกรรม

ทีส่าํคญัคูกบัพมา และเริม่มบีทบาทตอประเทศเพ่ือนบาน โดยเฉพาะในสมยัอยธุยา

จนถึงสมัยรัตนโกสินทรไดปกครองอาณาจักรกัมพูชาและลาว จึงไดแผอิทธิพล

ทางศาสนาและงานศิลปะสะทอนกลับไปยังประเทศเพื่อนบาน ที่ปรากฏชัดเจน

มาก คือ สงใหแกพุทธศิลปลาวและเขมร สวนที่มีตอศิลปะพมานั้นปรากฏอยู

นอยมาก ดวยเหตุที่ทั้งสองวัฒนธรรมมีพื้นฐานทางศาสนาพุทธเถรวาทมาตั้งแต

ยุคแรกเริ่ม และพมามีพื้นฐานทางวัฒนธรรมทางศาสนาและศิลปกรรมท่ีเขมแข็ง

มากจงึไมไดรับไปจากไทยมากนกั มอียูบางเปนชวงสัน้ๆ ทีช่างไทยไปสรางไวในชวง

ที่เปนเชลยสงครามเทานั้นเอง
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 ธันวาคม พ.ศ. 2550

จํานวนหนา : 260 หนา

 พระวิสุทธิสังวรเถร (ปเตอร พรหมวํโสภิกฺขุ) หรือ พระพรหมวังโส หรือ

ตามที่รูจักในหมูลูกศิษยวา อาจารยพรหม เปนพระภิกษุในพุทธศาสนา ทานเปน

หนึ่งในศิษยชาวตางประเทศของพระโพธิญาณเถร (ชา สุภัทโท) ปจจุบันเปน

เจาอาวาสวัดโพธิญาณ เมืองเซอรเพนไทน รัฐเวสเทิรนออสเตรเลีย ประเทศ

ออสเตรเลีย ซึ่งเปนอดีตวัดสาขาของวัดหนองปาพง จังหวัดอุบลราชธานี

 Opening the Door of Your Heart: And Other Buddhist Tales

of Happiness เปนหนังสือที่พระอาจารยพรหมเรียบเรียงข้ึนโดยรวบรวมนิทาน

และเร่ืองเลาท่ีทานไดยินไดฟงมาขณะบวชเปนพระ รวมถึงเรื่องราวจาก

ประสบการณของทานและคนทีท่านรูจัก หนังสอืเร่ืองนีไ้ดรบัการแปลเปนภาษาไทย

โดย ศรีวรา อิสสระ โดยมีทานอาจารยชยสาโร เปนผูตรวจสอบการแปล ใหชื่อใน

พากยไทยวา ชวนมวนชื่น : ธรรมะบันเทิงหลายเรื่องเลา

 ชวนมวนชื่น เปนหนังสือธรรมะที่เขียนเลาดวยภาษาเปนกันเอง จะ

อานแยกเปนเรื่อง ๆ ก็ไดเนื่องจากแตละเรื่องเปนนิทานหรือเรื่องเลาที่จบในตัวเอง 

ถาหากจะอานเรียงไปตั้งแตตนจนจบก็ไดเชนกัน เนื่องจากบางครั้งในนิทานหรือ

เรื่องเลาเรื่องหลัง ๆ จะมีการอางถึงนิทานหรือเรื่องเลาที่เคยเลาไปแลวในตอนตน 
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นทิานหรือเร่ืองเลาทีป่ระมวลมาไวในหนงัสอืชวนมวนชืน่นีล้วนแลวแตเปนเรือ่งเลา

ที่แฝงขอคิดและใหประโยชนกับผูอานทั้งสิ้น 

 ในหนังสือ ชวนมวนชื่น แบงเนื้อหาออกเปน 11 กลุมเรื่อง ประกอบดวย 

ความสมบรูณแบบและความรูสกึผดิ ความรกัและการอทุศิตน ความหวาดกลวัและ

ความเจ็บปวด ความโกรธกับการใหอภัย สรางความสุข ปญหาวิกฤติและการแกไข

ดวยเมตตา ปญญาและความสงบภายใน จิตกับสจัธรรม คณุคาและการปฏบัิตธิรรม 

อิสรภาพและความออนนอมถอมตน และความทุกขและการปลอยวาง แตละกลุม

เรื่องจะมีนิทานหรือเรื่องเลาสั้น ๆ ที่มีแกนเรื่องรวมกันกับกลุมเรื่อง

 วิธีการนําเสนอเรื่องซึ่งเปนจุดเดนของ ชวนมวนชื่น คือนําเสนอเรื่อง

ผานนิทาน เรื่องเลาจากประสบการณ ทั้งจากประสบการณของพระอาจารพรหม

เองและของผูอื่น นิทานจากชาดก รวมถึงนิทานจากแหลงอื่น พระอาจารยพรหม

จะบอกแหลงที่มาของนิทานไวตอนเร่ิมเรื่องวาทานนํามาจากแหลงใด บางเรื่อง

ที่มีเชิงอรรถบอกแหลงที่มาไวในตอนทายของหนังสืออีกดวย

 เรื่องเลา “กอนอิฐที่ไมเขาที่เขาทางสองกอน” เปนเรื่องแรกของกลุม

เรื่องความสมบูรณแบบและความรูสึกผิด เรื่องนี้เปนประสบการณสวนตัวของพระ

อาจารยพรหมเอง เรือ่งมีอยูวาเมือ่ครัง้ทีเ่ริม่ตนกอสรางวดัท่ีประเทศออสเตรเลยีนัน้ 

พระอาจารยพรหมไดรับมอบหมายจากเจาอาวาสใหกอกําแพงอิฐ แมพระอาจารย

พรหมจะไมเคยทํางานกอสรางมากอนแตทานก็ใสใจและตั้งใจทํางานเปนอยางดี 

หากเมื่อกอกําแพงแลวเสร็จ ทานถอยหลังออกมาดูกลับพบวากําแพงที่ทานกอนั้น

มีอิฐที่ไมเขาที่เขาทางอยูสองกอน พระอาจารยพรหมทุกขใจมากที่กําแพงนั้นไม

สมบูรณแบบ ทานจึงขออนุญาตทานเจาอาวาสรื้อกําแพงเพื่อสรางใหมหาก

เจาอาวาสไมอนุญาต นับแตนั้นมาเมื่อมองกําแพงครั้งใดทานก็มองเห็นแตกอนอิฐ

ที่ไมเขาที่เขาทางสองกอน เมื่อมีผูมาเยี่ยมชมวัดที่เพิ่งสรางใหมทานก็เลี่ยงที่จะ

นําใครตอใครไปชมกําแพงอิฐที่ไมสมบูรณน้ี แตแลววันหนึ่งพระอาจารยพรหม

ไดตอนรบัผูท่ีมาเยีย่มชมวดัคนหนึง่ เมือ่ชายคนนัน้เหน็กําแพงทีพ่ระอาจารยพรหม
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กอเขาเปรยกับทานวากําแพงนี่สวยดี พระอาจารยพรหมแยงวา คุณไมเห็นรึวา

มีอิฐถึงสองกอนที่วางไมดีจนทําใหกําแพงน้ีเสียหายหมด หากชายผูนั้นบอกวา 

ผมเหน็อฐิทีว่างไมดสีองกอนนัน้ แตผมกไ็ดเหน็ดวยวามีอฐิอกี 998 กอน กอไวอยาง

สวยงามเปนระเบียบ คําพูดของชายคนดังกลาวเปลี่ยนทัศนคติที่มีตอกําแพงนี้

ตลอดจนทัศนคตติอการมองโลกของพระอาจารยพรหมไปโดยสิน้เชิง วาหากเปรยีบ

ชวีติคนกบักาํแพงแลวไซร ในชวีติของทกุคนลวนมกีอนอฐิทีไ่มเขาทีเ่ขาทางสองกอน 

หากกอนอิฐที่เหลืออีก 998 ลวนแลวแตดีอยางไมมีท่ีติ เราจึงควรยอมรับความ

ไมสมบูรณแบบของตัวเราเอง ตลอดจนความไมสมบูรณแบบของคนอื่น การมอง

เห็นขอดีของผูอื่นมาก ๆ มองเห็นขอบกพรองของผูอื่นแตนอยจะทําใหเราใชชีวิต

รวมกันกับผูอื่นไดอยางราบรื่นมากขึ้น

 “ดื่มชาเมื่อไมมีทางออก” เปนเรื่องเลาในกลุมปญหาวิกฤติและการแกไข

ดวยเมตตา เรื่องนี้เปนเรื่องจริงที่เพื่อนของพระอาจารยพรหมเลาใหทานฟง 

เพื่อนคนนี้เคยเปนทหารในกองทัพอังกฤษที่ไปรบในพมาสมัยสงครามโลกครั้งที่

สอง เขาเลาวาครั้งหนึ่งขณะกองทัพอังกฤษซึ่งเปนกองกําลังเล็ก ๆ ลาดตระเวนอยู

ในพมา สายสืบรายงานผูบังคับบัญชาวาพบกองทหารญี่ปุนหลายกอง เขาคิดวา

ผูบังคับบัญชาตองสั่งใหตีฝาวงลอมออกไปใหได หากผูบังคับบัญชากลับสั่งให

กองทหารทัง้หมดดืม่ชา ทหารทกุคนทาํตามคาํสัง่อยางเครงครดั เขาดืม่ชายงัไมทนั

จะหมดถวย ผูบังคับบัญชาไดรับรายงานวากองทหารญี่ปุนเคลื่อนยายแลว ผูบังคับ

บัญชาไดสั่งใหทหารทุกคนเก็บของและออกมาอยางเงียบ ๆ การตัดสินใจของ

ผูบังคับบัญชาทําใหนายทหารทุกคนอยูรอดปลอดภัยมาได เพื่อนของพระอาจารย

พรหมเลาตอไปวา เขาเปนหนี้สติปญญาของผูบัญชาการ และนําแนวทางดังกลาว

มาปรับใชในชีวิต บางครั้งหากตองเผชิญหนากับศัตรูซึ่งอาจหมายถึงความเจ็บไข 

อุปสรรค หรือความวิบัติ ขณะที่ยังทําอะไรไมไดก็ยังไมตองทําอะไร อยูนิ่ง ๆ สงวน

พลังงานเอาไว เมื่อถึงเวลาที่เหมาะสมจึงคอยดําเนินการ

 “ความเชื่ออันงมงาย” เปนเรื่องเลาในกลุมเรื่องจิตกับสัจธรรม เรื่องมีวา

พระราชาตองการจะสอนบทเรียนใหกับบรรดาเสนาบดีที่ถกเถียงกันวาความเห็น
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ของตนเทานั้นถูกตองที่สุด ความคิดเห็นของผูอื่นนั้นผิด พระราชาไดจัดงาน

เฉลิมฉลองขึ้นในเมือง มีมหรสพมากมาย ผูคนแหแหนเขามาชมรวมถึงเสนาบดี

เหลานั้นดวย พระราชาจูงชางเขามาในสนามและมีชายตาบอด 7 คนเดินตามมา 

พระราชาจบัมอืชายตาบอดคนแรกจับงวงชางและบอกวานีค่อืชาง จากนัน้พระองค

จูงมือใหชายตาบอดคนท่ีสองจับงา ชายตาบอดคนท่ีสามจับหู ชายตาบอดคนท่ีสี่

จบัหวัชาง ชายตาบอดคนทีห่าจบัลาํตวั ชายตาบอดคนทีห่กจบัขา และชายตาบอด

คนที่เจ็ดจับหางชาง โดยบอกชายตาบอดแตละคนวานี่คือชางจากนั้นพระองคให

ชายตาบอดแตละคนบอกดงั ๆ  วาชางคอือะไร ชายคนแรกยนืยนัวาชางคอืงเูหลอืม

พันธุ หนึ่ง ในขณะที่ชายตาบอดคนที่สองบอกวาชางคือ คันไถของชาวนา 

ชายตาบอดทุกคนเถียงกันไมมีใครยอมใครวาชางตองเปนอยางท่ีตนสัมผัส ไมมี

ใครยอมใคร จนถึงขั้นตะลุมบอนกัน จนกระทั่งทหารตองมาแยกชายตาบอด

เหลานั้นออกจากกัน ประชาชนในท่ีน้ันเขาใจดีวาแทจริงแลวพระราชากําลังให

บทเรียนเหลาเสนาบดีวาอยาเพ่ิงดวนสรุปวามีแตความคิดเห็นของตนเทานั้นที่

ถูกตอง หากรีบดวนสรุปอาจจะไดความจริงที่ไมสมบูรณ เรื่องเลาดังกลาวนี้

พระอาจารยพรหมระบุในเชิงอรรถทายเลมวามีเคาโครงเรื่องมาจากขุททกนิกาย 

อุทาน และขุททกนิกาย ชาดก 

 เรื่อง “คําถามสามขอของจักรพรรดิ” เปนเรื่องเลาที่อยูภายใตกลุมเรื่อง

ปญหาวิกฤติและการแกไขดวยเมตตา พระอาจารยพรหมดัดแปลงมาจากเรื่องสั้น

ของลีโอ ตอลสตอย ซึ่งทานอานเมื่อสมัยเรียนชั้นมัธยมศึกษา เรื่องมีวาจักรพรรดิ

ตองการทราบถึงปญหา 3 ขอ วา เวลาสําคัญที่สุดคือเวลาใด บุคคลสําคัญท่ีสุด

คือใคร และสิ่งสําคัญที่สุดที่ตองทําคืออะไร ทายที่สุดพระองคไดคําตอบวา เวลา

สําคัญที่สุดคือปจจุบัน บุคคลสําคัญที่สุดคือผูที่เราอยูดวย และสิ่งสําคัญที่สุดที่ตอง

ทําคือเมตตากรุณาและเอาใจใส พระอาจารยพรหมไดเลาเรื่องคําถามสามขอของ

จักรพรรดใิหกลุมบคุลากรทางการศกึษาฟง มผีูฟงคนหนึง่เปนครใูหญ เธอไดรบัแรง

บนัดาลใจจากเรือ่งเลาดงักลาว เธอลาออกจากงานเพือ่จัดต้ังโครงการสาํหรบัเดก็ที่

อยูนอกระบบทัง้เดก็ขางถนน โสเภณีทีไ่มบรรลนิุติภาวะ เดก็ตดิยา โดยใชหลกับุคคล
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สําคัญที่สุดคือบุคคลที่เราอยูดวย เธอรับฟงเด็กเหลานั้นอยางตั้งใจโดยไมตัดสิน

เพื่อหาแนวทางที่เหมาะสมในการแกไขปญหาใหเหมาะกับเด็กแตละคน ปรากฏวา

เด็กที่เขารวมโครงการนี้สวนใหญเปลี่ยนแปลงชีวิตไปในทางที่ดีขึ้น 

 พระอาจารยพรหมกลาวไวในคํานําวา “พระพุทธองคมักทรงสอนดวย

เรือ่งราวตาง ๆ  ทานอาจารยของอาตมา หลวงพอชาแหงภาคอสีานของประเทศไทย 

ก็ไดใชเรื่องราวตาง ๆ ในการสอนเชนกัน หลังจากที่ไดฟงหลวงพอบรรยายธรรม 

สิ่งที่อาตมาจดจําไดมากที่สุด ก็คือเรื่องราวตาง ๆ ที่ทานเลา โดยเฉพาะเรื่องตลก 

ไมใชเพียงแคจําไดงายเทานั้น หากเรื่องราวเหลานี้ยังสื่อคําชี้แนะที่ลึกซึ้งยิ่งสําหรับ

ทางไปสูความสุขที่แทจริง เรื่องราวนั้นจึงนับไดวาเปน “ธรรมทูต” พระอาจารย

พรหมไดเลาไววาพระธิเบตองคหนึ่งเคยอธิบายถึงความสําคัญของการทําใหผูฟง

หัวเราะขณะฟงเทศน ทานบอกวา “เมื่อใดก็ตามท่ีพวกเขาอาปาก เมื่อนั้นเราจะ

สามารถโยนเม็ดยาแหงปญญาใสปากเขาได” 

 หนังสือ ชวนมวนชื่น พิมพดวยตัวอักษรตัวใหญ ใชกระดาษถนอมสายตา 

หนาปกเปนรูปวาดการตูนลายเสนของชยั ราชวตัร เปนรปูพระนัง่ใตตนไมใหญกาํลงั

สั่งสอนฆราวาสสี่คน ฆราวาสทั้งสี่มีท้ังเด็กและผูใหญ ลวนแลวแตยิ้มแยมแจมใส 

ภาพวาดหนาปกหนังสือชวนใหนึกถึงบรรยากาศนั่งฟงพระเทศนสบาย ๆ ใตรมไม

ใหญใบหนาที่แสนสงบ หนังสือ ชวนมวนชื่น เปนหนังสือที่พิมพแจกเปนธรรมทาน 

นอกจากอยูในรูปเลมของหนังสือแลวนั้น พบวามีไฟลหนังสือชวนมวนชื่นเปนไฟล 

PDF ซ่ึงดาวโหลดอานไดจากอินเทอรเน็ตอีกดวย นอกจากนี้ยังมีไฟลเสียงอาน

หนังสือชวนมวนช่ืนเปนหนังสือเสียงที่ใหดาวโหลดไดทางอินเทอรเน็ตโดย

ไมเสียคาใชจาย ไฟลเสียงอานหนังสือชวนมวนชื่นเปนไฟลเสียงท่ีชัดเจน มีดนตรี

ประกอบไพเราะ ชวยอํานวยความสะดวกแกผูที่ไมสะดวกจะอานหนังสือ อาทิ 

ผูพิการทางสายตา หรือผูที่ฟงขณะเดินทางไดเปนอยางดี 

 ชวนมวนชื่น เปนหนังสือธรรมะที่อานงาย อานสนุก เขาใจงาย ไดขอคิด 

ชวนให “มวนช่ืน” สมชื่อหนังสือ นิทานและเรื่องเลาที่หลากหลายในหนังสือ 
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ชวนมวนชื่น อาจชวยเปลี่ยนมุมมองของผูที่อาจคิดวา ธรรมะเปนเรื่องนาเบื่อ

เปลี่ยนมาเปนธรรมะเปนเรื่องสนุก เพลิดเพลิน มีประโยชน ท้ังยังปรับใชในชีวิต

ประจําวันได เปนหนังสือที่เด็กก็อานได ผูใหญก็อานดี 
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ขอแนะนําในการสงบทความเพื่อตีพิมพ

ในวารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

1. การจัดเตรียมตนฉบับ

• บทความที่จะเสนอวารสารพุทธศาสนศึกษาเพื่อพิจารณาตีพิมพเปน

  บทความวิชาการทุกประเภทที่เกี่ยวของกับพระพุทธศาสนา ท้ัง

  บทความวิจัย บทความสรุปรายงานการวิจัย บทความวิชาการ

  งานแปลจากภาษาตางประเทศ บทวิจารณหนังสือ และบทความ

  ประเภทอื่น ๆ 

 • บทความเขียนเปนภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ

 • ความยาวของตนฉบบัประมาณ 10-30 หนากระดาษ A4 ใชแบบอกัษร 

  TH Sarabun New ขนาด 16 กั้นขอบดานละ 1 นิ้ว ใชตัวเลขอารบิก 

  (รายละเอียด ดูทายวารสาร)

 • ระบุชื่อบทความ (ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) บทคัดยอ (ทั้งภาษา

  ไทยและภาษาอังกฤษ) ความยาวประมาณ 10-15 บรรทัด คําสําคัญ 

  (ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) 3-5 คํา 

 • ระบุชื่อผูนิพนธทุกคน พรอมตําแหนงทางวิชาการ อีเมลของผูนิพนธ

  หลัก และชื่อหนวยงานตนสังกัดในเชิงอรรถทายหนา (ทั้งภาษาไทย

  และภาษาอังกฤษ) ในกรณีของบทความจากวิทยานิพนธที่มีการระบุ

  ชื่ออาจารยที่ปรึกษา โดยอาจารยที่ปรึกษามิใชผูนิพนธ ขอใหระบุ

  คาํวา “อาจารยทีป่รึกษา” พรอมทัง้ช่ือหลักสตูรและหนวยงานตนสงักดั

  ในเชิงอรรถทายหนาดวย

 • การอางอิงในบทความตองทําตามระบบ APA ทั้งการอางอิงใน

  เน้ือหาและการอางองิตอนทาย (สามารถดรูายละเอยีดไดที ่American 

  Psychological Association. (2010). Publication manual of 

  the American Psychological Association (6th ed.) Washington, 



229วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563

  DC: Author.) ซึ่งเผยแพรบนเว็บไซต http://www.apastyle.org/

  learn/index.aspx 

 • หรือ ดูรายละเอียดวิธีการเขียนอางอิงในเน้ือหา และวิธีการเขียน

  บรรณานุกรมที่ไดปรับใชตามแบบแผนการอางอิงจาก Publication 

  manual of the American Psychological Association (APA)

  ฉบับพิมพครั้งที่ 6 (6th ed.) จัดทําโดย ผศ.ดร.อรนุช เศวตรัตนเสถียร

  และเผยแพรบนเว็บไซตของภาควิชาบรรณารักษศาสตร คณะอักษร

  ศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย (http://www.arts.chula.ac.th/

  libsci/research/libraryscienceseries/referencestyle2019/)

 • ในการสงตนฉบับ ขอใหระบุในจดหมายถึงบรรณาธิการวา “ขาพเจา

  ขอยืนยันวาบทความนี้ไมเคยตีพิมพเผยแพรมากอน ไมไดสงวารสาร

  อืน่เพือ่พจิารณาในขณะเดียวกนั และไมไดมกีารลกัลอกหรอืการละเมิด

  ลขิสทิธ์ิ” (ผูเขยีนบทความสามารถ upload ไฟลจดหมายไดในข้ันตอน

  การ submission พรอมกับไฟลบทความ)

 • นักวิชาการที่สนใจลงพิมพบทความ กรุณาสงตนฉบับทางเว็บไซต

  ของวารสารพุทธศาสนศึกษาในระบบ Thai Journal Online ไดที่

  https://www.tci-thaijo.org/index.php/jbscu

 หากมขีอสงสยั โปรดติดตอสอบถามไดท่ีศูนยพุทธศาสนศกึษา จฬุาลงกรณ

มหาวิทยาลัย อาคารบรมราชกุมารี ชั้น 13 ถนนพญาไท แขวงวังใหม เขตปทุมวัน 

กรุงเทพมหานคร 10330 โทรศัพท 0-2218-4654, 0-2218-4656 ในเวลาทําการ 

E-mail: cubs@chula.ac.th

2. การอางอิงและการเขียนเอกสารอางอิง

 2.1 การอางอิงในเนื้อหาของบทความ 

 การอางองิในเนือ้หาของบทความมทีัง้แบบการเขยีนอางองิในเนือ้หาทัว่ไป

และการเขียนอางอิงคัมภีรทางพระพุทธศาสนา สวนการใชเชิงอรรถอธิบายเสริม
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การอางอิงแบบนามปใหใสเชิงอรรถ (footnote) ในแตละหนา ไมใส end note 

ทายบทความ

2.1.1 การเขียนอางอิงในเนื้อหาทั่วไป

 ใชวิธีการอางอิงแบบนาม-ป (Author-date) โดยระบุชื่อ ผูแตง ตามดวย

ปพิมพ และ เลขหนาไวในวงเล็บ ถาผูแตงเปนชาวไทย ใหระบุ ชื่อ และ นามสกุล 

ถาเปนชาวตางประเทศ ใหระบุเฉพาะนามสกุล ตัวอยางเชน 

 (สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ, [ม.ป.ป.], หนา 16)

 (สมเด็จกรมพระวชิรญาณวโรรส, 2514, หนา 147)

 (ม.ล. จารุพันธ ทองแถม, 2545, หนา 43)

 (พระมหาสนอง ปจฺโจปการี, 2550, หนา 13-14)

 (วสิษฐ เดชกุญชร, 2545, หนา 6)

 (ปยนาถ บุนนาค, การสื่อสารสวนบุคคล, 3 กรกฎาคม 2548)

 (Currie, 2010, p. 155) 

 (Wolf, 2008, pp. 417-418)

 (Angurarohita, [n.d], pp. 10-12)

2.1.2 การเขียนอางอิงคัมภีรทางพระพุทธศาสนา

 การเขยีนอางองิคมัภรีทางพระพทุธศาสนาในบทความ ใหระบใุนเชงิอรรถ 

(อธิบาย) คร้ังแรกที่มีการอางอิงคัมภีรวาเปนฉบับของท่ีใด (เชน ฉบับมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย หรือ ฉบับอื่น ฯลฯ) และภาษาใด (เชน ภาษาไทย หรือบาลี 

ฯลฯ) การเขียนรายละเอียดอางอิงคัมภีรในเนื้อหาใชตามวิธีเขียนอางอิงแบบ

นามป (APA) ดังตัวอยางตอไปนี้
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 1. การอางพระไตรปฎก (ภาษาไทย-ภาษาบาลี)

  1.1 (ภาษาไทย) พระไตรปฎก เลม ขอ หนา เชน 

   (พระไตรปฎก เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

  1.2 (ภาษาบาลี) พระไตรปฎก (บาลี) เลม ขอ หนา เชน

   (พระไตรปฎก (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

 2. การอางอรรถกถา (ภาษาไทย-ภาษาบาลี)

  2.1 (ภาษาไทย) ชื่ออรรถกถา เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน 

   (สมันตปาสาทิกาอัฏฐกถา เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (กังขาวิตรณีอัฏฐกถา ขอ 1 หนา 1)

   (สุมังคลวิลาสินีอัฏฐกถา เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (ปญจปกรณอัฏฐกถา เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

  2.2 (ภาษาบาลี) ชื่ออรรถกถา (บาลี) เลม (ถามี) ขอ หนา เชน

   (สมันตปาสาทิกาอัฏฐกถา (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (กังขาวิตรณีอัฏฐกถา (บาลี) ขอ 1 หนา 1)

   (สุมังคลวิลาสินีอัฏฐกถา (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (ปญจปกรณอัฏฐกถา (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

 หมายเหตุ* 

 สําหรับผูที่ใชคัมภีรฉบับของมหามกุฏราชวิทยาลัย ใหอางอรรถกถา

เลม… หนา… 

 3. การอางฎีกา (ภาษาไทย-ภาษาบาลี)

  3.1 (ภาษาไทย) ชื่อฎีกา เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน 

   (สารัตถทีปนีฎีกา เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (ลีนัตถัปปกาสินีฎีกา เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (ปญจปกรณมูลฎีกา เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

  3.2 (ภาษาบาลี) ชื่อฎีกา (บาลี) เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน 

   (สารัตถทีปนีฎีกา (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)



232 วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563

   (ลีนัตถัปปกาสินีฎีกา (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (ปญจปกรณมูลฎีกา (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

 4. การอางปกรณวิเสสและคัมภีรอื่น ๆ (ภาษาไทย-ภาษาบาลี)

  4.1 (ภาษาไทย) ชื่อคัมภีร เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน

   (วิสุทธิมรรค เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (อภิธัมมัตถสังคหะ ขอ 1 หนา 1)

  4.2 (ภาษาบาลี) ชื่อคัมภีร (บาลี) เลม (ถามี) ขอ (ถามี) หนา เชน

   (วิสุทธิมรรค (บาลี) เลม 1 ขอ 1 หนา 1)

   (อภิธัมมัตถสังคหะ (บาลี) ขอ 1 หนา 1)

 2.2 การอางอิงตอนทาย (Reference Citation)

การอางองิตอนทายงานวชิาการมสีองแบบคอื รายการอางองิ (Reference)

หมายถึงรายการทรัพยากรสารสนเทศเฉพาะที่ใชอางอิงในเนื้อความ และ

บรรณานุกรม (Bibliography) หมายถึงรายการทรัพยากรสารสนเทศทั้งหมด

ที่ผูเขียนบทความไดใชประกอบการคนควาในการเขียนบทความเพ่ือลงพิมพใน

วารสารพุทธศาสนศึกษา ผูเขียนสามารถแสดงทั้งรายการอางอิงและบรรณานุกรม

โดยจัดเรียงตามลําดับตามตัวอักษร ในกรณีที่อางผูแตงคนเดิมแตมีเอกสาร

สารสนเทศหลายรายการ ใหใสช่ือผูแตงซํ้าในทุกรายการ และแสดงรายการ

เอกสารภาษาไทยกอนรายการเอกสารภาษาอังกฤษ ดังนี้

 • หนังสือ

วิจารณ พานิช. (2550). ผูบรหิารองคกรอจัฉรยิะ ฉบบันกัปฏบิตั.ิ กรงุเทพมหานคร: 

 สถาบันสงเสริมการจัดการความรูเพื่อสังคม.

นราศรี ไววนิชกุล, และชูศักดิ์ อุดมศรี. (2552). ระเบียบวิธีวิจัย ธรุกจิ (พมิพครัง้

 ที่ 19). กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพแหง จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.

พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต). (2543). กรณีเงื่อนงํา: พระพุทธเจาปรินิพพาน

 ดวยโรคอะไร? กรุงเทพมหานคร: มูลนิธิพุทธธรรม.
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พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต). (2545). ภัยแหงพระพุทธศาสนาในประเทศไทย. 

 กรุงเทพมหานคร: มูลนิธิพุทธธรรม.

พระมหาสนอง ปจฺโจปการ. (2550). ความรู เบื้องตนทางการบริหารรัฐกิจ.

 นครปฐม: โรงพิมพรุงศิลปการพิมพ.

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. (2539). พระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬา

 ลงกรณราชวิทยาลัย เลม 1. กรุงเทพมหานคร: มหาจุฬาลงกรณ

 ราชวิทยาลัย.

ว.วชิรเมธี. (2554). คมคําธรรมออนไลน (พิมพครั้งที่ 4). นนทบุรี: ปราณ.

อากาศดําเกิง รพีพัฒน, ม.จ. (2553). ละครแหงชีวิต. กรุงเทพมหานคร: เอพี 

 ครีเอทีฟ.

กระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร. คณะกรรมการธุรกรรมทาง

 อเิลก็ทรอนกิส. (2550). กลโกงออนไลน. กรงุเทพมหานคร: คณะกรรมการ

 ธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส.

Moody, J. (2007). Illegitimate theatre in London. Cambridge, England: 

 Cambridge University Press.

• หนังสือแปล

สตีเฟน, ดับเบิลยู. (2536). นายอินทรผู ปดทองหลังพระ (พระบาทสมเด็จ

 พระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดชฯ, ผูแปล). กรุงเทพมหานคร: อมรินทร

 พริ้นติ้งแอนดพับลิชชิ่ง.

Badiou, A. (2005). Handbook of inaesthetics (A. Toscano, Trans). 

 Standford, CA: Standford University Press.

• บทความหรือบทในหนังสือ

อุบลรัตน ศิริยุวศักดิ์, และเมธา เสรีธนาวงศ. (2547). วิทยุ. ใน สื่อสารมวลชน

 เบื้องตน: สื่อมวลชน วัฒนธรรม และสังคม (พิมพครั้งที่ 4 ฉบับปรับปรุง
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 เพิม่เตมิ, หนา 385-441). กรุงเทพมหานคร: คณะนเิทศศาสตร จฬุาลงกรณ

 มหาวิทยาลัย.

• บทความในวารสาร

ชุติมา สัจจานันท. (2554). การพัฒนามาตรฐานการรูสารสนเทศสําหรับนักเรียน

 ไทย. วารสารวิจัย สมาคมหองสมุดแหงประเทศไทยฯ, 4(1), 13-22.

Mackey, T. P., & Jacobson, T. (2011). Reframing information literacy as 

 a metaliteracy. College & Research Libraries, 72(1), 62-78.

 • บทความในหนังสือพิมพ

ประเวศ วะส.ี (18 ตลุาคม 2554). น้ําทวม รวมนํา้ใจ ไทยพนวบิตั.ิ ไทยโพสต, หนา 4.

Sachs, A. (2016, October 2). In L.A., a grown-up show and tell of unhappy 

 endings: Museum displays bittersweet artifacts of broken

 hearts and dreams, while anonymity is paramount. The Nation, 

 p. 12.

 • บทวิจารณหนังสือ

เทอดศักดิ์ ไมเทาทอง. (2559). [บทวิจารณหนังสือ Handbook of semantic 

 web technologies, by J. Domingue, D. Fensel, & J. A. Hendler 

 (Eds.)]. วารสารสารสนเทศศาสตร, 34(2), 130-132.

 • วิทยานิพนธ

ยุทธนา แซพ่ัว. (2555). บทบาทการเกี้ยวในการแสดงโขนเรื่องรามเกียรติ ์

 (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต, จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย).

Walker, D. (2015). Towards the collaborative museum?: Social media, 

 participation, disciplinary experts and the public in the 
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 contemporary museum (Ph.D. dissertation, University of 

 Cambridge, England).

• สื่ออิเล็กทรอนิกส (Electronic media)

สาํนักงานคณะกรรมการพฒันาการเศรษฐกจิและสงัคมแหงชาต.ิ คณะอนกุรรมการ

 ขับเคลื่อนเศรษฐกิจพอเพียง. (2550). ประมวลคําในพระบรมราโชวาท

 พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช ตั้งแตพุทธศักราช 2493-

 2549 ที่เก่ียวของกับปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง. สืบคนจาก http://

 www.sufficiencyeconomy.org/ebook/ebook202/#1

Zafarani, R., Abbasi, M. A., & Liu, H. (2014). Social media mining: 

 An introduction. Retrieved from http://dmml. asu.edu/smm/

• เอกสารจดหมายเหตุ

ตําราธรรมชาติ เงินดํา, เงินขาว, ทอง, นาก. (ม.ป.ป.). [ใบลาน]. หนังสือสมุดไทย 

 (เลขทะเบียน 55). สํานักหอสมุดแหงชาติ, กรุงเทพมหานคร.

War poster collection. (1914-1946). [Poster]. Manuscripts and Archives 

 (MS671). Yale University Library, New Haven, CT. 

• การสัมภาษณ

 ใหอางองิในเน้ือหา แตไมตองเขยีนรายการบรรณานกุรมสาํหรบัการอางองิ

ตอนทาย 

3. การนําเสนอขอมูลดวยตาราง (table) 

 ขอความในตารางใชรูปแบบตัวอักษร ThSarabun New ขนาด 14 หรือ

ปรับใหเหมาะสมกับขอมูล ใสเลขลําดับตารางและชื่อตารางไวดานบนตาราง 

จัดระยะชิดซาย เลขลําดับตารางใชอักษรปกติ และช่ือตารางใชอักษรตัวเอียง 

(italic) ดังตัวอยางตอไปนี้
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ตารางที่ 2

ชื่อเรื่องนิทานชาดก 20 เรื่องที่เลาในครอบครัวในแตละสัปดาห

ลาํดบัเร่ือง เรือ่งเลาในนบิาตชาดก ชือ่เรือ่งนทิานต้ังขึน้

ในงานวจิยั

เรือ่งที ่215 ชือ่บทเร่ือง คณุชาดก มิตรธรรม หนา 444 สิงโตกบัสุนขัจิง้จอก

เรือ่งที ่438 ชือ่บทเร่ืองมหาอกุกสุชาดก สตัวสีส่หาย หนา 866 นํา้ใจของเพือ่น

4.  การนําเสนอขอมูลดวยรูปภาพ (figure) ไดแกกราฟ (graph) แผนผัง/

 ผังภูมิ (chart) แผนที่ (map) ภาพวาด (drawing) ภาพถาย/รูปภาพ

 (photograph/picture)

 ใหระบุหมายเลขรูปภาพและชื่อรูปภาพไวใตรูปภาพ โดยใชรูปแบบตัว

อักษรเชนเดียวกับตาราง จัดระยะแบบกลางหนาหรือกลางรูปภาพ จัดเลขลําดับ

ภาพใชอักษรตัวเอียง (italic) ชื่อภาพใชอักษรปกติ เชน

ภาพที่ 1 ตราศูนยพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

5. การแบงหัวขอในบทความ 

 ตนฉบับในบทความแบงเปนหัวขอหลักและหัวขอยอย กํากับหัวขอหลัก

และหัวขอยอยดวยระบบตัวเลขดังนี้

1. หัวขอลําดับที่ 1

 พิมพดวยอักษรตัวหนา (bold) ขนาด 16 จัดชิดซาย เวนบรรทัดดานบน

และดานลางอยางละ 1 บรรทัด 
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1.1 หัวขอลําดับที่ 1.1

 หัวขอลําดับท่ี 1.1 พิมพดวยอักษรตัวหนา (bold) ขนาด 16 จัด

ชิดซาย เวนบรรทัดดานบนและดานลางอยางละ 1 บรรทัด 

1.1.1 หัวขอลําดับที่ 1.1.1

 หัวขอลําดับที่ 1.1.1 พิมพดวยอักษรตัวหนา (bold) ขนาด 16 จัด

ชิดซาย เวนบรรทัดดานบน 1 บรรทัด สวนบรรทัดดานลางพิมพตามดวยเนื้อความ

ทันที

ตัวอยางการเขียนบทคัดยอภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

ชือ่เร่ืองพิมพดวยอกัษร TH Sarabun New ตัวหนา (bold) ขนาด 18 (บรรณาธกิาร

จะปรับขนาดตัวหนังสืออีกครั้งใหเหมาะสมกับหนากระดาษวารสารฯ) เนื้อหาตัว

อักษรขนาด 16 เชิงอรรถตัวอักษรขนาด 14 ความยาวของบทคัดยอประมาณ 15 

บรรทัด คําสําคัญ 3-5 คํา 
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Publication Ethics

มาตรฐานทางจริยธรรมของการตีพิมพ

วารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

ปรับปรุงจาก  COPE – COMMITTEE ON PUBLICATION ETHICS หนาที่

และความรับผิดชอบของบรรณาธิการ

บรรณาธิการควรรับผิดชอบทุกสิ่งที่มีการตีพิมพเผยแพรในวารสาร

 • ดําเนินการใหตรงตามวัตถุประสงคและขอบเขตของวารสาร

 • รับรองคุณภาพของผลงาน (รวมงานทุกประเภทที่ไดรับการตีพิมพใน

  วารสารฯ ไดแก บทความวิจัย บทความวิชาการ บทความรับเชิญ

  ผลงานแปล บทวิจารณหนังสือ) 

 • ดํารงไวซึ่งความถูกตองทางวิชาการของผลงาน

 • สนับสนุนเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นของผูนิพนธ 

 • ปกปองมาตรฐานของทรพัยสนิทางปญญาจากความตองการทางธรุกจิ

 • แกไขขอผดิพลาดในการตพีมิพ การถอด-ถอนผลงาน และการขออภยั 

  หากจําเปน

 • ปรับปรุงวารสารอยางสมํ่าเสมอ

หนาที่ของบรรณาธิการตอผูอาน

 • ควรแจงใหผูอานทราบเกีย่วกบัสถานภาพของผูใหทนุสนบัสนนุผลงาน

  ที่ไดรับการตีพิมพ

หนาที่ของบรรณาธิการตอผูนิพนธ

 • บรรณาธกิารควรดําเนนิการทกุอยางเพือ่ดาํรงไวซึง่คณุภาพของผลงาน

  ที่ไดรับการตีพิมพ

 • การตัดสินใจของบรรณาธิการในการยอมรับหรือปฏิเสธผลงานเพื่อ

  การตีพิมพ ขึ้นอยูกับคุณภาพ ความใหม ความชัดเจนของผลงาน

  และตรงตามวัตถุประสงคของวารสาร
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 • บรรณาธกิารสามารถชีแ้จงหรือใหขอมูลเก่ียวกับกระบวนการตรวจสอบ

  ประเมินบทความ (peer review) และมีความพรอมในการชี้แจง

  ความเบี่ยงเบนตางๆ จากกระบวนการตรวจสอบที่ไดระบุไว

 • บรรณาธิการควรจัดพิมพคําแนะนําสําหรับผู นิพนธทุกประเด็นท่ี

  บรรณาธกิารคาดหวังจากผลงาน และในทกุเร่ืองท่ีผูนพินธควรรบัทราบ 

  และควรมีการปรับปรุงคําแนะนําใหทันสมัยอยู เสมอ พรอมทั้ง

  การอางอิงหรือการเชื่อมโยงกับระเบียบดังกลาว

• บรรณาธิการไมควรเปลี่ยนแปลงการตัดสินใจในการตอบรับผลงานท่ี

  ถูกปฏิเสธการตีพิมพไปแลว ยกเวนมีปญหารายแรงท่ีอาจเกิดข้ึนใน

  ระหวางการรับ-สงผลงานนั้นมาใหวารสารพิจารณา

• วารสารควรมชีองทางใหผูนพินธอุทธรณได หากผูนพินธมคีวามคิดเหน็

  แตกตางจากการตัดสินใจของบรรณาธิการ

หนาที่ของบรรณาธิการตอผูประเมินบทความ

 • บรรณาธกิารควรจัดพิมพคําแนะนําแกผูประเมนิบทความในทุกประเดน็

  ที่บรรณาธิการคาดหวัง และควรมีการปรับปรุงคําแนะนําใหทันสมัย

  อยูเสมอ พรอมทัง้ควรมกีารอางอิงหรือการเชือ่มโยงกบัระเบยีบดังกลาว

  นี้ดวย

• บรรณาธกิารควรมีระบบทีป่กปองขอมลูสวนตวัของผูประเมนิบทความ 

กระบวนการพิจารณาประเมินบทความ

• บรรณาธกิารควรมรีะบบทีท่าํใหมัน่ใจไดวาผลงานท่ีสงเขามายงัวารสาร 

  จะไดรับการปกปดเปนความลับในระหวางขั้นตอนการพิจารณา

  ประเมิน
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การรองเรียน

• บรรณาธิการควรดําเนินการตามขั้นตอนที่ปรากฎในผังการทํางานที่

  กําหนดโดยกองบรรณาธิการวารสาร 

• บรรณาธิการควรมีการตอบกลับคํารองเรียนในทันที และควรแสดงให

  ผูรองเรียนมั่นใจไดวาสามารถรองเรียนไดอีกหากยังไมพอใจ ซึ่งกลไก

  ดังกลาวนี้ควรปรากฏชัดเจนในวารสาร 

การสนับสนุนการอภิปราย

• ควรเปดโอกาสใหผูนิพนธสามารถชี้แจงความคิดเห็นที่อาจไมตรงกับ

  ผูประเมินบทความ 

 • รายงานผลดานลบที่มาจากการศึกษาหรือการวิจัยได 

สนับสนุนความถูกตองทางวิชาการ

• บรรณาธิการควรยึดหลักจริยธรรมสากลในการพิจารณารายละเอียด

  ของผลงานที่ไดรับการตีพิมพ 

• บรรณาธิการควรมีหลักฐานที่แสดงวาผลงานท่ีจะตีพิมพนั้นไดรับ

  ความเห็นชอบโดยกองบรรณาธิการ หรือ ถาเปนบทความวิจัย

  ควรไดรบัความเหน็ชอบจากคณะกรรมการพจิารณาจรยิธรรมการวจิยั

  ในคนฯ ชุดที่ 2 (IRB 2) ของจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย หรือของ

  หนวยงานตนสังกัดของผูนิพนธ 

การคุมครองขอมูลสวนบุคคล

• บรรณาธิการควรปกปองรักษาความลับของขอมูลสวนบุคคล เชน 

  ความสัมพันธระหวางผูนิพนธกับผูใหขอมูล ดังนั้นบรรณาธิการจึงควร

  แจงผูนิพนธใหขอหนังสือยินยอมเปนลายลักษณอักษรจากผูใหขอมูล

  ทีป่รากฏในผลงาน อยางไรกต็ามบรรณาธกิารสามารถตพีมิพบทความ
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  ไดโดยไมตองมเีอกสารยนิยอมหากบทความนัน้มคีวามสาํคญัตอสงัคม

  ในวงกวาง หรอืมีความยากลําบากในการไดมาซึ่งเอกสารยินยอม และ

  บุคคลผูนั้นไมคัดคานตอการตีพิมพเผยแพร 

การติดตามความประพฤติมิชอบ

• บรรณาธิการไมควรปฏิเสธผลงานที่อาจจะมีประเด็นมิชอบในทันที

  ทันใด แตควรติดตามหาขอเท็จจริงเกี่ยวกับผลงานดังกลาวเพื่อ

  ความโปรงใสกอนการตีพิมพ

• บรรณาธกิารควรแสวงหาคาํตอบจากบคุคลผูถกูกลาวหากอน แตหาก

  ไมไดรับคาํตอบทีน่าพอใจกค็วรตรวจสอบขอเทจ็จรงิโดยการสอบถาม

  หัวหนาหรือคณะบุคคลที่เกี่ยวของ 

• บรรณาธกิารควรทาํใหเกดิความมัน่ใจวาการตรวจสอบขอเทจ็จรงิเปน

  ไปอยางถกูตองตามหลกัเหตแุละผล ปราศจากอคต ิความลาํเอยีงใด ๆ

การรับรองความถูกตองของผลงานทางวิชาการ

• เมือ่บรรณาธกิารพบวาบทความวชิาการทีต่พีมิพไปแลวมปีญหาทีอ่าจ

  นําไปสูความเขาใจผิด หรือเปนรายงานที่บิดเบือนขอเท็จจริง จําเปน

  ตองแกไขทันที

• หากบรรณาธิการพบวามีการประพฤติทุจริตภายหลังการดําเนินการ

  ตรวจสอบแลว ตองดําเนินการเพิกถอนบทความนั้นดวยความชัดเจน

  ที่สามารถพิสูจนได ทั้งน้ีการเพิกถอนนี้ตองใหผูอานและระบบฐาน

  ขอมูลอื่นที่อยูในสายงานวิชาการประเภทเดียวกันทราบดวย

ความสัมพันธกับเจาของวารสาร

• บรรณาธิการควรมีอิสระในการตัดสินใจรับผลงานเพื่อตีพิมพโดย

  พิจารณาคุณภาพและความเหมาะสมกับผูอานเปนหลัก มากกวา
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  การรับคําสั่งการตีพิมพจากเจาของวารสารซึ่งอาจหวังผลประโยชน

  อื่นจากผลงานนั้น

ประเด็นพิจารณาการตีพิมพซํ้า

• ในการนําผลงานเดิมมาตีพิมพใหมตองใหคงลักษณะเดิมทุกประการ 

  รวมทั้งถามีการปรับปรุงเพิ่มเติมแกไข ผูนิพนธตองระบุไวในเชิงอรรถ

  วาเคยตีพิมพที่ใดมากอน 

ผลประโยชนทับซอน

• บรรณาธิการควรมีระบบในการจัดการผลประโยชนทับซอนของ

  บรรณาธิการ เจาหนาที่วารสาร ผูนิพนธ ผูประเมิน และสมาชิกกอง

  บรรณาธิการ

กระบวนการจัดการกับขอรองเรียนและการอุทธรณที่มีตอบรรณาธิการ

• ขอรองเรียนของ ผู นิพนธ ผู อาน ผู ประเมิน อาจมีการสงมาให

  บรรณาธิการ กองบรรณาธิการ หรือคณะกรรมการดําเนินงาน

  ศูนยพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยได โดยรองเรียนเปน

  ลายลักษณอักษรตอบรรณาธิการวารสารโดยตรงกอนในขั้นแรก

• หากขอรองเรียนไมไดรับการแกไขเปนที่นาพอใจ ก็สามารถยื่นขอ

  รองเรียนนั้นตอกองบรรณาธิการในขั้นตอนถัดไป

• หากขอรองเรียนตอกองบรรณาธิการยังไมไดรับการแกไขเปนท่ีนา

  พอใจ ก็สามารถยื่นอุทธรณตอคณะกรรมการดําเนินงานศูนย

  พุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ซ่ึงเปนตนสังกัดของ

  บรรณาธิการไดในขั้นตอนสุดทาย

• กองบรรณาธิการและคณะกรรมการดําเนินงานฯ จะไมพิจารณา

  การร องเรียนเกี่ยวกับเนื้อหาของการตัดสินตีพิมพผลงานของ
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  บรรณาธิการ แตจะพิจารณากระบวนการ หรือขอวิจารณเก่ียวกับ

  เนื้อหาในบทบรรณาธิการเทานั้น 

• การตัดสินการอุทธรณโดยคณะคณะกรรมการดําเนินงานศูนย

  พุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ถือเปนเด็ดขาด

• กองบรรณาธิการและคณะกรรมการดําเนินงานฯ จะไมพิจารณา

  เหตุการณที่เกิดขึ้นกอนหนาการเผยแพรเอกสารมาตรฐานทาง

  จริยธรรมนี้ 

บทบาทหนาที่ของผูนิพนธ

• ผลงานของผูนิพนธตองเปนผลงานที่ไมเคยตีพิมพหรือเผยแพรท่ีใด

  มากอน ถาผูนิพนธสงบทความใหวารสารอื่นพิจารณาดวยในขณะ

  เดียวกัน นิพนธตองยกเลิกการสงบทความใหวารสารอื่นทันที เมื่อ

วารสารพุทธศาสนศึกษา สงหนังสือรับรองการตีพิมพใหผูนิพนธ

• ผูนิพนธตองไมคัดลอกผลงานของผูอื่น และตองมีการอางอิงทุกครั้ง

  เมื่อนําผลงานของผูอื่นมานําเสนอหรืออางอิงในผลงานของตน (ตาม

  ขอแนะนําของวารสารพุทธศาสนศึกษาในการสงบทความเพื่อตีพิมพ)

• หากผลงานของผูนิพนธเกี่ยวของกับการเก็บขอมูลโดยใชคนเปนผูให

  ขอมูล หรือใชสัตวในการทดลอง ผูนิพนธควรตรวจสอบใหแนชัดวา

  ไดดําเนินการตามหลักจริยธรรม ปฏิบัติตามกฎหมาย และขอบังคับ

  ทีเ่กีย่วของอยางเครงครัด รวมถึงตองไดรับความยนิยอมกอนการดาํเนนิ

  การเก็บรวบรวมขอมูลทุกครั้ง

• ผูนิพนธตองเปดเผยแหลงทุนสนับสนุนการผลิตผลงานทางวิชาการ

  (ถามี)

• ผูนิพนธพึงตระหนักวาลิขสิทธิ์ของผลงานที่ตีพิมพเปนของวารสาร

  พุทธศาสนศึกษา และไมนําผลงานไปเผยแพรหรือตีพิมพกับแหลง

  อื่นๆ หลังจากที่ไดรับการตีพิมพในวารสารฯแลว
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•  ชื่อผูนิพนธที่ปรากฏในบทความตองเปนผูท่ีมีสวนในผลงานวิชาการ

  นี้จริง 

บทบาทหนาที่ของผูทรงคุณวุฒิประเมินบทความ

• ผูทรงคณุวฒุติองคาํนงึถงึคณุภาพบทความเปนหลกั พจิารณาบทความ

  ภายใตหลักการและเหตุผลทางวิชาการโดยปราศจากอคติหรือ

  ความคิดเห็นสวนตัว และไมมีสวนไดสวนเสียกับผูนิพนธ 

• ผูทรงคณุวฒิุตองไมแสวงหาประโยชนจากผลงานทางวชิาการทีต่นเอง

  ไดทําการประเมิน

• หากผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบพบวาบทความที่รับประเมินเปนบทความ

  ที่คัดลอกผลงานชิ้นอื่น ๆ ผูทรงคุณวุฒิตองแจงใหบรรณาธิการทราบ

  ตามแบบประเมินผลงานของวารสารฯ

• ผูทรงคุณวุฒิตองรักษาระยะเวลาประเมินตามกรอบเวลาประเมิน

  ที่กําหนด 

• ผูทรงคุณวุฒิตองไมเปดเผยขอมูลของผลงานใหผูที่ไมมีสวนเกี่ยวของ

  ไดรับรู
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อางอิงจาก

http://www.publicationethics.org/files/2008%20Code%20of%20

Conduct.pdf



249วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สงิหาคม 2563

ศูนยพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

 พระพุทธศาสนาเปนศาสนาประจําชาติไทยมาชานาน มอีทิธพิลตอวถิชีวีติ 

วัฒนธรรม และความรูสึกนึกคิดของคนไทยอยางแนบแนนและลึกซึ้ง เรามอง

พระพุทธศาสนาได 2 ดาน คือ ดานหลักวิชา และดานปฏิบัติ ดานปฏิบัตินั้น

มีสถาบันสงฆซึ่งไดสืบทอดและเผยแผพุทธธรรมแกคนทั่วไปไดอยางดี จนนับไดวา

ประเทศไทย เปนศูนยกลางการปฏิบัติพุทธธรรมที่สําคัญที่สุดแหงหนึ่งในโลก และ

ปจจุบันมีชาวตางประเทศสนใจมาปฏิบัติพุทธธรรมในประเทศไทยมากขึ้นเรื่อยๆ

 อนึ่ง แมพระพุทธศาสนาจะเปนรากฐานของสังคมไทยมาชานาน แต

การศึกษาทางสังคมเกี่ยวกับพฤติกรรมและความเชื่อท่ีเกิดข้ึนจริงใน หมูชาวพุทธ

ยงัไมกวางขวางนกั พฤติกรรมและความเชือ่ทางศาสนาของ ชาวพทุธมคีวามสมัพนัธ

กับพฤติกรรมและความเชื่อทางเศรษฐกิจ การเมือง สังคม และวัฒนธรรม แต

การศึกษาเร่ืองเหลาน้ีก็ยังไมไดรับความสนใจเทาที่ควร ท้ังๆ ท่ีการเขาใจเรื่อง

เหลานี้ใหประโยชนอยางมากในการเขาใจและพัฒนาสังคมไทย

 ดวยเหตุนี้จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยจึงไดจัดตั้งศูนยพุทธศาสนศึกษาข้ึน

เพ่ือสงเสรมิการศกึษาคนควาวจิยัและเผยแพรองคความรูเกีย่วกบัพระพทุธศาสนา

ในเชิงวิชาการปจจุบัน เปนศูนยกลางการระดมความคิดเพื่อหาทางประยุกต

พระพุทธศาสนามาแกปญหาของสังคมและของมวลมนุษยใหกวางขวางและลึกซึ้ง

ทั้งในระดับชาติและระดับสากล
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